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Děkan a Vědecká rada
Filozofické fakulty Západočeské univerzity

a
Katedra českého jazyka a literatury 

Fakulty pedagogické Západočeské univerzity

s hlubokým zármutkem oznamují,

že dne 3. prosince 2022 zemřel ve věku 80 let

Prof. PhDr. Viktor Viktora, CSc.

V profesoru Viktorovi ztrácí katedra českého jazyka a literatury
vynikajícího odborníka, oblíbeného učitele a váženého kolegu.

Prof. PhDr. Viktor Viktora, CSc., byl dlouholetý vedoucí katedry
českého jazyka a literatury Fakulty pedagogické Západočeské univer-
zity v Plzni, bývalý prorektor Západočeské univerzity v Plzni a bývalý
proděkan Fakulty pedagogické Západočeské univerzity v Plzni, člen
vědeckých a oborových rad řady domácích univerzit a fakult, člen
Umělecké rady Divadla J. K. Tyla v Plzni a dalších vědeckých a kultur-
ních institucí. 

Ve své vědecké práci se zabýval starší českou literaturou, litera-
turou 19. století a divadelní kritikou. Je autorem řady monografií (m.j.
K některým rysům humanistické literární tvorby v Čechách a jejich
projevům v domažlickém prostředí, 1986; Záblesky renesance v české
literatuře: k projevům renesance se zřetelem k plzeňskému prostředí,
2002; K pramenům národní literarury, 2003; Pax iiscum: ze západo-
českých rovů a hájů, 2022) a studií, především o počátcích renesance
v české literatuře, o osobnostech a dílech české literatury od počátku do 
30. let 19. století.

Zkušenosti, znalosti a zaujetí pro studium české literatury předával
prof. Viktor Viktora více než 50 let vysokoškolským studentům a svou
osobností, lidskostí a odbornou erudovaností ovlivnil mnohé své kole-
gy i několik generací učitelů českého jazyka a literatury.



Svatava URBANOVÁ

Os travská uni ver zi ta

Román Sva ta va Jo lanty Tro jak aneb
O okul tis mu, spi ri tis mu a hledání se be 

v životě i ve světě

Keywords: novel, turn of the twentieth century, decadence, occultism, theosophy,
folk spi ri tism

Klíčová slo va: román, pře lom 19. a 20. sto letí, de ka dence, okul tis mus, teo so fie,
lidový spi ri tis mus  

Abs tract

This study is concerned with the debut novel Svatava (2022) by the Czech art
historian Jolanta Trojak (1977). The story takes place at the end of La Belle Époque
and explores the borders of real worlds, blending the world of mystics with the
academic one, the intellect with the trans cen dent. This novel about theo so phists and
spi ri tists explores the seeking out of spiritual and aes the tic- phi lo so phi cal paths of art
at the turn of the twentieth century. It concerns the meeting points of domestic and
exotic in fluen ces as well as the need to come to terms with one’s own potential and the 
aban donment of self- de lu sion and show business.  

Studie se zabývá románovým debutem Svatava (2022) české kuns this to ričky
Jolanty Trojak (1977). Děj se odehrává na sklonku La Belle Époque, kdy se překraču jí 
hranice reálných světů, střetává se svět mystiků s aka de mismem, intelekt s trans cen -
den tem. Román o teosofech i spi ri tis tech se dotýká hledání du chovních i es te ticko- fi -
lo zo fických cest umění na přelomu 19. a 20. století, pojednává o střetávání vlivů
tu zemských i exo tických, stejně jako o potřebě odhadnout vlastní potenciál, vzda lu -
jící se se beklamům i show bysne su.   

1. Úvod 

Román Sva ta va (Brno: Host, 2022), de but his to ričky umění Jo lan-
ty Tro jak (1977), ses try spi so va te le Bog da na Tro ja ka, kurátorky a ga -

le ristky, která stu do va la na FF UK v Pra ze a na Uni ver zitě ve Flo ren -
cii, zau jme ne jen svým ti tu lem a obálkou, ale pře devším té ma tem,
obsa hem i do bou, v němž se odehrává, ne boť je za sa zen do etapy La
Belle Épo que na pře lo mu 19. a 20. sto letí. Do české ho kul turního
povědomí zře jmě vstoupí tím, jak se zmocňu je po jetí dvou ne do ko -
nalých a neúplných prin cipů, kte ré jsou nazývány různě. Někdy jsou
vnímány ja ko pře chod od de ka dence k teur gii (Vo rel 2012), od es te tis -
mu k es cha to nu (Vo jvodík 2004). Je plný mýto poidních od kazů,
„křesťanské aske ze” i četných „pro pastí těla a du cha”; do provází je
náboženské teo rie, vznik „círk ví Třetího záko na” i výbo je mo derního
umění a zdu chovnělé ho hledání přetváře jícího člověka a svět (Ště-
pánek 2022).

2. Okul tis mus a spi ri tis mus ja ko me ta fo ry du chovních cest 

Ti tulní hrdin ka Sva ta va po chází ze za padlé No vé Paky a touží po
do sažení vyšší jedno ty předs ta vu jící Du cha Sva té ho a ar che typ Boží-
ho království, zatímco pro tikla dem je pražská bo hé ma, která čerpá
z mýtu ins pi ro va né ho božským an dro gy nem, s touhou vrátit se někam
na počátek ci vi li za ce. V no vo packé rea litě se jedná o li dový spi ri tis -
mus, v pražské ko mu nitě se předs ta vu je okul tis mus v ši ro kém smys lu
slo va. Zahr nu je kromě různých směrů ezo te riku, teo so fii a an tro po so -
fii, ro sekru ciánství, her me tis mus, ka ba lu, mys ti cis mus, spi ri tis mus
a tajné nauky různé ho zaměření (Na ko nečný 2009). Na s. 247–249
(Tro jak 2022) se čtenář (ste jně ja ko fik tivní adresát) do be re k zjištění,
že ces ta do lidské duše ve de přes lids kou mysl. Vzdělaný a zces to valý
mladík Džid da, in dický me siáš načas žijící v Pra ze, si přivydělává ja -
ko bar man. Ten vysvět lu je přek va pe né mu „zákazníko vi” do brou češ-
ti nou:

Zatímco mys tik kul ti vu je tu svoji, okul tis tu žene tou ha ovládnout mysl druhých.
Mys tik se po mocí práce se svou myslí prohlu bu je směrem dovnitř, okul tis ta nao pak
překraču je mentální hra nice druhých a uzur pu je si území, jež mu nepřís luší. Ve
zkratce, mys tik používá mysl ja ko nás troj, mág ja ko vel mi vy na lé za vou zbraň  (Tro -
jak 2022, s. 247).
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V románu ne chybí zmín ky o okul tis tických sym pa tiích členů
české umělecké sku pi ny Sur sum (Ja na Vácha ly, Ja na Zrza vé ho), kte ré 
vy cháze ly např. z dua lis mus „svět la a tem no ty”, „těla a du cha”, „dvou
tváří” – andělské a ďábelské (Vojvodík 2010, s. 159). Stou pence
v průběhu dvou let (1910–1912) vedly k přesvědčení, že umělec do ve -
de kva li ta tivně proměnit sa motnou pods ta tu vše ho jsoucího. Je sa -
mozře jmě roz díl me zi du chovními vlivy východními (ti betskými, in -
dickými) a evro pskými ne bo ame rickými, odehrávajícími se v me -
zinárodním in te lek tuálním prostředí umělců a vynálezců, pro tože
„pomocí vědeckých přís trojů se snažili ex pan do vat na do sud ne pro-
báda né území” (Tro jak 2022, s. 95). Obojí se místy při bližuje show-
byznysu. Du chaři na (vyvolávání du chů zemřelých), prak tiko vaná na
venkově (myšle no tím mi mo Pra hu), kdy víra vyrůs ta la z těžkých
životních a so ciálních pod mínek ho ralů na pře lo mu 19. a 20. sto letí,
měla řa du spe ci fik1. V českém domácím prostředí je té ma spi ri tis mu
a okul tis mu ja ko li terární fik ce čás tečně za chy ce na, avšak má značně
au to nomní ráz a po hy bu je se spíše v ro vině ce lostního es te ticko- fi lo -
zo fické ho hledání s prvky mys ticko- re li giózní ge ne ze světa a lidstva.
Vy zna vači spi ri tis mu vy cháze li z myšlen ky, že duše a tělo ne jsou na
sobě závislé, exis tu jí odděleně a me diáni, kteří vstoupí do tran su, do -
ve dou navázat kon takt s mrtvými. Ve měs tech se spi ri tis mus rozvíjel

ru ku v ru ce s mys ti cismem a her me tismem v umění, se zájmem o jógu
a opiáty, mnoh dy ta ké scien tistně. V románu ne chybí zmínky o čes-
kých do bových ča so pi sech, jakými by la např. Mo derní re vue, najde -
me zde slovutná jmé na Oto kar Bře zi na, Fran tišek Bílek, Bo hu mil Ku -
bišta aj. Po dob nost pos tav se sku tečnými os ob nostmi není náhodná,
pře do brazy reálně žijících pos tav dodávají románu na při tažli vos ti,
pro tože jsou s tou to do bou, místy ne bo his to rickými reálie mi spo jo-
vány, avšak ta dy ne jsou po do benkou, spíše umocňu jí du chovní at mos -
fé ru a upo zorňu jí na změť různých módních přís tupů a teo rií. 

Románová předs ta vi tel ka, sen zi bilní, od de se ti let náměsíční dí-
venka Sva ta va, po chází z No vé Paky v Podkrko noší, cen tra spi ri tis mu
a náboženské ho fa na tis mu spo je né ho s vírou v Du cha Sva té ho. Vy -
rost la v ro dině s as ke tickou spi ri tis tickou morálkou, v níž se důs ledně
dodržova la abs ti nence a ve ge ta riánství. Je jí do spívání nic méně
ovlivňo va li ta ké jiní li dé, kteří v No vé Pace sku tečně žili a po pi so va né
událos ti jsou zde při pomínány ja ko fak ta. Např. v lo ka litě by la známá
umělecká ro di na so chaře An tonína Su chardy (1843–1886), který
podle au torky proslul ta ké svou výstředností. V No vé Pace si umělec
ne chal pos ta vit dům

 [...] štědře zdo bený tech nikou sgra fi to, jenž by se skvěle vy jímal na ja ké ko li italské
piaz zettě, me zi podkrko nošskými rou ben ka mi však půs o bil poněkud ne patřičně (Tro -
jak 2022, s. 60).

 Mi mo ji né o ex tra va gan ci svědčil ná pis, který ne chal vy ho to vit na
průčelí do mu. Stálo tam 

Ko mu se nelíbí sta vení za peníze mé, ať si pos taví ji né za peníze své (Tro jak 2022, 
s. 61). 

Sva tavě ná pis prosákl hlubo ko do pod vědomí.  Au ten tickou pos ta -
vou zámožné ro di ny by la Su char do va dce ra An na, provdaná Bou dová 
(1870–1940), matka malíře Cy ri la Bou dy, která se ne jspíš ta ké vymy-
ka la přísným no vo packým spo lečenským normám a zvyk los tem. Vy-
s tu do va la kreslířs kou a malířs kou ško lu při umělecko průmys lo vé ško -
le a spe ciální ško lu pro ma lování květin u Ja ku ba Schi ka ne dra, ne boť
ja ko žena se mu se la spo kojit pouze s de ko ra tivním ztvárňováním kvě- 
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1 Blíže An tal Stašek (1843–1931) v cyklu povídek Blouznivci našich hor (1895), 
kte ré se podle Arne Nováka „dotýkají spi ri tis tických schůzek du chařské ho sdružení 
pod Krko noše mi; to to hnutí, kte ré pojímá Stašek ja ko živou eta pu naší náboženské
re for mace, větši nou tvoří pouhé po zadí jadrných látek no ve lis tických” (Novák A.,
Novák, J.V. 1996, s. 551). Blíže ta ké Ma cho vec, Ma chovcová 1960.           
   Blouznění pražské bo hé my je v románu Sva ta va sy ce né ta ké vli vem londýnské -
ho a newyorské ho zásvětí, konkrétně půs o bením He leny Pe trovny Bla vatské
(1831–1891), půvo dem z Je katěri no va, nynější Ukraji ny, známé ja ko Ma dam Bla-= 
vatská, která by la význam nou os ob ností du chovního živo ta z konce 19. sto letí a sta -
la se za kla da telkou Teo so fické spo lečnos ti. Je jím prvním a záro veň vrcholným dílem
se sta la Odha lená Isis (1877), s podti tu lem Hlavní klíč k mys té riím sta rověké a mo -
derní vědy a teo lo gie. Vložila do něj vše, co pozna la po do bu své ho údajné ho
pobytu v Ti be tu. Právě ona se stává v románu kul tem a mod lou tří účinku jících teo -
sofů.



tin. Sva ta vi nu po zor nost pou ta la svým ne jen eman ci po vaným chová-
ním a oblé káním, ale ta ké výtvarným ta len tem. V neče kaných mo -
mentech, kdy se dostává do tran su, Sva ta vi na ru ka to tiž vytváří po -
divné me di jní obrazce složené z různo rodých ma te riálů. Na druhé
straně díven ka zjišťuje, že je jí som na bu lis mus není v no vo packé ko -
mu nitě spi ri tistů mi mořádností, ja ko me dián ka se však dostává do
stále větší izo lo va nos ti a konkurence. Vrcho lem veře jné ho od sou zení
se neče kaně stává zjištění, že je v no ci na le ze na v kal ho to vém odění.
Nosí je vědo ma svých úplňkových výzev a le zení po zvýšených mís -
tech spo jených s pády.  Tajně uši té vol né kal ho ty jsou střižené podle
sta ré ho pařížské ho módního ka ta lo gu, da ro va né ho An nou Su char do -
vou. Když dív ku da le ko od do mo va na leznou někde spící na ze mi, ne -
za razí je měsíční svit a neob vyk lost rozho ze né ho vy hu blé ho dívčího
těla, ale eman ci po vaný oděv. Kal ho ty vyvo lají nebývalý skandál
a Sva ta va je vy zvána, aby opus ti la no vo packý do mov. Pod lé ni ztrácí
všechno, na co se do sud mohla spo leh nout: rodný kraj, domácí zázemí 
i du chovní spo lečenství. Emočně za bar vený pos toj nevy luču je ra -
cionální přís tup, pro to Sva ta va odjíždí do Prahy s myšlenkou, že již
nikdy a nikde nesmí do pus tit to, aby nějak vybočo va la. Na pros to ne -
do mi nantní typ in tro vertní dív ky se proměňu je v člověka vy hoštěné -
ho, který navíc sám se be nenávidí. V ne do bro vol ném pražském „exi -
lu”, v po zi ci prad leny a posluho vačky, si ce vy hledá dům spi ri tis -
tických soukme novců v Tábo ritské uli ci, do konce ve spolku Po cho -
deň přísahá na bi bli slo vy: „Me zi du chy do mov můj”, ale je jí přítom -
nost způs obí jistý po prask svou des truk tivní ener gií. V po koji, kde se
scháze jí, dojde k neče ka né mu zbor cení příborníku plné ho lesklých
před mětů, ji miž je Sva ta va mi mo volně při ta hována. K přek va pení
všech se jí nic nes tane. Nože i vid ličky na je jím těle pouze trčí vli vem
ma gne ti za ce. Som na bu lis mus a prud ké pro bu zení mi mořádných me -
diálních schopností se stávají me ta fo ra mi hledání vlastní iden ti ty mla -
dé ženy. Sva ta va vycítí, že ne chce setrvat ve spolko vé ko mu nitě lidí,
bez děčně hledá změnu. Při náhod ném čtení ča so pi su „Hvěz da záhrob -
ní si” všim ne inzerátu, který zveře jnil Ema nuel Ostrý, pa ra normální
fo to graf. Po návštěvě je ho ate lié ru se odehrává sled osu dových a dějo- 

vých zvratů. Mi mo ji né zač ne vys tu po vat na va rietním je višti ja ko
záhadná hvěz da Chloe Vas per. Sva ta vi na sláva prud ce stoupá, ovšem
platí za ní velkou daň v po době duševního a fy zické ho vyčerpání,
z něhož je diným řešením je únik/útěk/nová ces ta za hledáním iden ti ty. 
Vol ba vy pravěčské stra te gie v po době vševědoucího vy pravěče je
střízlivá, dokáže udržet čtenářs kou po zor nost, aniž by chom se zto -
tožňo va li s hrdi nčinými stavy i prožitky.

Děj románu se střídavě odehrává v No vé Pace a v před válečné Pra -
ze, plné no vo pečených vy zna vačů an tro po so fie a teo so fie, ex pe ri -
mentátorů s dro ga mi a jógou, mihne se řa da světových me tro polí.
Každý čtenář ví, že se „v li tera tuře může setkávat s ima ginárními os o -
ba mi, před měty či místy. Pro to je sa mozře jmé i spo jení fik ce a vy -
právění. Li terární nara tivy zprostřed kovávají příběhy, kte ré větši nou
bývají fik cí” (Ko ten 2013, s. 9), nic méně no vo packá i pražská okul tis -
tická ko mu ni ta u Jo lanty Tro jak předs ta vu je jak ima ginární svět, tak
od kazu je k en titám, kte ré v reál ném/em pi rickém ča so pros to ru může-
me najít. Pro to typ malíře Adám ka, eklek ti ka a pla giáto ra Hy naise,
touží překročit svůj vlastní stín. Neví si však sám se se bou ra dy. Setká- 
ní s teo sofy – ba ro nem Al fon sem Lo ren zem Bom bar di nim, který se
svým nepálským sluhou So na mem, i s příte lem Frie dri chem Ecs tei -
nem ex pe ri men tu jí nejen s jógou a drogami, zas tu pu je ty, jež udržují
kult světově proslu lé teo sof ky ukrajinské ho půvo du Ma dam Bla vat-
ské, potkání Sva tavy s in dickým me siášem je přímo osu do vou křižo-
vatkou. V líčení životních si tuací pražských teo sofů se stále více ob je -
vu je ležérní kult neohra niče né ho užívání živo ta a sílí zájem o hlu bin né 
vrstvy psy chiky nadsmys lo vé in tui ce. To mu odpovídá květ na té vy -
jadřování pos tav, zatímco in for mace o Sva ta vině osu du jsou po dobné
spíše zprávám či sdělování.

3. Zmiňo va né pos tavy jsou i ne jsou pře do bra zem

Ve Sva ta vině ro dišti např. sku tečně půs o bil spi ri tis tický gu ru Ka rel 
Se zemský (1860–1936), vy da va tel ča so pi su „Po sel záhrob ní”, je jí
oblíbe né četby. Ve Sva ta vině mládí patři lo pe rio dikum k oje dinělým
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in for mačním zdrojům.2 Otevřeně se hlási lo k tra di ci české re for mace,
např. k od kazu mis tra Ja na Hu sa, J. A. Ko menské ho a Jedno ty bratr-
ské. Součástí tran su v průběhu no vo packých spi ri tua lis tických seancí
byly me di jní kres by po dob né man da lám, fan ta zi jní fauně a flóře, kte ré 
při pomína ly ar che typální tva ry Božího Království, při tom údajně
byly tvořeny přímo vesmírem. Au toři me di jních kre seb větši nou ne -
dokáza li vytvořit mi mo posvátný trans ani jedno du chou kres bu.3 Tře -
baže me diáni se nikdy ne setka li s po dob nými před lo ha mi, vytváře li
au to ma ticky po di vuhod né obrazce ja ko kdyby v su ro vém sta vu, po -
dob né sty lu l´art brut. Pořáda né výstavy, údajně s marťans kou květe -
nou a flórou, mi mo zemskými plo dy a zvířa ty, zneklidňo va ly neob je -
venými for ma mi s obojživelnými oby va te li, vzbu zo va ly po zor nost
a zača li se o ně zajímat ta ké re no mo vaní uměl ci (např.  Al fons Mu cha,
Jo sef Váchal, Jan Zrzavý, Bo hu mil Ku bišta). Zmiňu je se okruh au torů 
Mo derní re vue i Ku bištův obraz zo brazu jící in dickou sek tu bu niů, za -
klínačů hadů. Ve druhé čás ti románu ob di vu je velké plátno Sva ta vi ny

spontánní as trální malby, vy ho to vo va né v jitřním ča se po bu ja rém bo -
hémském večírku v Paříži, sám Fran tišek Kup ka, který se té ma tu as -
trálního kos mu věno val již v desátých le tech 20. sto letí (viz obraz Ba -
revná, 1919). Au tor ka románu zmiňu je mno ho známých jmen umělců
da né doby, avšak vždy jsou součástí úvah o hledání cesty od de ka den-
ce k mo dernímu umění. Hu morně a s nadhle dem si pohrává s te le pa tií
a jinými módními prostřed ky k navázání kon tak tů na dálku. Au ten -
tická pos ta va, obávaný kri tik a his to rik umění Ka rel Bo ro mej Mádl
(1852–1933), jenž je spo jením myšle nek ovlivněn na to lik, že v ča so -
pi se Vol né směry neče kaně vychva lu je Adám ko vy obrazy, je svým
zvra tem zesměšněna. Malířo vo umělecké předstírání, závis le na slav-
ných před chůd cích a na imi ta ci vžitých obra zových sym bolů, se ale
rozvolňu je, je rázem při jímáno s jinými hodno ticími znamén ky. Pa ra -
normální stavy do prováze jí malířo vy pods tatné změny v sexuálním
chování a je ho v celko vém se bevědo mém vys tu pování. Splývá- li mu
den a noc, promíchávají- li se mu další zážitko vé sek vence na to lik, že
neví, zda se po hy bu je v ate lié ru, v pražských kavárnách, salónech
a deka dentních apartmánech, je vše v okolí po važováno za normální.
V mno hém výjevy při pomínají di va delní scé ny: na je višti do mi nu je
přemíra rek vi zit, pa nu je zde příšeří ne bo zamlženost, ble dost žen-
ských těl kon tras tu je ná padně hýřivým mužským oděvům a pokrýv -
kám hlav, převládají pa chy dout najících san ta lových dřívek, doutní-
ko vé ho tabáku, těžkých par fémů, opiátů a exo tických čajů. Kon ver za -
ce se ubírá po di vuhodným směrem, úvahy a kon tem place střídají
naučné lek ce. Zau jme např.  Bom bar di ho ob jasnění pojmu „Strašid -
la”, podle něj akutního pro blé mu řa dy lidí: 

Měl byste si vzít příklad z ko legy Vácha la! Ten nyní pra cu je na knize, ve kte ré se
chystá de tailně pop sat a určit tři sta de va desát druhů du chů, přehledně je seřa dit
a opatřit la tinskými názvy. Ko nečně tak někdo dá abs trak tním přízrakům konkrétní
tvar! Díky je ho příruč ce si dé mo ny bu de te moct ka te go ri zo vat ja ko hříb ky podle
myko lo gické ho at la su! 

Pak se znovu za chmuřil a přis tou pil k malíři: 

Při tom náš ne jvětší nepřítel sídlí ta dy,” bez rozpaků mu pokle pal na če lo,
„nepříjem né předs tavy se rozruše né mu člověku tlačí do mozku z takzva né spodní
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2 Mj. vzpomeňme, že K. Sezemský byl iniciátorem také silného spiritistického
hnutí v českém Slezsku. Podloží se stávala sociální zázemí. Spiritismus našel ode-
zvu mezi obyvateli hornického Ostravska a Karvinska, zejména na území Radvanic, 
Rychvaldu, Zárubku, Dolní Suché, Petřvaldu. Manželé Sezemští přijížděli z Nové
Paky a zúčastňovali se mnoha spiritistických shromáždění (např. byli přítomni na
vzdělávacích přednáškách spolku Bratrství, zaměřených na vegetariánství, astrono-
mii, interpretaci snů, duševní a hospodářský pokrok), zúčastňovali se slavností sva-
tebních, nechyběli na křtech a pohřbech aj. Podporovali vznik Spolkového domu
v Radvanicích ve Slezsku (1914), prvního v Rakousku-Uhersku, který svým význa- 
mem překračoval regionální význam. Podle francouzského vzoru začal spolek vy-
dávat časopis Spiritistická revue (1919), vznikla Knihovna Spiritistické revue (Pilař 
2009). V ní vycházely publikace např. Jana Rösnera: Spiritismus ve Slezsku: Pří-
spěvek k objasnění historie a dnešního stavu spiritismu ve Slezsku (1927). Jako
ferilní osada, řekněme „výletní místo”, sloužily Guty u Komorní Lhotky. Tam se
konaly mj. oslavy na počest stoupenců teosofie a antroposofie, jakými byl L. N.
Tolstoj, S. Podlipská, O. Březina, připomínala se jubilea např. Jana Husa, T. G.
Masaryka (viz Jemelka 2016; Jemelka 2018). 

3 Dnes se obrázky řadí do uměleckého směru ĺ art brut (umění v původním,
surovém stavu). V Nové Pace je největší sbírka tohoto druhu v České republice
a Evropě.



duše, jež půs obí zhoub ně na naše as trální tělo i na naše nervy. In dická mys ti ka má pro
ty to po bouře né předs tavy sans krtské jmé no vri ti. Čeští du chaři je výstižně nazývají
víry, kte ré víří v ne po sed ném člověku. Ro tu jí ve spirálách, ste jně ja ko Vácha lo va li nie 
na je ho gra fikách… (Tro jak 2022, s. 222).

4. Rytmi za ce a pers pek tivy románu

    Román Sva ta va je zvláštně rytmi zován, ne boť part určený Sva -
tavě místy pře chází do ji né gra ficky struk tu ro va né po doby, která
odráží více svět la a barvy. Os tatně tak to roz dílně je kom po nována ta -
ké první a druhá část. Celý román au tor ka uvozu je citátem z díla C. G.
Jun ga: „Je snazší od letět na Mars ne bo na Měsíc než pro niknout do
vlastní by tosti.” Jistě niko liv náhodně je Jung ci tován v poslední tře -
tině románu, kdy Sva ta va pádí na Džid dově mo torce do neznáma, co
ne jdál od svých vzpomínek a mi nu los ti. V ka pi tole s názvem Paříž je
uve de no: 

Již nyní jste součástí to ho, co neexis tu je v ča se, v trojroz měr ném pros to ru, nyní
patříte do čtyřroz měr né ho řádu, jenž je rozšířen o čas, kde pros tor neexis tu je a čas ne -
plyne, kde je ne ko nečné trvání – věčnost (Tro jak 2022, s. 295). 

První část románu Čas bláznů, název je podle ste jnojmen né ta ro to -
vé kar ty, je za ložena na kon tras tu me zi sku tečností a bdělým sněním
zvl. pražských teo sofů, kteří se ne sou na módní du chovní vlně. Druhá
část Z Mar su ko res pon du je s as trální obli bou té to pla ne ty. Ins pi ro va la
me diány v kresbách i záhad ném pís mu, ne boť spi ri tis té by li přesvěd-
če ni, že se je jich duše na vrací právě tam. Tzv. marťanské pís mo neby -
lo dod nes rozluštěno. V obou čás tech záleží na po va ze prostředí a sen -
zo ricko- kogni tivní pers pek tivě, ste jně ja ko na au to rčině/vy pravěččině 
pers pek tivě. Pros to ry spo je né se Sva ta vou v první čás ti, jak jsme již
uved li, půs obí po nuře a stro ze, výpa ry nad prádelním hrncem jsou
plné agre sivního čpav ku. V čás ti Z Mar su je nao pak mladá žena za li ta
ostrým světlem slu nečního svi tu, těla dvoji ce ženy a muže je doucích
na mo torce otevřeným pros to rem kraji ny prorážejí vítr, na oba půs obí
ka tarzně vo da ja ko další přírodní živel, le dový chlad hasí u obou
vnitřní tělesný žár po dobný oh ni. Sny, vzpomín ky, pre des tinace k me -
siášství náhle netvoří kon trast, ale spíše pa ra lelní oblast. Jsou ji né ve

zdrojích ener gie i v syn chro nii obou, kteří se shodně, při tom nezávis le
na sobě rozho du jí, kam bu dou mířit. Au tor ka dává oběma šan ci. Ta
ne ve de mi mo ten to svět, ale míří do lidské ho ni tra.

V první čás ti se málem tem porálním in ci pi tem stává vy me zení
doby románo vé ho děje. As trálně se při pomíná dis po no va nost out side- 
rů Adám ka a Sva tavy: „úplněk v Ra ku 1909” a „úplněk ve Lvu 1909”.
Část Z Mar su má četná mot ta tvořená z citátů bi blických evan ge lií, ale 
ta ké bás nických děl, která používají mo zaiku slov a významů su geru -
jících prožitek bez jasných spoji to stí (zvl. Apol li nai ra a Rim bau da),
ob jeví se v ti tu lu sta ré in dické rčení („Je lepší být čás tečně na plněn
v rámci své karmy než do ko nale v rámci cizí”), sko kem se ob je vu je
citát z díla součas né fran couzské kli nické psy cho ložky a spi so va tel ky
Agnes Ma rin Lu gande („Co je abs trak ce ne po chopíte, dokud se neptá- 
te ženy”), ne bo v závěru je použit citát z ka si na v Las Ve gas „Musíte
být přítom ni, abyste vy hráli.”

5. Závěrem

   Román Sva ta va je pro myšleně kom po nován i pos tavy jsou kon fi -
gu rovány s přehle dem. Celá řa da zvo lených pos tupů může ste jně tak
va dit, ja ko im po no vat, te ma ticky při ta ho vat, ja ko vzbu zo vat ne ga tivní 
reak ce. Syžeto vou výstavbou počína je, střídáním re trospek tiv a pros -
pek tiv ko nče, zvo leným mo de lovým přís tu pem i řa dou od boček a ne -
do ko nčených zmínek, až po další as pek ty, ne boť mno hé mo tivy zůstá- 
vají neu zavře né.  Sva ta va prozře, když poprvé v životě slyší Džiddův
hlas a je ho kré do z ra diopři jímače – přís tro je jí poprvé viděné ho.
V závěru najde me jednostránko vou ka pi to lu s ti tu lem Duch kráčí
v kruzích, v níž se ko nčí slo vy mla dé ho muže s me siášs kou pre des -
tinací:

Být v sobě 
a přes to mi mo se be
Tělo není nepřítel je to dar
Být ko nečně a bez výči tek tím
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Piotr GIEROWSKI

Uni wer sy tet Ja giel loński

Dziewczy na, kwiat i śmierć.
O po wieś ci Do tmy An ny Bo la vej

Key words: An na Bo lavá, Czech con tem po ra ry prose, Ro man ti cism, af fect

Słowa kluc zo we: An na Bo lavá, czeska pro za współczesna, ro mantyzm, afekt

Abs tract

The article attempts to analyze and interpret the novel Do tmy (Into the darkness)
by Anna Bolavá. The main character of the novel, Anna Bartaková, is analyzed
through the prism of in ter tex tual re feren ces to the li tera ture of Czech Ro man ti cism
(the works of K. H. Mácha and K. J. Erben) and its symbolic meanings generated by
links with the biblical context. Finally, an important part of the article is the des crip -
tion of the affective dimension of the main cha rac ter's action and func tio ning, and the
cha rac te ri za tion of the par ti cu lar poetics used to express this aspect.

Artykuł stanowi próbę analizy i in ter pre tacji powieści W ciemność Anny Bolavej.
Postać głównej bohaterki Anny Bar ta ko vej ana li zo wa na jest przez pryzmat in ter teks -
tualnych nawiązań do li tera tu ry czeskiego ro mantyzmu (twórczość K. H. Máchy
i K. J. Erbena) oraz jej znaczeń sym bo lic znych ge ne ro wa nych przez związki z kon -
teks tem biblijnym. Istotną część artykułu stanowi wreszcie opis afek tywne go wy-
miaru działania i funk cjo no wa nia bohaterki oraz cha rak te rystyka szczególnej poe-
tyki, które służy do wyrażenia tego aspektu.

Po wieść Do tmy (2005, W ciem ność) An ny Bo la vej zys kała uzna -
nie kryty ki i czytel ników tak w Czechach (nagro da Ma gne sia Li te ra),
jak i w Polsce (przekład Aga ty Wróbel zdo był no minację do Li ter ac-
kiej Nagro dy Gdy nia). Ot wie ra ona po wieściową try lo gię czes kiej
pisar ki, na którą składają się jesz cze ut wo ry Ke dnu (2017) oraz Před
po vodní (2020). Kole jne części cy klu nie były jednak oce ni a ne tak
pozytywnie jak pierws za z po wieści i wzbud zały zastrzeże nia kryty-
ków – przegląd tych opi nii po da je Małgorza ta Chmie lo wiec, która
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w sposób kom plek sowy opi su je twórczość Bo la vej, traf nie wska zując 
jej na jważniejsze cechy cha rak te ry stycz ne (Chmie lo wiec 2022).

W ni niejszym szki cu chciałbym skon cen tro wać się na pierws zej
części cy klu: zasad niczym przed mio tem ana li zy i in ter pre tacji będ zie
sposób kre acji głów nej bo ha ter ki- nar ra tor ki po wieści, An ny Bar ta ko -
vej. Uwz ględ nić chciałbym tu zwłasz cza znacze nia sym bo licz ne i ale -
go rycz ne, które po stać ta ko no tu je, i które roz pa try wa ne będą w kon -
tekście wy ra zi stych in ter tek stual nych od nie sień do czes kiej tra dycji
ro man tycz nej. 

Ro man tycz ne zap lecze ut woru ujaw nia się już w samym sto sun ku
au tor- bo ha ter. W poe tyce i este tyce te go nur tu pod kreśla no zwy kle
blis kość, jeśli nie iden tyczność tych in stancji: ty po we ga tun ki ro man -
tycz ne, ta kie jak po wieść poe tycka czy poe mat dy gre sy jny znacz nie
zmniejszały dy stans po międ zy au to rem, nar ra to rem oraz bo ha te rem,
który nie kie dy sta no wił po pro stu maskę skrywającą osobę twórcy
(Głowińs ki, Sławińs ki 2000). Przytoczyć tu można rów nież zna mi en -
ne słowa Fried ri cha Schil le ra, który w znanym stu di um O poez ji naiw -
nej i sen ty men tal nej tak cha rak te ry zo wał re lację po międ zy ut wo rem
i je go twórcą: „On jest Dziełem i Dzieło jest nim”, nie co da lej do dając
jesz cze „Dzięki zna jo mości nows zych poetów skłon ny byłem w dzie -
le szu kać prze de wszystkim poe ty, od na jdy wać je go ser ce, razem z
po etą za sta na wiać się nad przed mio tem dzieła – krót ko, oglądać
przed miot w pod mio cie” (Schil ler 1965, s. 94). Utożsa mi e nie ta kie
ujaw nia się wy ra ziście choćby w sztan da rowym dzie le czes kie go ro -
man tyzmu, poe macie Máj Ka re la Hyn ka Máchy. Au tor wpro wad za do 
fa buły ut woru nar ra to ra, który ujaw nia się w ostat nim rozdzia le: w
swoich wy po wied ziach  pow tar za on na zasad zie wa riacji całe frag -
men ty mo no lo gu Viléma i ekspo nu je w ten sposób swój związek czy
wręcz iden tyczność z bo ha te rem opo wieści. Pod su mo wa niem te go
za bie gu jest ostat nia eks kla macja „Hyn ku! – Viléme!! – Jar mi lo!!!”
kończąca cały ut wór i su ge rująca współtożsa mość twórcy, pod mio tu
wy po wia dające go oraz głów nej po sta ci.

Po dob ne utożsa mi e nie krytycy wskazy wa li w przypad ku po wieści 
Bo la vej – jak zau waża An na Maślan ka, „Ze względu na po do bieńst -

wo pseud o ni mu au tor ki (na prawdę nazy wa się Bo hu mi la Ada mová)
do na zwis ka stwor zo nej przez nią po sta ci oraz łączącą je pas ję ziel ar-
ską, szybko po ja wiły się pyta nia o au to bio gra ficzny pod tekst po -
wieści” (Maślan ka 2017). Sym pto ma tycz ne zda je się tu być rów nież
sa mo przy bra nie pseud o ni mu, które zau waża krytycz ka – ana lo giczny 
za bieg wskazy wa li ko men ta tor zy dzieła i bio gra fii Máchy. Ro man Ja -
kob son pi sał: 

Dla poe ty je go imię Hy nek (Ignacy) od dawna zrosło się z rdze niem cza sow ni ka
hy nou ti (ginąć) (Ja kob son 1960, s. 405). 

I tak jak śmierć, za nik i prze mi ja nie sytu ują się w samym cen trum
Máchows kie go uni wer sum, tak ból i cier pi e nie sta no wią je den z za-
sadniczych pro blemów i mo ty wów po wieści Bo la vej (do te go pro ble -
mu jesz cze po wrócę).

W tekście po wieści Bo la vej możemy rów nież od na leźć bez pośred -
nie in ter tek stual ne od wołania do os o by czes kie go ro man tyka. Jej bo -
ha ter ka w pewnym mo men cie opi su je oko li ce Ka mi en ne go Młyna
w na stępujący sposób:

Když jsme by li malí, byd lel tu bláznivý Mácha, o kterém se říka lo, že sta hu je
kočky z kůže a pak si je opé ká. Možná to neby la pravda, ale když Mácha zemřel,
kočky se ve mlýně přem nožily a mu se la za sa ho vat ve te rinářská po ho to vost (Bo lavá
2015, s. 104).

Kwestią istot niejszą niż ta ża rtobl iwa aluz ja li teracka wy dają się
jednak pew ne zasad nicze ana lo gie fa bu lar ne w obyd wu opo wieściach
(pro zie Bo la vej i poe macie czes kie go ro man tyka). Sym pto ma tyczny
jest niewątpli wie sposób ukazy wa nia zdar zeń poprzed zających zasad -
niczą fa bułę, która w obu przypad kach jest dość ogra niczo na, w przy-
pad ku Mája wręcz pre tek sto wa. O wcześniejszych lo sach bo ha terów
wiemy nie wie le – istot ne są tu zwłasz cza wątki miłos ne i rod zin ne,
enig ma tycz ne i trud ne do odt wor ze nia, wspo mina ne nie ja ko mi -
mocho dem i bu dujące raczej wraże nie tra giz mu i ta jem nicy, aniże li
dające przejrzy sty wgląd w życie po sta ci. W przypad ku Mája znamy
je dy nie szczątko we in for macje o fak cie por zu ce nia Viléma przez
ojca, a później uwied ze nia przez nie go je go ukocha nej, Jar mi li
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(dziewczy na na jprawdo po dob niej po pełnia sa mobójst wo, ojciec zo -
sta je za bi ty przez głów ne go bo ha te ra). W po wieści Bo la vej mamy do
czy ni e nia w zasad zie z wa riacją tej hi sto rii: dziew czy na por zuca swo -
je go męża, Vaška, do teścia na to miast żywi wy raźną urazę i ob wi nia
go za swo je nieu da ne małżeńs two, prawdo po dob nie też po ma ga mu
w sa mobójst wie. 

Ro man tyczną pro we ni encję wy daj się po sia dać rów nież cha rak-
te ry stycz ne dla prozy Bo la vej za kot wicze nie bo ha ter ki- nar ra tor ki
w przyrod zie i cza sie cy klicznym. Już pierws ze opisy po ja wiające się
w powieści czes kiej pisar ki zdrad zają zasad niczy pro blem ut woru: na
opis let nie go dnia nakłada się przeczu cie nad chodzącej bur zy. Bo ha -
ter ka- nar ra tor ka pod kreśla swo je za kor ze ni e nie w na tur ze i wza jemny 
związek z nią („Zde jší lípy jsou mo je. [...] Známe se od naro zení
a jsme si sou ze ni”; Bo lavá 2015, s. 9). Równocześnie po ja wiają się
pierws ze od nie si e nia do mo ty wu śmier ci:

Možná bych do té hro ma dy by lin vlezla a umře la tam. Exis tu je he zčí smrt? Nikdo
by mě tam nikdy ne našel. Rozpus ti la bych se v té pro ni ka vé vůni, ses chla bych tam ve
tmě na ze mi na no vinách ja ko je den po divný lidský květ. Jak dlouho by to trva lo lípě a 
jak dlouho mně? Jaký je vlastně sesy chací poměr člověka… (Bo lavá 2015, s. 11).

Ta szczegól na me ta fo ra łącząca os obę bo ha ter ki z usy chającym
kwia tem ma rów nież swo je ana lo gie w czes kiej li te ra tur ze ro man tycz -
nej – na su wa ona wy raźne sko jar ze nia z bal la da mi Ka re la Ja romíra
Er bena1, a zwłasz cza z ut wora mi Vrba oraz Li lie (dru gi z ut worów
zaczy na się zresztą od wersów: Umře la pan na v době jarních let,/ ja ko 
když usch ne mladé růže květ). W obu tych przypad kach mamy do czy -
ni e nia ze ścisłym połącze niem losów bo ha ter ek z roślin nym świa tem
na tu ry – w pierws zym dus za ko bie ty zaklęta jest w tytułowej wierz -
bie, której ścięcie przez męża powoduje też śmierć ukocha nej; w dru -
gim ut wor ze wraz ze śmier cią bo ha ter ki więd nie też kwiat li lii. W po -
dob ny sposób lo sy An ny Bartáko vej wy dają się być sple cio ne z zioła-

mi, które uwiel bia zbierać. Nie zwy kle su ge sty wny jest także po ja -
wiający się w po wieści opis umierającej lipy: wyka zu je ona cechy
ludzkie, ule ga per so ni fi kacji („Hlavní tělo lípy, ve kterém bi lo je jí
srdce, je roz půlené ohněm”, Bo lavá 2015, s. 167), nabie ra ko loru si no -
nie bies kie go („Je vychladlá a mo drá”, Bo lavá 2015, s. 167), tak jak
obu mierające ciało głów nej bo ha ter ki, która, niczym w Er be nows kiej
bal lad zie, całko wi cie utożsa mia się z drze wem.

Z uwa gi na wska za ne tu in ter tek stual ne związki sta tus bo ha ter ki
ja ko po sta ci literac kiej wymyka się, przy najmniej częścio wo, kon -
wencjo nal ne mu psy cho lo gicz ne mu rea liz mo wi. An na jest po sta cią na 
wpół baśniową, me diacyjną, ist niejącą i działającą na po gra niczu
życia i śmier ci. Przy wod zi ona na myśl wiły, dzi wożony i ru sałki,
które po ja wiały się w XIX- wiecz nej li te ra tur ze ro man tycz nej. W tekś- 
cie po wieści od najdziemy zresztą bez pośrednie od wołania do tej tra -
dycji: 

Když je tře ba, do kažu být víla, která neváží nic a ani ve vy so ké trávě ne ne chá sto -
py (Bo lavá 2015, s. 116), 

pod kreś lała je rów nież krytyka li ter acka (Chmie lo wiec 2022, s. 27–
–28). Porówna nia te, zwłaszc za w przy pad ku, gdy ar tykułowa ne są
przez in nych bo ha terów po wieś ci, mogą być też na ce cho wa ne ne ga -
tywnie. W oc zach sąsiadów An na sta je się nie mal wiedźmą – tak przy -
najm niej ja wi się w kon tekś cie wy po wied zi Ton dy: 

Sou sedi si na te be chtějí stěžovat. To byl příšerný puch! Cos to páli la? Ještě si
někdo bu de mys let, že máme v uli ci ča rodějni ci! (Bo lavá 2015, s. 123).

Ta nie po kojąca sty li zacja ma jesz cze in ne, niem niej nie po kojące
i ta jem nicze ob licza, które na dają po sta ci głów nej bo ha ter ki wy mi ar
na wskroś mi tyczny, ar che typal ny. Sym pto ma tycz na jest tu opo wieść
An ny o wężu, który wpełzł jej do bu ta, co pozo sta wiło trwały, pa -
niczny wręcz lęk i nie chęć:

Teď jsem tu sa ma a oba va z hadů v botách ne po le vu je. Jsou to zmi je, ne bo
neškod né užov ky? V každém případě je do bré do bot nejprve lehce kopnout, je do bré
zkon tro lo vat první krok. Dělám to dlouhé lé ta. Po každé (Bo lavá 2015, s. 26).
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1 Tra dycja bal la dy, w tym zwłasz cza Er be nows kiej, w kon tekście twórczości
Bo la vej wspo mina na była przez licznych krytyką i in ter pre ta torów (Chmie lo wiec
2022, s. 30).



Hi sto ria z wężem przy woływa na jest w po wieści pa ro krot nie.
Przy wod zi ona na myśl znany ustęp Księgi Rod za ju, w którym Bóg
zwra ca się do węża- sza ta na: 

Położę nieprzy jaźń międ zy tobą, a międ zy nie wiastą: i międ zy na sie niem twem,
a na sie niem jej: ona ze trze głowę twoję, a ty czy hać będ ziesz na piętę jej (Rodz 3,15)2.

Zwrócić na leży tu jednak uwagę, że bo ha ter ka nie zo sta je ugry zio -
na ani nie czy ni wężo wi krzywdy, tak jak by odr zucała swoją kul tu -
rową rolę Ewy pra mat ki. Co więcej, w dals zej części Księgi Rod za ju
Bóg prze ma wia do  Ewy: 

Rozmnożę nęd ze two je, i poc zę cia two je: z bo leś cią rod zić będ ziesz i pod mocą
będ ziesz mężową, a on będ zie pa no wał nad tobą (Rodz 3,16). 

Hi sto ria An ny jest zaprzecze niem ta kie go lo su, bo ha ter ka wręcz
świa do mie go odr zuca i sprze ci wia się mu: nie rod zi dzie ci, rezyg nu -
je, prawdo po dob nie w dość dra ma tycznych oko licznościach, z mał-
żeńs twa, nie pozwa la się wtłoczyć w tra dycy jny sche mat ko bie ty-
 -mat ki czy ko bie ty- żony (to ma jej za złe teść). Ja wi się ona ja ko isto ta
nie ja ko bezgrzesz na (czy też funk cjo nująca w ogóle po za sferą grze-
chu), miesz kan ka ra ju sprzed upad ku człowie ka, ab so lut nie wol na,
świa do ma do kony wanych wy borów, choćby miały mieć one tra gicz ne 
kon sek wencje. W związku z tym możli wa byłaby jesz cze in na in ter -
pre tacja tej po sta ci, eksplorująca sym bol opozycy jny wo bec os o by
Ewy pra mat ki – An na przy wod zi na myśl Li lith, ko bietę- u pio ra, która
w tra dycji żydow skiej miała być pierws zym de mo nem, „prawdo po -
dob nie po chod ze nia ba bi lońs kie go, mającym na wied zać w cza sie
bur zy od lud ne miejsca, zagrażając zwłasz cza dzie ciom i ko bie tom
w ciąży” (Ko pa lińs ki 1985, s. 599), niektór zy pi sa li o niej wprost ja ko
„wid mie nocnym, […] de mo nie wich ru i bur zy” (Pie karski 1930,
s. 259). Tra dycja przy pisy wała jej także mi a no pierws zej żony Ada -
ma, „tak sa mo wol nej i złośli wej, że Adam nie mógł z nią wytr zy mać,
a ona opuściła Raj i błąka się do dziś w wyżs zych re gio nach po wie -

trznych” (Ko pa lińs ki 1985, s. 599). O ile atry but złośli wości nie -
specjal nie pa su je do bo ha ter ki po wieści Bo la vej, o ty le sa mo wol ność
można jej już śmiało przy pi sać (uporczy we od ma wi a nie lecze nia
i sza fo wa nie własnym zdro wiem). Niewątpli wie istotny jest tu też jej
związek z na turą i żywiołami – można zwrócić uwagę, że opis bur zy
(której pa tro no wać miała Li lith) ot wie ra i zamyka cały ut wór tworząc
swe go rod za ju klam rę kom pozycyjną. Kuzyn ka An ny, Mi luška, za -
chod zi w ciążę pod ko niec po wieści, kie dy główna bo ha ter ka (naj-
prawdo po dob niej) umie ra, tak, jak by sa ma jej obecność w ma giczny
czy sym bo liczny sposób wy kluczała ciążę i macier zyńst wo. An na
wspo mi na zresztą w pewnym mo men cie o klątwie, która ciąży nad
ko bieta mi w jej rod zi nie: 

Uvidím ještě své sestře nice? Pro lomí se ro din né prokletí a po rodí něk terá z nich
dítě? Kte ré neo pustí, když se ko lem něj bu dou po tu lo vat psi? (Bo lavá 2015, s. 84).

W tra dycji żydow skiej Li lith utożsa mi a no też po pro stu z jędzą (Iz
34.14) – tak też tłumaczy przy wołany wer set Wu jek („Tam legła jęd za 
i nalazła so bie pokój”), pod czas gdy tłumacze Bi blii Ty siącle cia pozo -
sta wiają imię włas ne („tam Li lith przycup nie i znajdzie so bie za cis ze
na spoczy nek”, Bo rows ki et al. 1980). Tu istotny wy da je się rów nież
kon tekst, w którym po ja wia się wzmi an ka o de mo nie – opis zagłady
kra ju Edo mitów: 

Cier nie wy rosną w je go pałacach, pokrzy wy i osty w je go wa row niach; będ zie to
no ra sza ka li, dzied zi niec stru sich sa mic. Zdzic załe psy spotkają się z hie na mi i kozły
będą przy zy wać się wza jem nie [...]. Tam się wąż gnieźd zić będ zie i zno sić ja ja, wy -
sia dy wać młode i zgar niać je pod swój cień. Tam i sępy się zlecą, nie będą pa trzeć
szu kając je den dru gie go (Iz 34.13–15, cyt. z Bi blii Ty siącle cia, Bo rowski et al. 1980). 

Opis ten przy po mi na nie co przestr zeń domu, w którym żyje młoda
ziel ar ka – zwłasz cza strych sta je się miejscem groźnym i ta jem -
niczym, prze pełni o nym ma gią: 

Půda si žije vlastním živo tem a sa ma urču je, co vy dat, a co nao pak pohl tit. Je to
zrádná oblast, která sálá a dýchá, a pokud se zač ne hýbat, ohromně to šustí… (Bo lavá
2015, s. 80). 

Strych za miesz kują też dzi kie zwierzęta: 

332331

2 O ile nie zaz naczo no in aczej cyta ty bi bli jne po da ję z przekładu Ja ku ba Wu jka
(Wu jek 1923).



Kdy si jsem na půdě měla ne topýra, jednou zblou di lé ho rorýsa, po tom drzé ho ho -
lu ba. Byd le ly tam vo sy, kočky a někdy si pro oře chy cho dily i ve verky, ale se vše mi
jsem si po ra di la (Bo lavá 2015, s. 185–186). 

W jed nej z pierws zych scen po wieści kuzyn ka An ny, Mar ce la,
zwra ca uwagę na dziw ne hałasy, który dochodzą z nie go w nocy.

Jde o šu stění. U te be na půdě. […] Ozýva lo se to v no ci a by lo to příšerný. Máme
z to ho pro stě strach. […] Ne jde jen o ty pyt le. Ozýva ly se i ji né zvuky. Bouchání
a hlavně te da to šu stění. Celá uli ce kvůli tomu ne spí. Děti se bo jí samy spát v po ko ji…
(Bo lavá 2015, s. 28).

Główna bo ha ter ka rów nież nie jest w sta nie ich zi den tyfi ko wać
i wy pie ra się, by to jej ak ty wność była przyczyną hałasów. W in nym
mie jscu tak cha rak te ry zu je przestr zeń strychu:

Na půdě jsou trámy, za kte ré se nelze dos tat, ale i trámy, kte ré se dají dobře využít. 
Kde to je, tak to smýčím, ale ste jně si to tu žije vlastním živo tem a do všech míst se
nelze dos tat. Mám to tu ráda, ale úplně ce lou půdu neznám a zda le ka není celá má.
Půda je půda a mě naštěstí při ja la vlídně. Pa ma tu ju si, jak záhadně zhasína lo svět lo,
když sem chtěl děda nastěho vat další sta ré krámy. Udělal tři kro ky po scho dech a tma.
Pořád do ko la. Řval na nás, až ho mohlo tre fit, ale nic nez mohl. Tak se na to vys ral
a ob jed nal valník. Týden na to zemřel (Bo lavá 2015, s. 177).

Jest to więc przestr zeń oży wio na, ma gicz na i nie sa mo wi ta, po sia -
dająca własną świa do mość i wolę, karząca tych, któr zy próbują ją
opa no wać. I z tą przestr ze nią sil nie, wręcz or ga nicz nie związa na jest
bo ha ter ka (choć i ona mu siała zo stać zaak cep to wa na)3. 

Ujęcie An ny ja ko Li lith, ko bie ty- de mo na, ko re spon du je rów nież
sil nie z ko bie cy mi po sta cia mi z bal lad Ka re la Ja romíra Er bena, o któ-
rych Vla dimír Macu ra pi sał: 

[...] to właśnie ko bie ta w Er be nowskim bal la dyc znym świe cie jest is totą najc zęś ciej
przekrac zającą gra nicę, na ruszającą normę – jak by w bezpośredniej opo zycji do swo -
jej bio lo gic znej pods tawy i funk cji społec znej, która w prze ci wieństwie do męskiej
ro li w tra dy cy jnym społec zeństwie jest wy raźnie sta tyc zna: ko bie ta była is totą
związaną z do mem, zam kniętą przes trze nią, wnę trzem […] (Čer ven ka at al. 1990,
s. 117).

Jeśli chod zi o tożsa mość bo ha ter ki, a zwłasz cza jej sym bo liczny
wy mi ar na kartach po wieści, to za ry zy ko wać można jesz cze jedną in -
ter pre tację. An na wy da je się być nie kie dy wręcz per so ni fi kacją śmier -
ci: czytel nik od najdzie w ut wor ze wie le opisów bo ha ter ki, w których
pod kreślany jest po stępujący pro ces cho ro bowy, jej ciało roz pa da się
nie malże na je go oczach. Nar ra tor ka opi su je sie bie na przykład w ta ki
sposób:

Je pátek ráno a oblé kám si slavnostní bílou koši li s dlouhým rukávem a sukni. Tu
krátkou čer nou. Po zo ru ju se v zrcad le. Je to nezvyk, ale neměla bych tím niko ho ura -
zit. Až na ty no hy. Jsou hu be né, nehezké a mo dré. Sem tam škráb nutí od větve,
komáří štípan ce, rozškra baný strup. Na pra vé ho lení dlouhá jizva až k nár tu (Bo lavá
2015, s. 39).

Sym pto ma tyczny jest tu zwłasz cza ko lor nie bies ki (czes. modrý,
w przekład zie Aga ty Wróbel ‘ni ebie sk osiny’, Bo lavá 2017), który
w tym wypad ku sym bo li zu je śmierć i roz pad (po dob nie jak na obra -
zach Andrze ja Wróblewskie go, jeśli można podrzu cić tu pewną ma -
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zes po le nia z na turą po ja wia się zresztą w wy po wied zi bo ha ter ki- nar ra tor ki, która
stwierd za: „Při ro zeně splývám s kra ji nou a nic bych za to ne da la, že opět dokážu
cho dit po vodní ha dině“, Bo lavá 2015, s. 143). Rysy te niewątpli wie świet nie cha -
rak te ry zują re lację An ny i przy ro dy w po wieści Bo la vej, obciążone są one rów nież
nie jed noz naczną aks jo lo gią, na którą wskazy wała czes ka badacz ka: „głus za jest
bądź ra jem, miejscem wiecz ne go życia, odrod ze nia, mi tycz ne go bez cza su [...],
bądź, na od wrót, piekłem, miejscem śmier ci [...]; na jczęściej jest jednak piekłem-
 ra jem [...]” (Ho drová 1994, s. 136).

3 Przestr zeń tę (oraz na turę ja ko taką w po wieści) postrze gać można rów nież w
ka te go riach to po su wędrówki po głus zy, pustko wiu [czes. di vočina] – jak zaz nacza
Da nie la Ho drová mo tyw ten w od nie si e niu do po wieści XX- wiecz nej przy bie ra
często po stać, której cechą cha rak te ry styczną jest roz dźwięk po międ zy wędrow cem 
a świa tem, który ów opusz cza, roz cza ro wa nie i de zi luz ja związa ne z cy wi li zacją,
z którą wędro wiec pa ra dok sal nie styka się na pe ryfe riach pustko wia lub w samym
je go ser cu (Ho drová 1994, s. 134). Wędrówka ta przy bie ra często cha rak ter noe -
tyczny lub au to noe tyczny, sa mo zaś pustko wie nabie ra nierz ad ko rysów mi tyczno-
 -rytual nych ta kich jak: „zatrzy ma nie się cza su, przestr zeń rytual na ja ko cen trum eg -
zo tycz ne go miejsca, ujęcie miejsca ja ko swe go rod za ju pod mio tu, zespa la nie się
po sta ci – tubylca czy wta jem niczo ne go – z na turą” (Ho drová 1994, s. 135) (mo tyw



larską ana lo gię). Pod kreślo ne zo sta je to do dat ko wo na ko le jnej stro -
nie po wieści, gdy nar ra tor ka opi su je śmierć babci: 

By la umytá, uče saná a krásná. Netuši la jsem, co se s ní sta lo, ale hned jsem si
všim la, že má ji nou bar vu. By la úplně mo drá (Bo lavá 2015, s. 41). 

Opisy z wyekspo no waną si no nie bieską barwą śmier ci pow tar zają
się w ut wor ze. W niektórych przypad kach bo ha ter ka nie mal rozdwa ja
się, sta je się dla sie bie kimś obcym, in nym, swe go rod za ju so bow tó-
rem4: 

V zrcad le před se bou po zo ru ju po divnou cizí os o bu s mo drými kruhy pod oči ma,
kte ré na povídají, jak rychle se čas smršťuje a zby tečně uniká me zi prsty. Bu de to ji -
nak, říká mi ten zvláštní obličej. Usměje se na mě a ty hrozné kruhy už ne jsou tak
patrné (Bo lavá 2015, s. 72). 

Tej szczegól nej sty li zacji bo ha ter ki to war zys zy tu, jak wi dać,
wyekspo no wa nie mo ty wu upływające go cza su – opis ten przy bie ra
ja ko całość wy raźnie wa ni ta ty wny i mor tual ny cha rak ter, który pod -
kreślany zda je się być rów nież przez czasow nik smršti t ‘kurczyć się’,
od stro ny brzmi e nio wej su ge rujący pokrewieńst wo z rzeczow ni kiem
smrt czy ja kimś je go de ry wa tem, na przykład czasow ni kiem smrtit
(byłby to więc przykład fi gu ry pseu doe ty mo lo gicz nej). Do dat ko wo
chwilę późnej po ja wia się opis wypa dających włosów, uwy dat niający
pro ces cie les ne go roz pa du: 

Vůbec to ne bolí, když mi je den hustý pra men zůs tane v ru ce. Je to mžik a už držím 
hro ma du vlasů v dla ni. Ja ko mrtvé tělo velké ho ptáka. Něco se děje, tohle není do bré
(Bo lavá 2015, s. 73). 

W in nym mie jscu bo hater ka tak opi su je ranę na dłoni: 

Zajímavý je i stav mé ruky. Je tvrdá a mo drá. Všu de ko lem ob vazu. Pod ním je
černá a mrtvá. Ne že by se tam ko nečně udělal svědivý strup, to spíš ja ko by se tam
usa di la smrt a uc pa la bo lest (Bo lavá 2015, s. 128).

Po ja wia się tu jesz cze je den aspekt wart pod kreśle nia – ból
związany jest z życiem, zna jdu je się w samym je go cen trum. Bo ha ter -
ka przytacza zresztą słowa swej babci, które wprost wy rażają tę myśl: 

Celý život bolí, říkáva la mi ba bička a drsnou ru kou mě hla di la po vla sech (Bo lavá 
2015, s. 51). 

Po wieść w isto cie wy pełni o na jest opi sa mi stanów cier pi e nia i bó-
lu, dość szczegółowych i na tręt nie wręcz po wra cających. Przytacz am
dla przykładu kil ka frag mentów:

Studí mě za krkem a na zádech. Studí mě ce lé tělo a ru ce se mi tře sou. Ta prvá je
le dová. Je di né mís to, kte ré začíná hořet, je uvnitř hlavy, ukry té za tvrdou kos ti, na níž
se vyčer paná kůže scvrkává a pouští vlasy ven (Bo lavá 2015, s. 132).

W niektórych wypad kach opisy te kon cen trują się na obu mie ra-
jącym i roz pa dającym się cie le:

Po nořím obě ru ce do umy vad la a po zo ru ju, jak jsou pod vo dou velké a cizí. Levá
je špinavá od země a pravá je mo drá. Ve de to až k lok ti. Mrtvé ma so. Opa trně otočím
ru ku a prohlédnu si dlaň. Stálo to za to, řeknu nah las a podívám se do zrcad la. Mo dré
oči, mo dré rty. Mo drá tvář a divný, cizí úsměv (Bo lavá 2015, s. 100–101).

W in nych miejscach nar ra tor ka dokład nie opi su je cha rak ter od nie -
sio nych ran:

Te plá vo da na bo lení hlavy ne pomáhá, ale za se je do brá na mo dré no hy. Teď jsou
už ru dé a ja koby spále né. S mo drými a mo drobílými fleky. Ru ce mám rozpícha né,
poře za né a čer né. Možná jsem měla u to ho sběru víc vnímat, zniči la jsem si prsty a teď 
to bu du týden cítit. Bu de tře ba vy mačkat vše chny třísky. Zadře né kusy stonků se
vyndávají ne jhůř, pro tože nedrží pohro madě, lámou se, třepí a je jich kousíčky
zůstávají za ry té pod kůži. Možná to ne chám den dva vyhni sat a pak to půjde lé pe (Bo -
lavá 2015, s. 53).

Uder zające jest tu nagro mad ze nie wrażeń cie lesnych, zmysło-
wych: zim na i gorąca, często wy stępujących wspól nie, co od da je cho -
ro bowy stan bo ha ter ki, dokład nie opi sa ne są ko lo ry, które przy bie ra
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4 Jak pod kreśla Da nie la Ho drová „Po ja wi e nia się so bow tóra oz nacza dla tek stu
bard zo często rów nież zmi anę dys kur su – »kla sycz ne go«, »rea li stycz ne go«, »dzi en -
ne go« – w »dzi ki«, »sza lony«, »nocny«, sen ny” (Ho drová 2006, s. 203). Ta dwo-
istość głów nej bo ha ter ki od da ję też swe go rod za ju dwoi stość tek stu, który można
czytać zarówno w try bie rea li stycznym, ja ko opo wieść o cho ro bie i umiera niu
młodej ziel ar ki, ale też w try bie oniryczno- sym bo licznym, który chciałbym uwy dat -
nić w swo jej in ter pre tacji te go ut woru.



ra nio ne ciało (błękit, czerń, biel, czer wień – przy po mi na to po niekąd
sta roczeską Le gendę o św. Ka tar zy nie), po ja wiają się określe nia
różne go rod za ju bólu i krwa wi e nia. Bo ha ter ka nie opi su je te go co my- 
śli, jej pod mio to wość zo sta je ogra niczo na, spro wad zo na do „tu i te-
raz” jej ciała, które wy ma ga uwa gi i za biegów lecz niczych. Równo-
cześnie jednak opisy te ko no tują pe wi en zasad niczy kom pleks zna-
czeń sym bo licznych – pro ces roz pa du i umiera nia to główny te mat
po wieści, mamy tu wręcz do czy ni e nie ze współczesną pasją. War to mo-
że zwrócić uwagę, że rany, które od no si An na przy po mi nają te dozna ne
przez Chry stu sa5. Kolce akacjowe kojarzą się z koroną cierniową:

V ko lech káry mám vple te ny kopřivy a li sty nále tových keřů, ve vla sech pod šát -
kem zapíchnuté akátové vět ve a všu de po těle svízel. Trpím a krvácím ze všech
možných míst (Bo lavá 2015, s. 197), 

Krwa wiące no gi i ręce, zwłasz cza pra wa, su ge rują styg ma ty. Z ko -
lei po stać na giej bo ha ter ki stojącej koło wan ny z brudny mi ubra nia mi
u stóp przy po mi na scenę ob naże nia Je zu sa z szat, sta no wiące część
dro gi krzyżo wej:

Hor kost hlavy se nedá vydržet a nevydržím to tu dlouho. Scházím dolů
a s každým scho dem te plo ta vzdu chu klesá. Ne jchladněji je v kou pelně, a to je dobře,
pro tože bez umytí to ten tokrát nepůjde. [...] Stojím nahá v kou pelně va ny, u no hou
hro ma da špina vé ho oblečení. [...] Pravá ru ka si počíná téměř ja ko zdravá. Jen když
zatnu pevněji pěst, tro chu v ní křupne a prask ne oko ra lá kůže ko lem díry. Cítím to jen
tro chu, za řeč to nes tojí. Spíš mě zaráží, co z to ho teče (Bo lavá 2015, s. 200–201).

W in nym mie jscu przy wołany zo sta je zresztą wprost mo tyw Wiel -
kie go Piątku:

Dvě tašky přes ličky se mi na řídítka ještě ve jdou. Lípy holt ne bu de to lik, jak jsem
si mys le la, takže ať žije druhová roz ma ni tost. Jdu na to a hodně to bolí. Dělám ste jné
po hyby ja ko na velký pátek. Tak to mu dni odteď říkám. Ve liké to by lo (Bo lavá 2015,
s. 132).

Ból i cier pi e nie sta no wią więc uni wer sal ny i niez by wal ny wy mi ar
ludzkie go ist ni e nia. W oma wi a nej po wieści aspekt ten przy bie ra jesz -
cze jedną po stać – w to ku nar racji wy raźnie pod kreślo ne zo stają mo -
men ty uka zujące stany afek tywne bo ha ter ki. Afekt ro zu mi any jest tu
ja ko  pewna „wraże niową in ten sy wność”, „au to no micz na, wyczu wal -
na przez pod miot ja kość psy cho fi zycz na, nie ko niecz nie uświa da mi a -
na, odłączna od sek wencji znaczących, opierająca się re pre zen tacji
i wymykająca się związkom nar racy jnym” – tak de fi niu je go Agniesz -
ka Dauks za w ślad za Bria nem Mas su mim (Dauks za 2014, s. 125).
Ujaw nia się on w oma wi anym ut wor ze w dwo ja ki sposób: w po wieści 
Bo la vej po ja wiają się zarówno literac kie re pre zen tacje owych stanów
afek ty wnych, jak i szczegól na poe tyka, która im to war zys zy i służy do 
ich od da nia. 

Wraże nio wa in ten sy wność ujaw niać się będ zie zwłasz cza w chwi -
lach, kie dy bo ha ter ka- nar ra tor ka w swoim mo no lo gu opi su je ko le jne
rany oraz cho robę, która do tyka jej ciała. Opisy te sta no wią swoistą
wyrwę w ciągu opo wieści, za wies zo na zo sta je dys kur sy wność, która
w tych miejscach zo sta je zdo mi no wa na przez natęże nie wrażeń cie -
lesnych. W mo men tach tych ciało An ny unie za leżnia się od niej, sta je
się czymś in nych i obcym – przytoczyć można tu frag ment, w którym
opi su je ona swoją zra ni oną rękę: 

Pravá dlaň se rozhodně přes noc ne za hoji la. Nao pak. Ho rečka v ní ja ko by ani
ještě ne dosáhla vrcho lu, ze kte ré ho má pos tupně opadávat (Bo lavá 2015, s. 63). 

Rów nie wy raźnie pro ces ten ujaw nia się w przy woływanym już
cyta cie opi sującym wypa dające włosy bo ha ter ki: 

[...] už držím hro ma du vlasů v dla ni. Ja ko mrtvé tělo velké ho pta ka (Bo lavá 2015,
s. 131). 

Ciało sta je się czymś au to no micznym, nie za leżnym od bo ha ter ki,
która sa ma zresztą zwra cała swoim kuzyn kom uwagę na ten aspekt
cie les ności: 

Kdy si dávno jsem se pta la ho lek, jestli si  někdy uvědo mu jí samy se be [...], že jsou 
to ony, uvnitř a můžou si svá těla dle li bos ti řídit (Bo lavá 2015, s. 131). 
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5 Bo ha ter ka w in nym mie jscu stwierd za też, że po tra fi chod zić po wod zie („kou- 
kám dolů na vodní hla dinu, po které dokážu cho dit, a toužím po mokrých vla sech“;
Bo lavá 2015, s. 166), co rów nież ekspo nu je pew ne ewan ge licz ne na wiąza nia w kre -
acji tej po sta ci.



Ana lo gicz ne zja wis ko wskazy wała w pro zie Fran za Kaf ki Mar ta
Hek sel man w od nie si e niu do mo ty wu rany, która „usta na wia odręb ny
porządek, cho ciaż za gnieżdża się w cie le” (Hek sel man 2013, s. 259).
Nie co da lej badacz ka do da je: 

[...] wy da je się, że nie za leżnie od poszc zególnych ujęć mo ty wu ra ny, zawsze odno si
się ona do te go, co sta no wi nie- Ja, ale co do ko nu je rod zaju wyłomu w Ja […]. To
szczególny mo ment wtar gnię cia zewnętrza w obręb Ja, z którym pod miot nie może
nigdy sku tec znie się skon fron to wać (Heksel man 2013, s. 260)6. 

W przypad ku prozy Bo la vej owo wyobco wa nie ma raczej cha rak -
ter odśrod kowy, to znaczy ciało bo ha ter ki zo sta je wyp chnięte po za Ja,
jest ob ser wo wa ne nie ja ko z zewnątrz: 

Jdu. Pravá střídá le vou a mo je by tost se po hy bu je do mem (Bo lavá 2015, s. 143).

Równocześnie jednak cała uwa ga An ny nieu stan nie kon cen tru je
się właśnie na jej cier piącym or ga niz mie, który nie ja ko do ma ga się ta -

kie go właśnie sku pi e nia. Przy wod zi to na myśl spostrzeże nia Han nah
Arendt, która pod kreślała, że ciało człowie ka cier piące go wyłącza go
nie ja ko ze świa ta zewnętrz ne go i z doświad cza nia rzeczy wi stości,
unie możli wia wewnętrzną eg zy stencję, nisz czy je go pod mio to wość.
Pi sała:

Zwykle nieo bec ność bólu nie jest nic zym wię cej jak tylko cie lesnym wa run kiem
doświadcza nia świa ta; tylko wtedy, gdy ciało nie jest po drażnio ne i przez to sku pio ne
wyłącznie na so bie, nasze zmysły mogą nor malnie funk cjo no wać, od bie rając to, co
jest im dane (Arendt 2000, s. 125).

 W tekście oma wi a nej po wieści w mo men tach, kie dy bo ha ter ka
od czu wa cier pi e nie, jej doświad cza nie świa ta zawęża się więc
wyłącznie do obsza ru włas ne go ciała, ono przyku wa jej uwagę i sta je
się głównym czy wręcz je dynym przed mio tem zain te re so wa nia. Cie -
lesnym opi som to war zys zy za razem szczegól ny dobór środ ków sty li -
stycznych – dochod zimy w tym mo men cie do owe go dru gie go aspek -
tu pre zen to wanych w ut wor ze afek ty wnych stanów bo ha ter ki: szcze-
gól nej poe ty ki, która sta no wić ma ich wy raz. Afek ty wność związa na
jest, pow tórz my, z za wies ze niem dys kur sy wności. Jak pi sał Mas su mi, 
„porządek oz nacza nia odd zie lony jest od in ten sy wności, która twor zy 
in nych, funk cjo nujący równo leg le porządek” (Mas su mi 2013, s. 114), 
ujaw nia się więc ona ja ko swe go rod za ju brak, pęknięcie czy wyr wa.
Na po zio mie bu dowy tek stu zja wis ka te zo stają od da ne za po mocą po -
ja wiających się równo ważników zdań czy wręcz po je dynczych
zwrotów czy słów, za po mocą których bo ha ter ka wska zu je na to, co
w danym mo men cie przyku wa w sposób ab so lutny jej uwagę (Mo dré
oči, mo dré rty. Mo drá tvář a divný, cizí ús měv – tak opi su je swoją
twarz wid zi aną w lustrze). Chwyty ta kie nie po ja wiają się je dy nie
w od nie si e niu do pora nio ne go i cier piące go ciała, ale rów nież w mo -
men tach, w których in tencją au tor ki było od da nie emocjo nal ne go za -
an gażo wa nia bo ha ter ki, in ten sy wności, z jaką od bie ra ona rzeczy wi -
stość, na przykład w chwi lach, kie dy wspo mi na swo je nieu da ne mał-
żeńs two:
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6 Analogiczne zawieszenie czy przynajmniej sproblematyzowanie podmioto-
wości pojawia się również we fragmentach opisujących zjawiska abiektalne, jawią-
ce się jako wstrętne czy odrażające. Bohaterka powieści tak opisuje np. ukąszenie
przez kleszcza: „Hrůza a děs. Obrovské nacucané klíště vepředu na pravém stehnu.
Kouká divně, určitě je nemocné. A sálo dlouho. Sálo a zvracelo a pak zase sálo. Po- 
lechtám ho a ono vypadne. Rozdrtím go pravou dlaní na úplnou kaši, hajzla. […]
S Divišem jsem zamávala a vlastního lékaře jsem předloni, když to všechno začí-
nalo, proklela škaredou bartákovskou větou. Už mě tam nechce. Možná mi narostou 
chapadla a změním se v klíště. Budu mít osm nohou a každá bude sbírat kvítky sed- 
mikrásek do vlastního košíčku“ [Bolavá 2015:152]. Już sam charakter abiektu jako
fenomenu sytuującego się w obszarze pogranicznym pomiędzy podmiotem i przed-
miotem, tym co zewnętrzne i wewnętrzne (Müller, Šidák 2012, s. 21), wpisuje się
w sygnalizowane powyżej podważenie podmiotowości. Pojawia się tu również
wątek utożsamienia się bohaterki z pasożytem. Ich połączenie i stopienie w jedno
jest nie tylko wyartykułowane wprost, poprzez przywołaną wizję przemiany (którą
można by zresztą traktować jako intertekstualną aluzję do znanego opowiadania
Franza Kafki), ale i poprzez opis wymiotów: kleszcz ma być chory, wymiotuje tak,
jak wcześniej kilkukrotnie wymiotowała bohaterka-narratorka, która kilkukrotnie
wspominała o tym fakcie w toku narracji. Przytoczony cytat eksponuje niewątpli-
wie intensywność związaną ze wstrętem, jaki wywołuje nie tylko kleszcz, ale
i obraz własnego, chorującego i rozpadającego się ciała.



On byl ja ko pír ko, tichý a nená padný, a pořád někde cho dil se šrou bovákem

a šrou bo val. Co ko liv. Díry do země, do stromů, do zdí domů. Já jsem za se sbíra la.
Oba jsme mlče li (Bo lavá 2015, s. 58).

Zda nia zo stają uprosz czo ne, stają się króts ze czy wręcz ury wa ne
lub elip tycz ne, tak jak by z tru dem wy po wiada ne były przez nar ra -
torkę. Nie kie dy po ja wiają się wy licze nia, ujmo wa ne w zryt mi zo waną
formę („Neděle je den, který se opa ku je. Bo lest a mast. Di viz na,
měsíček, lípa”, Bo lavá 2015, s. 61): rytm zda je się tu miejsca mi wręcz
do mi no wać nad re fe rencjalną funkcją tek stu i od da wać czy pod -
kreślać czy sto cie lesny aspekt je go ge ne ro wa nia. Na ko niec można
wresz cie zwrócić uwagę na za bieg wyo dręb ni e nia niektórych frag -
mentów tek stu kur sywą. Wy da je się on do dat ko wo pod kreślać ich in -
ten sy wność, ale też bu du je wraże nie roz stępów czy szcze lin, w któ-
rych tekst rozwarstwia się i poprzez które wni ka do nie go in ny, obcy
porządek związany z silną re akcją cie les no- e mocjo nalną (po dob ny
za bieg od na leźć można w Pa laczu zwłok La dis la va Fuk sa).

Wszystkie zgro mad zo ne tu uwa gi odsyłają niewątpli wie do głów -
nej te ma ty ki ut woru, którą sta no wi pro ces śmier ci i roz pa du (sygna li -
zo wany zresztą już poprzez tytuł całości – W ciem ność). Doświad cze -
niu śmier ci au tor ka na da je przy tym cha rak ter wie lowy mi a rowy. Jej
po wieść do tyka go niewątpli wie od stro ny sym bo licz nej, cze go prze -
ja wem jest zarówno sty li zacja głów nej bo ha ter ki (po trak to wać ją
można ja ko per so ni fi kację śmier ci), jak i licz ne od wołania do tra dycji
ro man tycz nej, zwłasz cza Máchows kiej – jak pod kreślał F.X. Šal da,
au tor Mája był jednym z ni e licznych i za razem na jbard ziej ory gi nal -
nych czes kich poetów me ta fi zycznych rozważających pro blem prze -
mi ja nia i śmier ci, których cień pa da na wszel kie prze jawy życia (Šal -
da 1961, s. 205). Śmierć nie jest tu jednak wyłącznie kwestią sym bo lu
czy ale go rii – akt umiera nia i roz pa du uka zany zo sta je rów nież w je go
wy mi ar ze afek ty wnym, w całej je go in ten sy wności, bez pośred niości
i na tarczy wości, które ata kują ludzką pod mio to wość i blo kują jej
możli wość doświad cza nia świa ta. Wszystko to czy ni po wieść Bo la vej 
lek turą wyjątko wo prze jmującą i auten tyczną.
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Mar cin FI LI PO WICZ

Uni ver zi ta Hra dec Králo vé

How to Talk about the Loss of Ma ter nal Love:
The Case of Te re za Boučková’s No vel

The Year of the Roos ter

Key words: ma ter nal love, au to bio graphi cal no vel, re pre sen ta tion, adop tion, Ro ma,
Czech li tera ture  

Abstract

The aim of this article is to explore the way in which the literary voice ex pres sing
the ex pe rience of the loss of maternal love can be cons truc ted. In the Western cultural
mains tream, the notion of the sanctity of the mo ther- child bond strongly prevails,
which results in the normative ex pec ta tion of mothers to identify entirely with the
maternal role. De li be ra tions are based on the analysis of the au to bio graphi cal novel
Rok kohouta by Czech writer Tereza Boučková. The article tries to answer the
question whether providing testimony about such a painful ex pe rience is more
difficult, or perhaps easier, in the case of adoptive mothers.

In tro duc tion 

Lit er ary por tray als of moth ers abound, but there is still much to un -
cover about the lit er ary rep re sen ta tions of all as pects of moth er ing and 
moth er hood fo cal ized through ma ter nal per spec tives. The aim of this
ar ti cle is to ex plore the way in which the lit er ary voice ex press ing the
ex pe ri ence of the loss of ma ter nal love has been con structed, which in
West ern cul ture, up un til now, has been sub ject to strong limi ta tions.
There fore, we do not en coun ter many cul tural ar te facts that re fer to
this pain ful ex pe ri ence. In the West ern cul tural main stream, the no tion 
of the sanc tity of the mother- child bond strongly pre vails, which re -
sults in the nor ma tive ex pec ta tion of moth ers to iden tify en tirely with
the ma ter nal role (Faulk ner, 2014, p. 138; Freud, 2011, p. 28). 
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Even Elain Tut tle Han sen in Mother with out Child: Con tem po rary
Fic tion and Cri sis of Moth er hood, one of the cru cial stud ies de con -
struct ing ide al ized por tray als of moth ers in lit era ture, does not fo cus
on this par ticu lar is sue. Han sen’s work con sid ers a number of
twentieth- century lit er ary works about women to whom moth er hood
does not come eas ily, or in eas ily rec og niz able way – if in deed it
comes at all. The re la tional as pects of moth er hood in these sto ries are
dis rupted or thwarted, and thus thrown into re lief. The moth ers in
these nar ra tives mur der their chil dren, send them away tem po rar ily, or 
give them up for adop tion. Han sen claims that all of these women ar -
gua bly act out of fierce ma ter nal love, al though in some cases their in -
ten tions are un clear or un spo ken (Han sen, 1997, pp. 15–16). How -
ever, she does not men tion any thing about the loss of ma ter nal love.
There fore, in my analy sis, I would like to use the auto bio graphi cal tes -
ti mony of an adop tive mother, which may serve as the stimu lus for
ask ing uni ver sal ques tions. At the same time, I would like to con sider
the fol low ing ques tion: for whom is it po ten tially eas ier to con fess the
loss of ma ter nal love – bio logi cal moth ers or adop tive moth ers? 

The key con cept in this con text is lit er ary rep re sen ta tion, which
cap tures the dia logic na ture of the re la tion ship be tween lit era ture and
the non tex tual world. I un der stand rep re sen ta tion to be not a pas sive
rep li ca tion of non tex tual re al ity in texts but a per for ma tive act, which
cre ates ap pear ances in lit er ary texts that sub se quently en ter into dia -
logue with re al ity and be come part of the nor ma tive cli mate, thus in -
flu enc ing in di vidu als’ ac tions (Iser, 1993, pp. 1–21, 281–304). There -
fore, a re main ing ques tion con cerns the po ten tial im pact of lit er ary
fic tion on the col lec tive struc tures of thought, which form the nor ma -
tive cli mate. Natu rally, no em piri cal evi dence is avail able in this case,
since lit era ture is char ac ter ized, as Roger Sell ar gues, by the lack of an
ob vi ous feed back chan nel from read ers to writ ers (Sell, 2012, p. 203).
We can only as sume theo reti cally that lit era ture acts as a me dia tor be -
tween read ers and the real world. It adopts cer tain ele ments from the
real world and uses them to cre ate its own world, which ex ceeds the
lim its of the eve ry day ex pe ri ence of in di vid ual read ers (Iser, 1993,
p. 18). This is how lit era ture ful fils one of its fun da men tal roles,

namely, in ter pret ing the real world. Lit er ary fic tion serves not to pro -
vide read ers with real knowl edge but to con vey what Terry Ea gle ton
re fers to as the ‘moral truth’; moral truth should help us to an swer the
ques tion of how we can in ter pret the world and our selves (Ea gle ton,
2003, p. 91). Moreo ver, the need for re search into the ways of ex press -
ing the loss of ma ter nal love in lit era ture de rives from the re quire ment
of con tem po rary lit er ary the ory, which in ter acts in ten sively with cul -
tural stud ies, to ex pand lit er ary study to real life or cur rent cul tural
prac tices (Payne and Schad, 2003). In the case of the novel to be ex -
am ined be low, the ques tion is whether lit era ture cre ates a cul tural
space for openly con fess ing, “Ei ther I don’t love my child any more,
or I no longer want to be a mother.” 

Te re za Boučková’s Case 

I would like to base my de lib era tions on the auto bio graphi cal novel 
Rok ko houta (The Year of the Rooster) by Czech writer Tereza Bouč-
k ová, whose novel was con sid ered book of the year in 2008 by read ers 
of the very popu lar news pa per Lidové noviny. Born in 1957, Boučko-
vá is the daugh ter of well- known Czech dis si dent and writer Pavel Ko -
hout, a fact which largely de ter mined her life in Com mu nist Czecho -
slo va kia and in di rectly trans lated into her later adop tion ex pe ri ence.
At the end of the 1980s, af ter sev eral un suc cess ful at tempts to be come
preg nant, Boučk ová and her hus band ap plied to adopt. Due to the fact
that she op posed the Com mu nist re gime, she was as signed two boys of 
Roma ori gin who were heav ily trau ma tized in the early years of their
lives. At that time, there was no pre para tory train ing and sup port sys -
tem for par ents who de cided on tran seth nic adop tion of special- needs
chil dren; there fore, Boučk ová and her hus band had to deal with the
up bring ing of both boys all by them selves (Uhlová, 2014). Af ter the
adop tion, an un ex pected bio logi cal son was born to the cou ple.

Rok ko houta takes the form of auto bio graphi cal notes that show
a grad ual dis in te gra tion of the nar ra tor’s adop tive fam ily over the pe -
riod of one year. The plot of the book fol lows an as sort ment of prob -
lems with the adopted sons, who, upon en ter ing pu berty, choose a life -
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style that dif fers com pletely from their adop tive par ents’ sys tem of
val ues: for in stance, run ning away from home, par ent ing cen tres,
thefts, drugs, re luc tance to do any thing, and even tu ally the younger
adopted son fa ther ing a child with a mi nor girl – a whole set of dif fi -
cul ties that can lead to adop tion break downs (Pala cios et al., 2019,
p. 134). 

The novel pro voked ex treme re ac tions within Czech so ci ety. On
the one hand, the author was praised by lit er ary crit ics (Janoušek
2008, p. 3) for un der tak ing un doubt edly daunt ing prob lems and for
the aes thetic val ues of the text. She also en coun tered many posi tive re -
ac tions from read ers who had found them selves in simi lar situa tions
and as sured her of the thera peu tic func tion of her work. On the other
hand, Boučk ová was criti cized by peo ple who ac cused her of over gen -
er al iz ing and a lack of aware ness of the ef fects that the novel might
cause among peo ple who were con sid er ing adopt ing chil dren from
other eth nic back grounds (Šan derová, 2011, p. 9). In 2014, Mar tina
Vančák ová, a psy cholo gist and em ployee of J&T, a foun da tion that fa -
cili tates and sup ports tran seth nic adop tions in the Czech Re pub lic,
noted that in the two- year pe riod af ter The Year of the Rooster was
pub lished, there was ac tu ally a tem po rary de cline in in ter est in adop -
tions and even in fos ter care for chil dren of Roma ori gin (Uhlová,
2014). How ever, ac cord ing to Pe tra Šan derová Boučk ová’s per sonal
ex pe ri ence of trauma re lated to the break down of her ties with her
adopted sons was not a sig nifi cant fac tor and could not have had a par -
ticu larly de struc tive im pact on the en tire sphere of adop tion prac tices;
for this was a gen eral and deeply rooted view of tran seth nic adop tion
within the whole of so ci ety (Šan derová, 2011, p. 11), which hap pened
to find vent through Boučk ová’s lit er ary work. 

Ma ter nal Love in the Con text of Adop tion 

In the post mod ern world, the bond be tween a child and a par ent
still seems to be the last more or less in dis solu ble and non change able
so cial re la tion ship, al though, as Ju dith But ler shows, even this kin ship 
has be come frag ile, po rous, and ex pan sive in mod ern times (But ler,

2002, pp. 22, 66). The re la tion ship cele brates the anach ro nis tic ex pe ri -
ence of the origi nal and in dis solu ble tie that, as a re sult of pro gress ing
in di vidu ali za tion, is be com ing more and more dif fi cult to achieve
(Beck and Beck- Gernsheim, 2001, p. 181). This is quite a sig nifi cant
shift be cause, as the his tory of child hood in West ern cul ture dem on -
strates, bound less love to wards chil dren is a rela tively new de vel op -
ment, no more than three hun dred years old. This sig nifi cant change
also prompted a cor rec tion in terms of the per cep tion of femi nin ity,
which from the eight eenth cen tury iden ti fied more strongly with
moth er hood (Bad in ter, 1981; Freud, 2011, pp. 39–43). Moth er hood
be gan, to a large ex tent, to ac quire the at trib utes of sanc tity, de rived
from the sup pos edly natu ral pre dis po si tions of moth ers and the ab so -
lute needs of chil dren, a sanc tity that could be traced back to the Chris -
tian tra di tion of the Vir gin Mary. Cul tur ally, sanc ti fied ma ter nal love
im plies that the mother should be ready to sac ri fice her life for her
child. She should be ready to fol low their de vel op ment and be able to
fully adapt to their needs and de sires. In to day’s West ern so cie ties, this 
model, built over sev eral cen tu ries, took the form of so- called in tense
moth er ing (Hay,s 1998, pp. 7–8), which has not been tar nished even
by femi nism, which points out its ideo logi cal and con struc tiv ist char -
ac ter (Han sen, 1997, pp. 3–11). As Hen drika C. Freud noted, since the
pros per ity of wel fare states in the sec ond half of the twen ti eth cen tury
cre ated suf fi cient room for ma ter nal love, this ideal has be come
a moral re quire ment. Since moth ers have be come more aware of the
child’s need for their love, any am biva lence and hos til ity to wards the
child has to be pushed aside (Freud, 2011, p. 45). Such an at ti tude re -
sults in the per sis tence of cul tural limi ta tions when talk ing about the
loss of such love. 

Is pro vid ing tes ti mony about such a pain ful ex pe ri ence more dif fi -
cult, or per haps eas ier, in the case of adop tive moth ers? What type of
net work of cul tural ex pec ta tions and re quire ments do we have to deal
with in such cases? With the full re spect to the in di vid ual ex pe ri ences
of adop tive par ents, it is gen er ally ac cepted within West ern so cie ties
that adop tive moth er hood, when so cially con structed, is less valu able
and con sti tutes only a sub sti tute for bio logi cal moth er hood (Mac Don -
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ald and McSherry, 2011, p. 5; Weis tra and Luke, 2017, p. 229). Char -
lene E. Mi all, who in ter viewed Ameri can adop tive moth ers in 1988,
iden ti fied that two- thirds of them were nega tively af fected by the
domi nant be lief in so ci ety that adop tive moth er hood is in fe rior (Mi all,
2000, p. 364). The bio logi cal re la tion ship sys tem is per ceived as the
only pos si ble re al ity that is not called into ques tion. Un for tu nately, it
is of ten for got ten that our way of think ing about this re la tion ship is
cul tur ally con di tioned (Šan derová, 2011, pp. 34–35). The status of an
adopted per son, as well as of adop tive par ents, is of ten stig ma tized as
a re sult of the above. Be cause of the lack of blood ties, peo ple tend to
re gard re la tion ships in the adop tive fam ily as weaker than re la tion -
ships in bio logi cal fami lies (Šan derová, 2011, pp. 36–40). In the case
of moth er hood, such so cial pres sures are strength ened by ad di tional
ar gu ments of a bio logi cal na ture, re fer ring to the mother’s func tions in 
the pro duc tion of oes tro gen and milk. And al though women do in deed
get preg nant, lac tate, and of ten ex pe ri ence a spe cific ani mal in stinct to 
pro tect their off spring, it is, how ever, a small part of what, in to day’s
world, we un der stand as proper moth er hood (Hays, 1998, p. 13). 

Lit era ture pro vides many de scrip tions of ma ter nal suf fer ing as so -
ci ated with the loss of chil dren, but very rare are lit er ary works that
rec ord the re duc tion of ma ter nal love in or der to save one’s own psy -
che. If we take into ac count the cul tural con di tions de scribed above,
the fol low ing ques tions will cer tainly arise. Is it eas ier or harder for
adop tive moth ers to cope with the de te rio ra tion in re la tions with an
adopted child? Is it eas ier to ra tion al ize fail ure in the face of a sub limi -
nal be lief, that the re la tion ship with an adopted child is not fully valu -
able in terms of so cial as pects? Or maybe it is just the op po site? Is it
per haps much more dif fi cult to ad mit to los ing one’s feel ings for an
adopted child? Is the fear of even greater stig ma ti za tion per haps more
para lys ing in this case? 

In any case, so cial at ti tudes to wards adop tion have a sig nifi cant
im pact on the self- perception of adop tive par ents. They are ex posed to 
un prece dented lev els of stress be cause of the de sire to be an ideal pa-
r ent while si mul ta ne ously be ing ex posed to so cial stig ma ti za tion –
some times con nected to the status of be ing in fer tile (We gar, 1997, pp.

77–86; Weis tra and Luke, 2017, p. 229). Start ing from the adop tion
ap pli ca tion stage, these par ents must prove that they will be good pa-
r ents. At the same time, they are ex pected to deal with any prob lems
re sult ing from the child’s pre- adoption pe riod. On the one hand, ac cor- 
d ing to so cial per cep tion, adop tive par ents may be de scribed as des -
per ate. On the other hand, an ide al ized and ro man tic im age of adop -
tion ex ists, which ren ders adop tive par ents as he roes who sac ri fice
them selves for a child who is not theirs bio logi cally (Weis tra and
Luke, 2017, p. 234). 

How can one speak openly about the loss of love when tran seth nic
adop tion comes into play? What about the adop tion of chil dren be -
long ing to a nega tively per ceived eth nic group, when the un suc cess ful 
up bring ing of adopted chil dren con firms all stereo types about their
mal ad just ment to the so cial main stream? (Ali, 2014, p. 68; Barn and
Kir ton, 2012, pp. 25–26; Šan derová, 2011, pp. 92–94) If one is aware
that a pos si ble lit er ary state ment may con trib ute to a drop in the
number of adop tions of chil dren from a given eth nic group, is it bet ter
to re main si lent or use the fun da men tal right to talk about one’s life in
the form of a lit er ary text? 

The ar ticu la tion of the loss of ma ter nal love may be ob served in
Rok ko houta on sev eral lev els. I would like to pro pose a model of
analy sis based on the tran si tion from the sub con scious level – that is,
the way the nar ra tor ex presses her self about her sons – which un der -
goes a grad ual trans for ma tion in the text, to the con scious rec ord of
her scale of emo tions and to her fully thought ful re flec tions on the na -
ture of rear ing chil dren, be ing an adop tive mother, and fac ing the as -
sess ments flow ing from the out side world. 

Words 

The reader of Boučk ová’s novel will cer tainly no tice that the way
the nar ra tor talks about her sons acts as a kind of lit mus test that pro -
vides an in sight into her con di tion and sheds light on the im por tant
turn ing points in the pro cess of pro tect ing her self against the nega tive
as pects of be ing an adop tive mother. The text is domi nated by the use
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of their names in a neu tral way (Pa trik, Lukáš, and Matěj) or the gen -
eral term “boys,” which in cludes both the adopted sons and the bio -
logi cal son. The only no tice able dis tinc tion when the nar ra tor talks
about all her chil dren at once is the use of cate go ries of ill ness and
health. This is due to the fact that psy chia trists di ag nosed per son al ity
dis or ders in the two older adopted sons. Through out the text, we do
not en coun ter one place where the nar ra tor, when speak ing of all three
chil dren, di vides them into adopted sons and bio logi cal son. This can
be in ter preted as a mani fes ta tion of a spe cial and strongly in ter nal ized
care for the equal treat ment of all three sons.

How ever, the man ner of ex press ing her self dif fers when it con -
cerns one boy in par ticu lar. While the open dec la ra tions of moth er -
hood and the cate go ri za tion of all of her chil dren as “sons” ap pear in
the open ing chap ters of the text, through out the pas sage of time, traces 
of grad ual de tach ment be gin to ap pear, es pe cially in the de scrip tions
of fur ther se ri ous prob lems in rais ing her adopted sons. This de tach -
ment is re vealed for the first time in a scene in which the nar ra tor goes
to a no tary in or der to dis in herit the eld est boy, Pa trik. The term “adop -
tive son” is used here: 

The upbrin ging of the first adop ted son in har mo ny with our cha rac ters and fee -
lings has com ple te ly fai led”  (Boučková, 2007, p. 15). 

The dis tance be tween them grew gradu ally. In the fol low ing re flec -
tions on Pa trik, the nar ra tor uses the word “man,” de void of any emo -
tional charge: 

It took me years be fore I could ba re ly rea lize that such a dis tur bed man could have 
no fee lings (Boučková, 2007, p. 24). 

When it turns out that the adop tive mother is no longer able to deal
with the per ceived fail ure in rais ing her son that over whelms her and
jeop ard izes her ex is tence, the dis tance be tween mother and son
quickly grows. Her man ner of speak ing be gins to em pha size the adop -
tive na ture of the re la tion ship, as if, in an un con scious way, es cap ing
the full pa ren tal fail ure: “a child who was not born to him” (p. 93); „to
do nated boys” (p. 129); “our boy whom we rec og nized as the son in

the elev enth month of his life” (p. 161); “sev en teen years with chil -
dren who were taken” (p. 169). This self- defence mecha nism al lows
the nar ra tor to main tain her men tal in teg rity.

The nar ra tor’s loss of feel ings, how ever, is not an easy and one-
 time ex pe ri ence. The text re veals the rather non lin ear na ture of this
pro cess, de ter mined in the rhythm of prog ress and re gress. When it
seems that the nar ra tor has mas tered the abil ity to dis tance her self
from her adopted sons, a de scrip tion of a par ticu larly emo tional situa -
tion ap pears, which re veals that blank ing out the past is not al ways as
pos si ble as it seems. At the same time, the use of the term “son” re -
turns, re veal ing the ma ter nal at ti tude. A spec tacu lar ex am ple of this is
the situa tion when Pa trik pre tends that he does not rec og nize his adop -
tive mother on the street: „I am not used to meet ing my son in such
a way” (Boučk ová, 2007, p. 102). This sen tence throws out the nar ra -
tor, as if she could not come to terms, af ter all, with the de fini tive de -
gen era tion of the re la tion ship. 

Emo tions 

The dis ap pear ance of the bond with her adopted sons, which in -
volves a lengthy pro cess, con sists of a se ries of emo tions re corded in
great de tail in the nar ra tion. These can be un am bi gu ous emo tions,
such as the shame ex pe ri enced while the nar ra tor is search ing through
Lukáš’s pock ets, af ter he had robbed his par ents and his brother, or
con densed an ger ex pressed in a ver bal and so matic man ner (jit tery,
ten sion, stut ter ing. How ever, une quivo cal emo tions do not ap pear on
the pages of the novel too of ten. The nar ra tor knows per fectly well that 
there is no black- and- white situa tion here, and that the only thing she
can do is to talk about the end less wave of emo tional am biva lence,
bal anc ing among the need for hope, grad ual self- defence, and ac cept -
ing the loss of love. It is said that hope dies last; it is a wish that a cer -
tain act will oc cur and un cer tainty that this will hap pen. Hope can be
treated as a posi tive emo tion that re flects the ex tent of our hu man ity
and faith in other hu man be ings. One can also look at it as an emo -
tional drug, the use of which makes it dif fi cult to judge a dis ad van ta -
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geous situa tion and, as a re sult, pro longs suf fer ing (Zigon, 2009). In
the case of Rok ko houta’s nar ra tor, hope forces her to con tinue her ef -
forts: 

But we will not stop play ing foot ball. We want to en cour age him with re wards
(Boučk ová, 2007, p. 46).

 When the child re ject ing his par ents gives even a shadow of hope
that things can gain a posi tive turn, it suf fices to re vive ma ter nal feel -
ings once again: 

Din ner was pre pa red by Lukáš. . . . I than ked him and said it was nice of him. […]
Luky . . . Well? I love you (Boučková, 2007, pp. 98–99).

At times like these, it is easy to give in to the power of a re cur ring
feel ing and make a mis take. The nar ra tor de scribes the situa tion when
– in flu enced by the sen ti men tal ity of old pho to graphs – she de cided to
with draw the ap pli ca tion for in sti tu tional care over Lukáš, who was a
thief and took drugs. She per forms a de tailed analy sis of her emo tions
and knows that it is ac tu ally hope that mo ti vated her, but she is not sure 
if it is good: 

I do not even know if I am hap py, or am I hap py that we have found, to gether with
Ma rek, the rem nants of faith in im pro ving this state? (Boučková, 2007, p. 129). 

In the end, it turns out that it is not. Lukáš goes to the in sti tu tion
a month later. As I have al ready men tioned, hope has a wish ful char ac -
ter. We hope that there will be a cer tain state of af fairs. The nar ra tor is
aware of what she wants: „To be proud of Pa trik” (Boučk ová, 2007,
p. 155); but she knows that she will never achieve it. 

The frus tra tion that grows as the ac tion un folds tells the nar ra tor to
move gradu ally to a po si tion of self- defence and to rec ord the re duc -
tion in love and at tach ment. The author is not lim ited, how ever, to the
sim ple con struc tion of a nar ra tor’s ac count of the sub ject passed on to
the reader; the re duc tion takes place on sev eral lev els and is ar ticu -
lated gradu ally. It should be noted that, as a re sult of cu mu la tive ten -
sion, stress, and suf fer ing, the grad ual loss of love takes place first in
the adop tive mother’s sphere of sub con scious ness. An in di ca tion that

the pro cess of deal ing with the situa tion psy cho logi cally has been go -
ing on for a long time oc curs in a scene in which the nar ra tor is look ing 
at fam ily pho tos and re al izes that she does not re mem ber any events
cap tured in the pic tures. Her sub con scious ness pre pared her for the in -
evi ta ble loss and car ried out the form of con sti tu tive obliv ion (Con -
ner ton, 2008, p. 63). The es sence of this obliv ion is not the loss as so ci -
ated with the im pos si bil ity of re mem ber ing cer tain things but rather
the bene fit ob tained as a re sult of get ting rid of un fa vour able memo -
ries. 

In for ma tion about loss, how ever, finds a path to reach the nar ra -
tor’s con scious ness. At some point, a dream is re corded. It must have
been very in tensely ex pe ri enced, be cause other dreams are not men -
tioned in the nar ra tion: 

I was walk ing on a moun tain meadow and was look ing for a place where I had
bur ied Pa trik. I con fessed to Marek that I had mur dered him. I woke up sweat ing
(Boučk ová, 2007, p. 23). 

The meta phor of mur der is not dif fi cult to read, and the dream
gives a clear mes sage that it is nec es sary to get rid of the feel ing in or -
der to save her self from the de struc tive in flu ence of the fam ily. This
dream seems to con firm the find ings of Greg ory Keck and Re gina Ku -
pecky, who show that pro foundly frus trated adop tive par ents can ex -
pe ri ence dis turb ing feel ings, such as fan ta sies of hurt ing or even kill -
ing their child (Keck and Ku pecky, 1995). From this point on, grad ual
and con scious dis clo sure of a change in at ti tude to wards the adopted
sons be gins. Ini tially, this takes on the deli cate form of talk ing about
her cyni cism or sense of non sense. Then in ten si fi ca tion oc curs. The
nar ra tor does not en joy the pros pect of spend ing Christ mas to gether
with the boys: 

Marek in vited Pa trik to Christ mas Eve with us. I don’t know if I want it
(Boučková, 2007, p. 132).

The nar ra tor breaks an other ta boo, be cause the con vic tion of the
ab so lutely fa mil ial na ture of Christ mas is deeply rooted in the gen eral
Czech con scious ness. 
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The next step in the re duc tion of ma ter nal feel ings is re al iz ing, at
some point, that fur ther emo tional in volve ment is de struc tive: „Any
sup port in the form of emo tional in vest ment is un nec es sary, hurt ful”
(Boučk ová, 2007, p. 180), which leads the nar ra tor to the in creas ingly
ex pressed de sire to free her self from the adopted sons: 

I don’t want to live he re! I don’t want to live he re! . . . I can’t stand it! I don’t want
he re to be like that! I don’t want to! I don’t want to have such a dis gus ting, shitty,

fucked- up home!” (Boučková, 2007, p. 141)

We do not wish to have him at home at all” (Boučková, 2007, p. 209)

I took a breath and told Lukáš openly, ‘I can not live with you un der one roof any
more’ (Boučková, 2007, p. 323) 

It is worth pay ing at ten tion to the first of the quoted pas sages, in
which the five fold use of the words „I don’t want” cap tures the es -
sence of the nar ra tor’s de spair. Fi nally, a dec la ra tion of the ter mi na tion 
of the ma ter nal re la tions ap pears: 

I strike it off! I strike such mo therhood off. I’m done with it. I’m fed up with it.

Enough (Boučková, 2007, p. 102), 

which is fol lo wed by Pa trik’s room being swept away and his be lon -
gings thrown out. Ne ver the less, this frag ment is ve ry spe ci fic, since it
perhaps re veals a grea ter ease of re con ci ling the loss of ma ter nal love
with an un suc cess ful adop tive mo therhood than a bio lo gi cal one. Note 
that the nar ra tor uses the term “such mo therhood” he re. Al though it is
spo ken in a state of strong emo tio nal dis tress, it ne ver the less in di ca tes
the re cogni tion of her own mo therhood as a spe ci fic ex pe rience,
perhaps not ful ly va lua ble in the sub text. This con nec tion to adop tive
mo therhood fur ther strengthe ned by the use of the verb “strike off,” as
if it we re ano ther ci vil ac tion car ried out in the re gis try of fice. If one
can be come a mo ther by sub mit ting a pro per ap pli ca tion, then it may
be ea sier to can cel such a re la tionship men tal ly if it be co mes un bea r-
a ble and the layers of ma ter nal fee lings have been com ple te ly ex haus -
ted. 

One of the very clear signs of the dis ap pear ance of ma ter nal love is
the ex pres sion of a sense of com plete al iena tion to wards the adopted
sons. The break ing of the pri mary and strong ties be tween the mother
and the teen ager is a typi cal phe nome non that forms part of the logic
and physi ol ogy of ado les cence it self; but in Rok ko houta, this nor mal
de tach ment as sumes an ex tremely dis tinct shape. In one case, it is
a fre quent re minder of the per ceived dis gust to wards the physi cal ity of 
the boys, who, due to their dis re gard for the ba sic prin ci ples of per -
sonal hy giene, be gin to stink hor ri bly: 

I said aloud: if you weren’t so dir ty and stin ky, I would in vite you for din ner
(Boučková, 2007, p. 39). 

How ever, the em bar rass ing feel ing of their in abil ity to reach an
agree ment is more acute. The mother just does not know what to talk
about, and proba bly she does not know why they should talk: 

The re, I came upon Pa trik. . . . When he no ti ced me, he stop ped. […] May be he
thought I would not no tice him, that I would go past him. . . . I said hel lo. He re plied.
What now? Should I stop? Go fur ther? (Boučková, 2007, pp. 101–102). 

This is par ticu larly pain ful in the de scrip tion of Christ mas, which
in to day’s West ern world has be come more of a syn thetic nor ma tive
prac tice of fam ily life rather than a re lig ious holi day (Miller, 2017, pp.
415–418). A cul tural im pera tive has been very in ter nal ized by the nar -
ra tor, which is why she fi nally de cides to spend Christ mas with her
adopted sons, al though she is fully aware that it could be a dev as tat ing
ex pe ri ence for her psy che. In the plot, noth ing ex cep tional hap pens
dur ing this time spent to gether, no ma jor con flict ex plodes, no other
scan dal takes place. There is, how ever, a bound less sense of al iena -
tion, which ac tu ally shows that the peo ple who once made up the fam -
ily have noth ing in com mon with each other and that there is es sen -
tially no rea son why they should stay to gether. The end of the holi days 
turns out to be a re lief: 

We don’t en joy it any more! And be cause we in vi ted you for Christ mas, and the
ho li days are over, we’ll say good bye to mor row af ter din ner. . . . Well, thanks. All the
best! Bye! (Boučková, 2007, pp. 154–155).
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In this state of al iena tion, cap tur ing the non sense of mak ing any
attempt to change the ex ist ing state of af fairs is per haps the most
poign ant ele ment. 

Re flec tions 

Boučk ová’s not only rec ords the nar ra tor’s emo tional jour ney but
also re flects on the child- rearing pro cess, the es sence of be ing an
adop tive par ent, the so cial con di tions sur round ing tran seth nic adop -
tion, and the re ac tion of the out side world to the adop tion ex pe ri ence.
In other words, the nar ra tor in Rok ko houta tries to find an an swer to
the ques tion of why her ex pe ri ence of be ing an adop tive mother
reached such a low point and how one should deal with the so cial re -
cep tion of this situa tion. The nar ra tor con fesses that for a long time she 
be lieved that she would man age to raise the boys to be de cent peo ple.
Her fail ure, how ever, makes her ques tion the ef fect of nur ture over na -
ture: 

Does man have an in fluence on any thing? With their love, ener gy, the way they
live? (Boučková, 2007, p. 15). 

And here the novel touches on a key prob lem: whether mod ern pa-
r ents can have ex pec ta tions of their chil dren, and, if so, are they jus ti -
fied? On the one hand, the in di vidu al is tic dis course teaches moth ers
and fa thers that chil dren are not their ex ten sions, that they are sepa rate
in di vidu als who have the right to in de pend ent self- fulfilment. Is it
then the task of a par ent to ac cept that their feel ings can not be hurt be -
cause they have no right to ex pect any thing from their chil dren? On
the other hand, cul ture ex erts enor mous pres sure, es pe cially on moth ers,
and has a great ef fect on how they rear their chil dren. This fac tor is
also con nected to the is sue of de fin ing ma ter nal love. Does this love
stem from a spe cific rea son, for ex am ple, re ceiv ing emo tional feed -
back from a child, or is it love in of it self, de spite any thing, even if it
means the self- destruction of a lov ing sub ject? 

Be cause the story told in Rok ko houta does not pro vide a posi tive
an swer to the ques tion, the nar ra tor at tempts to ra tion al ize the situa -

tion: „When the boys stopped mani fest ing the de sire to adapt to our
life style, when they de vel oped their natu ral in cli na tions and un natu ral
dep ri va tion” (Boučk ová, 2007, p. 62). In this pas sage, the nar ra tor’s
con vic tion about the boys’ in nate pre dis po si tions comes to the fore -
ground – pre dis po si tions that might be caused not only by in her ited
ge netic codes but also, to a large ex tent, by the emo tional dep ri va tion
they ex pe ri enced dur ing preg nancy and the first few months of their
lives. The novel does not say any thing about the child- rearing mis -
takes that the nar ra tor might have made, and the words about the re -
fusal “to adapt to” a par ticu lar “life style” tes tify to the be lief that this
life style is valu able and de sir able. In the con text of the tran seth nic
adop tion of Roma chil dren, this way of think ing could be con sid ered
as slightly eth no cen tric. It is a widely held be lief that both the Czech
ma jor ity and the Roma mi nor ity per ceive each other’s ax iologi cal sys -
tems rather nega tively. Ac cord ing to Czechs, the Roma life style,
which is deeply rooted in cul tural tra di tion, is aso cial, para sitic, loud,
and, last but not least, pro mis cu ous. Ro mas, how ever, view the Czech
life style as ma te ri al is tic, mer ce nary, dull, and con ceited (Večerka,
1999, p. 420). One can, of course, be sus pi cious of one- sidedness,
which is, for un der stand able rea sons, in scribed in the sub jec tiv ism of
an auto bio graphi cal text. There is no rea son to be lieve, how ever, that
this type of po ten tially con cealed ma ter nal mis takes was of the kind
that re sulted in the de mor ali za tion of the boys. The cru cial ques tion
oc curs in the con text of the clash be tween two com pletely dif fer ent
value sys tems, if one can truly speak of de mor ali za tion. This ques tion
can only be posed, though, since it is im pos si ble to give an une quivo -
cal an swer. 

The re flec tive layer of the novel is also co- created with con sid era -
tions about the sense and es sence of adop tion it self. Such re flec tion is
domi nated by the tone of self- sacrifice, which un for tu nately streng-
th ens the stereo typi cal im age of adop tion as an act of al tru ism to wards
an aban doned child. It should be noted, how ever, that the lit er ary auto -
bi og ra phy, even with the as sump tion of a strong ref er en ti al ity in -
scribed in its es sence, is not in tended to por tray the full truth, let alone
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to shape cer tain so cial at ti tudes. Its pri mary pur pose is to pro vide
a sub jec tive tes ti mony of one’s own life. 

Be fore we ana lyse the tone of the nar ra tion, we must first con sider
the ba sic ques tion of why peo ple in the post mod ern world have chil -
dren. One can, of course, re fer to the ex is tence of so cial pres sure that
im plies that par ent ing is a con di tion of a fully valu able life; but con -
sid er ing the pace of changes to mod ern civi li za tion, and more and
more mod ern forms of self- fulfilment, the ef fects of this so cial pres -
sure should not be over es ti mated. I think, how ever, that hav ing chil -
dren stems rather from a natu ral and ra tion ally in ex pli ca ble need of
many peo ple sim ply to pos sess off spring. It is the rea son why cou ples
who have un solved in fer til ity prob lems de cide to adopt chil dren, and
sin gles who do not want to com bine pro crea tion with a ro man tic re la -
tion ship en ter into the ar range ments of pa ren tal part ner ship (DePaulo,
2015, p. 121). Adop tion is there fore a form of sat is fy ing this need, as
the nar ra tor says in an open way, 

I only wan ted one thing for all the se years. To get pregnant. And when I fai led for
the first time, I mis car ried. And when I fai led for the se cond time, it was an ec to pic
pregnan cy. And when we did suc ceed for the third time . . . we had had two adop ted
boys at home (Boučková, 2007, p. 191). 

In ad di tion, in the re nowned in ter view pub lished in 2006 in the
pages of the Czech edi tion of the maga zine Mari anne, Boučk ová her -
self stressed, „[Boučk ová:] But to day, I would ad vised against it
[adop tion] to eve ry one. [In ter viewer:] And if you were thirty again?
[Boučk ová:] Well, I would proba bly de cide for it again”(Jirků, 2006,
p. 20). One may con clude that the nar ra tor is aware of the bidi rec tion -
al ity of emo tional trans fers re lated to the adop tion ex pe ri ence.

How ever, this emo tional wa ver ing does not pre vent Boučk ová
from con struct ing a mes sage about her own sac ri fice and losses re sul-
t ing from de ci sions made years ago. Let us look at the fol low ing frag -
ments: 

I re mem ber per fectly well the wret ched con di tion the boys we re in when we got
them. . . . How not to feel sor ry for them? How not to love them? How can you not
want to re ward them for the lack of love? (Boučková, 2007, p. 86)

All my per sis tent ef fort . . . to sa ve an ar ti fi cial ly crea ted fa mily is com ple te ly ho -
pe less (Boučková, 2007, p. 124)

I would sa cri fice my self. In the end, I have been doing it for se ven teen years, be -
cause for fif teen years I firmly and ir re sis ti bly be lie ved that the fa mily I had fought for 
so hard with fate was the grea test va lue of my life. The worst is un ne ces sa ry and sen -
se less sa cri fice (Boučková, 2007, p. 127) 

The above frag ments clearly show that the adopted boys are po si -
tioned as the ones tak ing, while the adop tive mother is the one who
sac ri fices her self and has the na ture of a giver. Is it pos si ble to talk
about the in con sis tency of the mes sage? First, one should be aware
that an auto bio graphi cal text as a nar ra tive about the emo tions of the
auto bio graphi cal sub ject does not have to be logi cally co her ent at all.
Sec ond, such a mes sage should be in ter preted as a form of sav ing one -
self and ac quir ing the nec es sary dis tance to wards one’s own fail ure as
a par ent. How ever, this mes sage is only pres ent in the text from a cer -
tain mo ment. The sup pressed in ner con vic tion about adop tion as
sacrifice re veals it self only when the nar ra tor learns that the older
adopted son, Pa trik, is look ing for his bio logi cal mother. His goal is
not to build his own iden tity but to seek com pen sa tion from her. It is
only then that the nar ra tor also ad mits the pos si bil ity of talk ing about
the self- sacrificial na ture of adop tion that has been abused. Pa trik’s
ma te ri al is tic and ex treme ego cen tric ac tiv ity trig gers an other self-
 defence mecha nism in the text, namely, the in di ca tion of spe cific
finan cial costs in curred by the adop tive par ents. This should be con -
sid ered as a kind of safety valve that the nar ra tor usu ally uses in situa -
tions of ex treme emo tional ten sion:

Hold me! If anyone should get any thing, it should be us who paid for his se ven -
teen years of life! (Boučková, 2007, p. 43)

I paid for Pa trik’s and Lukáš’s vac ci na tion against jaun dice of all ty pes (for Matěj
I did not have enough mo ney). It cost six thou sand! (Boučková, 2007, p. 53)

We took Lukáš from the or pha nage, we loo ked af ter him at our own ex pense for
se ven teen years, he al most des troyed us in his un gra te ful ness, we are sen ding him
back to the cor rec tio nal fa ci li ties, and we have to pay ali mo ny for it! (Boučková,
2007, p. 199).
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If it is im pos si ble to ex plain de feat and the loss of feel ing through
emo tional cate go ries, then there re mains only a tough ma te ri al is tic
dis course that per haps al lows to un der stand any thing. 

As I have al ready men tioned, the situa tion of the loss of ma ter nal
love de scribed in Boučk ová’s novel was par ticu larly dif fi cult due to its 
ra cial as pect; in any case, it served as the main cata lyst for the criti -
cism that the author had to face af ter Rok ko houta was pub lished. It is
worth em pha siz ing this fac tor, be cause she was criti cized not so much
for con fess ing to the loss of feel ings for her adopted sons but rather for 
hav ing dared to speak about it in the con text of tran seth nic adop tion.
A close read ing of the text shows, how ever, that when speak ing about
the Roma ori gin of her adopted sons, the nar ra tor is par ticu larly cau -
tious. She pre vents her self from bind ing their psy cho physi cal pre dis -
po si tions to their Roma ori gin, and her nar ra tive ar gues rather for the
ex is tence of the phe nome non of „la bel ling” or, in other words, a self-
 fulfilling proph ecy. As Šan derová writes, so cial la bels with a spe cific
se man tic charge, which are then as signed to spe cific in di vidu als, are
cre ated in every hu man col lec tiv ity. As a re sult, a given per son adapts
in their ac tions to the mean ing of the la bel as signed to them. Peo ple
cre ate ideas about them selves on the ba sis of as sess ments from the
out side world. It is well known that Czech so ci ety un for tu nately holds
a deeply rooted con vic tion about the nega tive traits of the en tire Roma
popu la tion. There fore, in the case of adopted Roma chil dren, their dif -
fer ent ap pear ance be comes an in di ca tor of the way chil dren will be
treated by the rest of the so ci ety sur round ing the adop tive fam ily. The
treat ment can af fect the shape of the child’s iden tity and be hav iour. If
the Roma child hears all the time that the Roma are thieves who do not
work, it is very likely that they will adapt to this stereo type (Šan -
derová, 2011, pp. 97–98).

The first and very dis tinc tive men tion of the physi cal dis simi lar ity
of the adopted boys, which would in di cate their Roma ori gin, ap pears
only in one third of the novel. The nar ra tor men tions one of the boys’
black hair, which dis tin guished him as dif fer ent from the eth nic back -
ground of the adop tive fam ily. Later, bod ily dif fer ence is dis cussed
once again when the fam ily has to face the fact that Lukáš had con -

ceived a child with fifteen- year- old Eva. The hus band of the nar ra tor
says, in des pera tion, that at least a pa ter nity test will not have to be car -
ried out, be cause it will be clearly visi ble if this is really Lukáš’s child.

The rest of the ex changes re lated to race amount to re ac tions to the
boys be ing la belled by the out side world. The first such mo ment evi -
dent when the nar ra tor re marks that al though Lukáš could not pro -
nounce many words cor rectly and did not un der stand their mean ing,
he did learn to say the word „dis crimi na tion” per fectly. When a tea-
cher at the vo ca tional school wanted him to clean up a wheel bar -
row with grout, Lukáš re plied that this was „dis crimi na tion against the 
Roma” (Boučk ová, 2007, p. 135). This re mark is, of course, a bit ter
joke within the con text of Lukáš’s be hav iour at home and at school.
How ever, it high lights the in ter fer ence of the out side world, which
gave the boys a sense of their Roma ori gins. La bel ling the boys is
prac tised by eve ry one, be ginning with the nar ra tor’s mother: 

When she saw what si tua tion Lukáš had led us to, she said, ‘It will not be dif -
ferent. It’s just in side of him. Such are Ro ma peo ple’ (Boučková, 2007, p. 161); 

by neigh bours: 

If you had not ta ken him! You! It is all your fault! It’s you who have brought Gyp -
sies to the vil lage! (Boučková, 2007, p. 279); 

and en ding with psy cho lo gists to whom the pa rents turn for help: 

You have to reck on with the fact that Ro ma peo ple steal. Why are you sur pri sed?
(Boučková, 2007, p. 268). 

In fact, no one ex cept the adop tive par ents per ceives Pa trik and
Lukáš as boys; eve ry one sees them pri mar ily as the Roma. The nar ra -
tor une quivo cally em pha sizes that she never in tended to agree to such
an essen tial ist ex pla na tion: 

Such are the Ro ma, that’s the way it is, you have to put up with it. Af ter all, not
eve ryone! All the Ro ma are not like that! . . . We can not agree to the li festyle Lukáš
was at trac ted to be cause the Ro ma are like that. I do not want my son to be like that.
I will ne ver come to terms with it! (Boučková, 2007, p. 161). 
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She also tried to build a sense of posi tive eth nic iden tity in the
boys, which is one of the ba sic rec om men da tions for the tran seth nic
adop tion: 

I have al ways been able to ex plain this to eve ryone: being a Gypsy . . . is no thing
bad, no thing to be asha med of. I have told Pa trik and Lukáš ma ny ti mes that they are
of Ro ma ori gin, . . . and the re fore the re is no point in re bel ling against it or trea ting it
as an in sult. Let them be aware of their va lues, and if they are fai thful to them, stu pid
talk can not up set them (Boučková, 2007, p. 181). 

It is im pos si ble to make a clear di ag no sis of whether the self-
 fulfilling proph ecy has worked here (“And then they be gan to ac cu -
rately im ple ment all the stereo types about the Roma and all the sto ries
about un suc cess ful adop tions of the Roma”; Boučk ová, 2007, p. 181),
or whether the boys’ de vel op ment rep re sents the in di vid ual con di tions 
of both adopted sons. In any case, Boučk ová’s novel pro vides evi -
dence for the ex is tence of the phe nome non de scribed by Šan derová,
and the elimi na tion of eth nic preju dices, how ever very right and
neces sary, should not be a fac tor in self- censorship within one’s own
pain ful auto bio graphi cal sto ries. 

Con clu sion: To Talk or to Stay Si lent?

Adop tive moth ers, par ent ing against the back drop of the cul tural
para digm of in tense moth er ing, are ex posed to un prece dented stress
as so ci ated with a con tinu ous so cial evalua tion. While sub ject to no -
tice able stig ma ti za tion, they are ex pected to be both ex cel lent and he -
roic at the same time, mean ing that they will con trib ute to the wide -
spread ide al ized no tion of adop tion. Boučk ová’s story re veals this
very nasty as pect of be ing an adop tive mother. Al though her ref er -
ences to be ing judged are rather sparse, one can as sume, on the ba sis
of those men tions that are pres ent in the novel, that the nar ra tor’s
aware ness of be ing ex cep tion ally ex posed to con fron ta tion with an en -
vi ron ment will ing to judge oth ers is pres ent all the time: “At the same
time, we are con stantly ex posed to harsh judge ments that are not based 
on one’s own ex pe ri ence. In the end, not even on a com pari son”
(Boučk ová, 2007, p. 202). This state ment leads to the con clu sion that

those who have no real ex pe ri ence with adop tion are the most will ing
to make harsh judge ments. In other words, the nar ra tor’s ex pe ri ence
con firms that such criti cism in volves not a real as sess ment of the
situa tion but the one’s fear of vio lat ing long- held ideas about what
moth er hood, child rear ing, and adop tion it self should look like. The
nar ra tor could al ways count on a prop erly func tion ing sys tem of ex ter -
nal evalua tions, both at the time when she was still try ing to save her
adop tive fam ily and later when, af ter the fail ure, she de cided to share
her ex pe ri ence with oth ers. Of sig nifi cance here is the ex am ple of
school in sti tu tions that would give her plenty of good ad vice that al -
ways in cor po rated an ele ment of judge ment but evi dently would not
show any em pa thy: 

Let us do so mething with the boys, let us bring them up, let us talk to them, let us
spank them, let us spend even a lit tle time with them, let us praise them, let us give
them a de ten tion, let us mo ti vate them, let us bring them to heel, let us tell them, let us
force them, let us stop them, let us not aban don them, let us let us let us (Boučková,
2007, p. 92). 

How ever, when it turns out that all of the nar ra tor’s ef forts re sult in
no posi tive ef fects and it is nec es sary to take de ci sive steps to save her -
self and the rem nants of her fam ily, her aware ness of be ing un der con -
stant ob ser va tion evokes a feel ing of fear of be ing con demned. It re -
veals it self in the pro cess of tak ing ac tions (“I was afraid that the no -
tary would . . . con demn us. . . . The no tary gave us a hand at the door
and said she ad mired our cour age. . . . Not eve ry one con demns us”;
Boučk ová, 2007, p. 14–15), as well as in the face of talking about her
own ex pe ri ence: 

I can not say how it real ly is with us! . . . I would not be able to face the at tacks
(Boučková, 2007, p. 119). 

The fear of be ing ac cused of une qual treat ment of her chil dren is
es pe cially para lys ing: 

We risk one more con dem na tion: they have thrown out their adop ted son but are
spoi ling their own one (Boučková, 2007, p. 68). 
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Is this fear, how ever, suf fi cient rea son to re main si lent and prac tise
self- censorship? Af ter the in ter view pub lished in Mari anne, the nar ra -
tor has doubts about whether it is truly im por tant to speak pub licly
about such in ti mate is sues. Will she not pay too high a price for
breaking a cer tain cul tural ta boo? 

I’ve been thin king about this in ter view all night. Why did I get in vol ved in this?
Why do I have to ana lyse my pro blems with chil dren with a mass of unknown rea -
ders? Why do I need it? (Boučková, 2007, p. 138–139). 

Cer tainly, the price was high, if meas ured by the number of nega -
tive re ac tions, but the em pa thetic un der stand ing on the part of many
adop tive and nona dop tive moth ers seems to have made that price
worth pay ing. 
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Abstract

The subject of this article is an analysis of the re pre sen ta tion of the ni ne teenth
century in Václav Vokolek’s mul ti threa ded prose work Dominový efekt. The work
can be regarded as a specific con ti nua tion of the work Cesta do pekel, es pe cial ly if the
pictorial pers pec tive and the con vic tion that humanity is in a network of secret or ga ni -
sa tions, cons pi ra cies and, nowadays, various systems are regarded as common points.
In this text, the focus is mainly on the re cons truc tion of the figure of Ernst Gustav
Doerell, a 19th- cen tu ry landscape painter of Northern Bohemia, whose paintings
reflected the changes taking place in the natural landscape of the region. Using the his -
to ri cal prototype in part, Vokolek offers the reader a post mo dern game through which
he can take the con vic tion of the om ni po tence of the secret systems that rule the world
to our present day and even look into the near future.

Przed mio tem artykułu jest analiza re pre zen tacji XIX wieku w wielowątkowej
prozie Václava Vokolka Dominový efekt. Dzieło można uznać za konty nuację utworu
Cesta do pekel, zwłaszcza jeśli za punkty wspólne uznać obrazową pers pek ty wę oraz
prze ko na nie, iż ludzkość znajduje się w sieci tajnych organi zacji, spisków, a współ-
cześnie różnych systemów. W tekście uwaga została skupiona na re kons truk cji
postaci Ernsta Gustava Doerella, XIX- wiec zne go pe jzażysty północnych Czech,
w którego ma larstwie odbijały się przemiany zachodzące w na tu ralnym krajobrazie
regionu. Vokolek, wykorzys tując historyczny prototyp, proponuje grę, w której może
prze ko na nie o wszechwładzy tajnych układów odnieść do naszej współczesności,
a nawet wybiegać w przyszłość. 

Přes nez po chybni telné kouz lo a ma leb nost ve dut 19. sto letí v po rovnání kul turní
kra jiny, která nás ob klo pu je dnes, si možná po ložíme kacířskou otáz ku, zda právě ono 
19. sto letí nevy hna lo ze živo ta lidí – ja ko zbytečnoe ste te tický roz měr, který byl v té
době, až do nástu pu průmyslové re vo lu ce, neodděli tel nou součástí ře meslné ho světa.
My lidé dnešní do by jsme svěd ky pa ra doxu: čím více naše glo ba li zo vaná ztechničtěná 
ci vi li za ce sva zu je čl ověka do svých umělých struk tur, tím více v nás vyvolává tou hu
po kra jinách našich před ků i potře bu příro dy, potře bu styku s oním původním na -
turálním okolím, které kdy si hrálo základní a zás adní ro li při ro zené ho te pla do mo va
(Strašnov 2012, s. 5–6).

Frag ment Jindřicha Strašno va z dwóch po wodów ot wie ra – w ro li
dłużs ze go mot ta – re fleks je nad monumen talną prozą Václa va Vo kol -
ka Do mi nový efekt (2018)1. Pierws zym jest fakt, iż to je mu dzięku je
au tor za ra dy i możli wość zajrze nia do „ni eistniejącego al bu mu ro-
dzin ne go”, pod czym kry je się kwestia in spi racji (Vo ko lek 2018,
s. 597). Dru gim, istot niejszym argu men tem jest za war te w nim prze -
ko na nie, iż XIX wiek to dla współczes ności czas, dzięki które mu mo-
żemy so bie uświa do mić, że wraz z po stępującą in du stria li zacją czło-
wiek prze ciął łączące go ze świa tem na tu ry więzy. Zapoczątko wany
wów czas pro ces, które go kon sek wencje w po sta ci „sztucznych struk -
tur”, „sy stemów”, ja kie in ge rują nie mal w każdą dzied zinę życia, pro -
wad zi do różnych pa ra doksów. Pierws zym może być wspom ni a na
chęć po wro tu do świa ta przy ro dy. Ko le jnym – z jed nej stro ny użytecz- 
ność otaczających nas rozwiązań sy ste mowych, ale z dru giej ich po -
stępująca wład za nad na mi. 

Współdzie loną fa scy nację obu pisar zy „stulec iem pa ry i elek trycz- 
ności”, można trak to wać ja ko sy nek dochę szers ze go nur tu, który we
współczes nej li te ra tur ze czes kiej jest dość znaczący. W tym przypad -
ku jest to pro ces długotrwały, co war to wyekspo no wać.

Biorąc pod uwagę tek sty Václa va Vo kol ka (1947), pisar za, esei sty,
ale i ma lar za, które za kot wiczo ne są w XIX wie ku, na leży przy pom -
nieć dwie wcześniejsze książki. Jedną, do której będę się jesz cze od-
woływać, jest Cesta do pe kel (1999), sta no wiąca sui ge ne ris początek
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hi sto rii, której dals ze części roz tacza w Efek cie do mi na (ta ki byłby za -
pew ne tytuł pols kie go tłumacze nia). Ale w tej li nii można też umiej-
sco wić Me zi ne bem a zemí (Vo ko lek 2015), gdzie punk tem wy jścia są
fo to gra fie Zdeňka Hel fer ta, którym to warzyszą sen tencje Vo kol ka.
XIX- wieczne in klinacje te go słowno- obra zo we go ek spe ry men tu są
czytel ne, gdy uświa do mimy so bie, iż na współczesnych ujęciach, pre -
zen tujących kra jobraz (który na wet la ik opatrzyłby przy dawką „ro -
man tyczny”), zobaczymy dwie ta jem nicze po sta ci w czarnych płasz -
czach i czarnych bere tach, od wrócone do wid za/czytel ni ka ple ca mi2.
Nie trud no w tym do patrzeć się, nies kry wa nej zresztą, in spi racji twór-
czością XIX- wiecz ne go pe jzaży sty nie mieckie go – Cas pa ra Da vi da
Fried ri cha (1774–1840). Ma larskie ko no tacje są tu przy wołane, gdyż
w Efek cie do mi na od gry wają one istotną rolę, którą po sta ram się zre -
kon struo wać. 

W pro zie Do mi nový efekt au tor wy kor zy stu je sprawd zoną już stra -
te gię. Pro po nu je zesta wi e nie różnych światów, dys kursów, poe tyk,
ale w porównaniu z poprzed nim dziełem, bard ziej pro ble ma tycz na
jest kwestia per spek ty wy czaso wej, w ja kiej roz gry wają się sple cio ne
w skom pli ko waną sieć lo sy po sta ci. Fa buła hi sto rycz nie możli we go
fik cy jne go świa ta3 (Do ležel 2008, s. 42) Po dróży do pie kieł była zam -
knięta w połowie XIX wie ku, kie dy budo wa no li nię ko le jową łączącą
prus ki Ber lin z austriac kim Wied niem. Efekt do mi na czaso wo na wią-
zu je do tych wy darzeń, ale to nie po kojące, im po nujące dzieło (Nagy
2019) nie jest tem po ral nie li mi to wa ne gra nicami XIX wie ku. Au tor
łączy przeszłość ze współczes nością (wiek XX i XXI), a na wet wy bie -
ga w przyszłość. Całość odd ziałuje na czytel ni ka jak ko laż zesta wio ny 
z chao tycz nie pomies zanych kart wyr wanych z ka lendar za dzi en ne go. 
Wraże nie to ugrun towuje po da na na początku każde go „rozdziału”

dokład na da ta. Jak zau waża Lu bomír Macha la „rea li stické sek vence
se však střída jí s fan tas kními, my stickými a my tickými světy” (Ma-
chala 2019), co pod kreśla poczu cie ko lażo wości.

Ja kub Vaníček uzu pełnia:

[...] je možné čtení, v němž se od ústředního průběžné ho téma tu odhlíží k drobným
epi zo dickým út varům, k nu ancím, z nichž au tor ten to ce lek vy stavěl (Vaníček 2019). 

Choć trud no uz nać, że XIX-wiec zna część jest je dy nie epi zo -
dyczną formą (raczej można ją po trak to wać ja ko pre lu di um do świa ta
trau ma tycznych wy dar zeń wie ku na stęp ne go), to przytoczo na kon sta -
tacja może le gi ty mi zo wać kon cen trację na tym głów nie wątku. 

Kor zy stając z ka lendar zowych pod po wied zi, czas ak cji Efek tu do -
mi na można zamknąć międ zy 29 sierp niem 1871 ro ku a 12 wrześniem 
ro ku 2028. Nar racja nie jest pro wad zo na li nearnie, ale trud no do pa-
trzeć się zasa dy, która by sta no wiła o porządku ściera nia się trzech
per spek tyw czasowych. Najbard ziej mnie in te re sujący okres XIX stu- 
lec ia, twor zy mniej więcej jedną czwartą całości. Składa się nań 7 z 32
„rozdziałów”. Najmniej części os ad zonych zo stało w wie ku XX (6),
choć są one sto sun ko wo roz bu do wa ne. 17 zam kniętych jest w pierw-
s zych dwóch de ka dach naszego stulec ia, ale są rów nież 2 „rozdziały”, 
których czas ak cji wykracza w przyszłość (la ta 2025 i 2028). Często
lo sy kon kret nej po sta ci są opo wiada ne z różnych per spek tyw, hi sto ria
jest „prze pisy wa na”, uzu pełni a na o ko le jne de ta le czy też raczej
puzzle, z których trze ba poskładać całość prze pla tających się i po -
wiązanych ze sobą (kwestią winy i za dośćuczy ni e nia, zem sty) nie tyl -
ko ludzkich hi sto rii4. 

Jednym z wątków tworzących sieć związków międ zy dwo ma ro -
da mi, jest prze ko na nie o dzied ziczności win, które w ko le jnych ge ne-
r acjach de ter mi nują działania po tom ków. Trud no tu uciec od sko ja-
rzeń z dziełem, do in spi racji którym Vo ko lek zresztą przyzna je się
w cyto wanym wy wiad zie (Macha la 2019). Wi ara w le gendę, według
której zbrod nia wpływa na na stęp ne po ko le nia, odsyła do pierws zej
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2 Po dob ny chwyt sto so wał Carl Gu stav Ca rus (1789–1869). Dwie po sta ci
znajdziemy na pe jzażu Ein Schloss im Mond schein, ale nie są one tak wyekspo no -
wane, jak u Fried ri cha. Ca rus wśród zaintere so wań miał też teo rię ma larstwa pej -
zażo we go. Jest on zresztą przy wołany w Efek cie do mi na. 

3 Fa buła Po dróży do pie kieł to kon ta minacja fik cy jne go świa ta hi sto rycz nie
możliwe go i nie możli we go (szer zej patrz: Pająk 2017, s. 241–260). 

4 Np. w po bocznym wątku La li na von Leppro witza można wziąć pod uwagę
kwestię upio ra, ale po wra cają też byty pie kiel nie z Po dróży do pie kieł. 



części sa gi Selmy Lagerlölf (1858–1940) Pierścień ge ne rała (1925).
Rów nież jej ak cja roz gry wa się w połowie wie ku XIX, ale sięga też
da leko w przeszłość. Różnicą byłaby do minacja u Vo kol ka po sta ci
męs kich. Zmas ku li ni zo wany świat Po dróży do pie kieł (gdzie je dyną
wy raźną po sta cią ko biecą była Ele o no ra) jest nie co tu przełamany
obecnością dru gopla nowych bo ha ter ek (Han na, Ester, Rut, Markéta
i wspom ni a na Ele o no ra). Hi sto ria, roz poczęta w XIX- wiecznym świe-
cie ogra niczonym przestr ze nią północnych Czech (oko li ce Děčína
[Téčna], Ústí nad La bem), w tej spe cyficz nej „kon tynuacji” nie jest
już tak li mi to wa na. Czytel nik niczym na „ko le jce górskiej” (Nagy
2019) wędru je w cza sie i przestr ze ni, zna jdując się m. in. w Prad ze,
w przy gra nicznych Su de tach, Ber li nie czy Szwa jca rii5. Według za po -
wied zi au to ra te mat nie zo stał wyczer pany, dom knięciem będ zie
część, wieńcząca try lo gię (znów można odesłać do Lagerlölf, która
kon tynuo wała ro dową sagę w częściach Char lo ta Loe wens ko eld
[1925] oraz An na Swärd [1928]). 

W ko herent nej – w zamyśle au to ra – wiz ji losów człowie ka na
pierws zy plan wysu wa się prze ko na nie, że świa tem rządzi wal ka róż-
nych ta jnych służb, do no si cie li i spis kujących or ga ni zacji. Kluczo-
wym słowem jest spi sek6 (spiknutí), co sta no wi wy raźną li nię łączącą
Efekt do mi na z Po dróżą do pie kieł. Nieprzypad ko wo wy bór padł na

ten mo ment w hi sto rii, gdyż według Pe te ra von Mat ta ta jne układy,
spis ki mogły się za do mo wić w ludzkiej myśli od końca XVIII wie ku,
gdy przy bierająca na si le mo der ni zacja, rozwój cy wi li zacy jny ot wie -
rały stop nio wo drogę myśle niu w ka te go riach nau kowych (Matt 2007, 
s. 163–164). Mi mo upływające go cza su, zmi an no men kla tu ry, czę-
ścio wo także me tod pracy, narzęd zi, ja kie mają do dys pozycji przed -
sta wi cie le tych służb, naczel na zasa da zo sta je niez mi en na. Jest nią ob -
ser wacja, prze kazy wa nie in for macji, szer ze nie de zin for macji, do no sy 
i in ne stra te gie, sto so wa ne w ce lu prze jęcia wład zy. Wie lość wy -
kluczających się działań pozwa la na tezę, iż Vo ko lek ule ga prze ko na -
niu, że po dob nie jak w wie ku XIX i dziś teo rie spis ko we są naszą co-
d zi en nością. 

Jak zau waża Ar ka di usz Le wicki ich po pu lar ność można po wiązać
z wy rażonym przez Zyg mun ta Bau ma na post mo der ni stycznym zało-
że niem, iż musimy nauczyć się „współżyć ze zdar ze nia mi i działa-
nia mi, które nie są póki- co- nie- wy jaśnio ne, ale (według wszel kie go
prawdo po do bieńst wa) w ogóle niewy jaśnial ne” (za: Le wicki 2010,
s. 185) i jak da lej rozwi ja myśl badacz – są „wy razem tęs kno ty za
pewnym porządkiem, za łat wym i zro zu miałym wytłumacze niem,
które pozwa lałoby ten plu ra li styczny cha os uporządko wać i na dać mu 
ja kiś (na wet ab sur dal ny czy wro gi nas zym prze ko na niom) sens” (Le -
wicki 2010, s. 185). Defi nicje czy przykłady (nie jed no krot nie sty li zo -
wa ne na ma te riały ar chi wal ne) znajdziemy na kartach poprzed zają-
cych właści we „rozdziały”, a kon kret ne ludzkie hi sto rie pozwa lają
po ka zać ich kon sekwencje.

 „Pul so wa nie” wy mi arów czasowych (Macha la 2019) w ut wor ze
Vo kol ka może ilustro wać po niżs zy cytat, sta no wiący za razem przy-
kład je go stylu, wrażli wości na de tal, ale i umie jętności kon den sacji
isto ty w hi sto rycznym skrócie, a po ka zujący meto dy ob ser wacji, dez-
in for macji oraz prze mocy sto so wa nej w ce lu uzys ka nia in for macji:

[22. li sto pa du 2015]
   Nád herný příklad dějinných sou vis lo stí. Nově zřízený Sbor národní bez pečno sti
se us a dil v do ce la mo derní je zuitské ko le ji a po li cie tam sídlí dod nes. […] za války se
z je zuitské ko le je sta lo síd lo NSDAP. Po vál ce se celý areál vrátil krátce je zuitům,
měli tam svou řádo vou vysokou ško lu. I v pa desátých le tech tam zůsta ly na ok nech
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5 Dla czytel ni ka mogą być cie ka we wątki polskie. Na jwięcej od nie sień do tyczy
Żydówki Han ny, po chodzącej z Łod zi. Już w przypad ku wpro wad ze nia jej po sta ci
mamy ty pową stra te gię nie doo kreśla nia, pozo sta wi a nia miejsca dla dals zych in ter -
pre tacji: „Například je jí seznámení s An to nem Mi kem, je jich svatba, to byly oprav -
dové ka me ny úra zu, bludné ka me ny pře misťující se v je jím příběhu napříč pro sto -
rem i ča sem. Jed nou se seznámi li při vo jenském cvičení ne da le ko Lodže, jin dy ve
Víd ni, exi sto va la ver ze, v níž význam nou ro li hrály malé lázně v Klads ku. Bad
Reinerz se jme no va ly jed nou, Dusz niky Zdrój po druhé” (Vo ko lek 2018, s. 64). Być 
może jest to ukłon w stronę re gio nal nej au tor ki Iwony Mes jasz, której ut wór jest
de dy ko wany. Bard ziej skom pli ko wa ne byłaby pols ka pro we ni encja jed ne go mot ta,
po chodzące go z Hym nu o per le. Można je po wiązać z to mem Czesława Miłos za
o tym samym tytu le. Źródłem dla obu twórców mógł być jednak też gno stycki apo -
kryf (Kiślak 2023).

6 Kul tu roz naw cy roz różniają spi sek, im pli kujący zaws ze czyn, działanie, od teo rii
spis ko wej związa nej z wi arą, wyobraże nia mi, postrze ga niem (Łeńs ka-Bąk 2010, s. 11). 



a dveřích pěkné mříže s umně vkom po no vaným mo no gra mem je zuitů TJ – To va -
ryšstvo Ježíšo vo. V Kaštan ce by la i je zuitská kni hovna plná vzácných tisků, ze jména
fi lo so fických, všechno spáleno na bře hu El be […]. Po vy hnání řádu se v Kaštan ce
usa dily bez pečno stní složky i StB (Vo ko lek 2018, s. 374–375).

O ile szer zej nie jest rozwi nięty u Vo kol ka tak po ciągający w kul -
tur ze po pu lar nej wątek spis ku, na cze le które go od wieków stoją je -
zuici, to lo sy ro du Brůxów/Bryxów spla ta au tor zarówno z ko la bo -
racją z hit le row ca mi oku pujący mi zie mie czes kie, a na stęp nie ko le jne
po ko le nia współpracują z kom u ni styczną bez pieką, wy kor zy stując jej 
metody i narzęd zia do za ciera nia śladów wcześniejszych zbrod ni. Ten 
ciąg przyczyno wo- skut kowy rozwi ja do cza su po trans for macji us tro -
jo wej, gdy po tom ko wie byłych funk cjo na ri us zy po tra fi li się od na leźć
nie jed no krot nie le piej niż in ni, współpracując np. z ro syjski mi fir ma -
mi. No woczes na tech ni ka jest przy tym sku tecznym narzęd ziem w ich 
rękach7, ale więks zość me cha niz mów działania po chod zi z wie ku XIX.

Z powyżs zym wiąże się dru gi ele ment, łączący różne per spek ty wy
czaso we. „Prze ni ka nie się” rzeczy wi stości XIX, XX i XXI wie ku ma
pod kreślić prze ko na nie o kon ti nu um i dzied ziczności zła, co być mo-
że przesta jemy so bie uświa da miać w coraz szy bciej zmi e niającym się
świe cie. W „długim wie ku dzie więt na stym” Vo ko lek os ad za pierws zy 
ruch, który urucha mia tytułowy efekt, od te go mo men tu rozwi jając in -
trygę i sieć po wiązań międ zy in wi gi lujący mi i in wi gi lo wany mi:

[7. led na 2012]
   Do mi nový efekt způs o bu je, že i ma lá lokální změna může mít globální nás le -
dek8. Je ne jvyšší čas začít! Otevřít zbytečně od ložený případ! (Vo ko lek 2018, s. 25).

Pierws ze kostki zo stały przewróco ne i człowiek wpra wił w ruch
niedające się zatrzy mać wy dar ze nia, których kon sek wencje po no sić
będą zarówno jed nostki, jak i całe społeczeńst wa. 

Zmi any au tor wiąże ze skracaniem dy stan su i cza su po dróży, po-
now nie ekspo nując mo tyw, sta no wiący do mi nantę kom pozycyjną Po -
dróży do pie kieł. Wy da je się, że ko lej może być pars pro to to „małej,
lo kal nej zmi any”, in ge rując w na tu ral ny kra jobraz i pozo sta wiając na
dzie wiczej przy rod zie „bliznę”. Kluczowy wcześniej wątek tra ci cen -
tral ne miejsce w Efek cie do mi na, niem niej i tu kil ku krot nie po wra ca.
Poniżs zy cytat ilustru je stra te gię, którą Vo ko lek określił właśnie ja ko
„prze ni ka nie się” (prolínání) obu ut worów: 

[9. září 2015]
   Kousek za hlavním nádražím, ve zdán livě chao tickém úz emí ze mi ni ko ho, se ko -
le je klížily, záhadně na po jo va ly a roz po jo va ly. Ve dou do celé ho světa a jsou na to
pyšné. Pro po ju jí pod le ta jemné ho návo du ze sto letí páry, sva zu jí ocelovými pou ty
města v celém kon ti nen tu. Byl to je diný úkol. Ohromu jící zadání. Pro po jit, zrychlit
(Vo ko lek 2018, s. 352).

Zabieg prolínání może też unaocz nić kom pa racja frag mentów,
gdzie wręcz mamy auto in ter tek stual ne od wołanie:

Ten, kdo po sta vil ku lisy on o ho rána, se vyznal. Os vědčil ne jen vy braný vkus, ale
i stylo vou přís lušnost k právě dozníva jícímu ro man tis mu. Využil něko li ka laciných
efektů, ja ko je svítání, ku pení bělostných mráčků nad ob zo rem, zpěvu ptáků, letmé ho
mi ho tání motýlů, bzu ko tu hmy zu a bo hatých od stínů právě rozkvé ta jících květin.
Něko lik ši kovných triků, po krou cené kme ny v popředí a leh ce narůžovělý od stín
oblohy, vyt voři lo scénu až ná padně při pomína jící nesmrtelná díla Cas pa ra Da vi da
Fried ri cha (Vo ko lek 1999, s. 9).

[26. led na 2014] 
Ten, kdo po sta vil ku lisy dnešního rána, se vyznal. Os vědčil ne jen vy braný vkus, ale
i stylo vou přís lušnost k dávno za po me nutému ro man tis mu. Ten, kdo po sta vil ku lisy
to ho to rána, využil něko li ka laciných efektů, ja ko je po malé svítání, ku pení bělost-
ných mráčků nad ob zo rem, ba revných ne o nových re klam, les knoucí se nám razy, bez -
naděje holých stromů a velké ho stínu, který vrhal vysoký pa nelový dům (Vo ko lek
2018, s. 27).
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7 Na łamach 595 stron nie pa da ak tual ne po jęcie fa ke news, ale jest de fi nicja
trol la in ter ne towego. O tym, iż jest to zasad niczy pro blem świad czy je go ulo ko wa -
nie – za raz po nie da to wanym Pro lo gu: „Zn. Trollové. Výro ba de zin for mací má
přes nou stra te gii, jas nou struk tu ru i cíle a každý je di nec v je jím sou kolí zře telně
význam nou ro li. Trollové se dělí na něko li kačlenné týmy, které se ma jí me zi se bou
přít pod no vi novými články, aby pi sa telé vzbu di li po cit názo rové plu ra li ty. Ar gu -
men ta ce jsou po depře ny od kazy na zma ni pulo va telná vi dea ne bo fo to gra fie” (Vo -
ko lek 2018, s. 14).

8 Wyróżni o ny frag ment jest tożsamy z de fi nicją w Wi ki pe dii https://cs.wi ki pe -
dia.org/wi ki/Do mi nový_efekt [dostęp 02.06.2022].



Zesta wi e nie9 po ka zu je jesz cze jedną istotną cechę obu tek stów.
Jest to wy kor zy sty wa nie wątków ma lars kich. Są to zarówno od woła-
nia do kon kretnych przed sta wi cie li XIX- wiecz nej sztu ki (jak powy-
żej), ale także sposób obra zo wa nia, dla które go w przypad ku Vo kol ka
jest to –- oprócz so ma ty zacji świa ta or ga nicz ne go10 – ty powy za bieg.
Kom pa racja ekspo nu je po wi no wact wa międ zy dzie więtnasto wieczną 
przeszłością a współczes nością. Pierwszą re pre zen tu je „wi nie to wość”
(Hrba ta, Procházka 2005, s. 55) obrazów Fried ri cha11, w dru giej prze -
ważają inne pa ra dyg ma ty este tycz ne, prio ryte ty i war tości, ale także
kra jobraz kul tu rowy me tro po lii. 

W skom pli ko wanym, fik cy jnym świe cie, jak już było za sygna li-
zo wa ne, do mi nują hi sto rie do no si cie li, współpra cow ników ta jnych
służb, a także ich ofi ar. Z jed nej stro ny śled zimy na przestr ze ni po nad
150 lat lo sy ro du Brůxów/Bryxów. Jed nocześnie poz na jemy ko le je
życi owe prześla do wa ne go ro du Můcków/Mików i całej ple ja dy róż-
nie po wiązanych po sta ci. Na początku ich hi sto rii rod zin nej stoi ta -
jemnicza po stać ba ro na Ar nol da von Můcka, z którym spot kał się już
czytel nik Po dróży do pie kieł. Tu jednak je go – do tychczas tyl ko za-
gadko wa – eg zy stencja jest po da wa na w wątpli wość, wy kluczają się
fak ty, które można od na leźć w ar chi wach12. Jed nocześnie są sygnały,

iż pa ra dok sal nie może stać on u początku obu rodów – i ofi ar, i katów.
Dochod zi do nie bez pośred niej re pe tycji wątku bi bli jnej pro we ni encji, 
gdzie jednym ze źródeł losów ludzkości było zabójst wo Abla przez
Ka i na. Jak zau ważyła Ha li na Ja nas zek- I va ničková do ulu bio nych
stra te gii li te ra tu ry post mo der ni stycz nej13 na leżą m.in. pod wo je nie,
zwielo krot ni e nie, przesta wi e nie lub prze mi a na, a także wy licze nie
(Ja nas zek- I va ničková 2002, s. 91). W tym przypad ku można rozwa-
żyć kwestię dru gie go oraz czwar te go z wy mi e ni o nych chwytów.
Mamy zarówno odsyłacz do bi bli jnej hi sto rii, ale także jej swoi ste
prze mo de lo wa nie w po sta ci nie do po wied ze nia, co do fak tycz ne go
po krewieńst wa międ zy An to nem Můckiem a Ma xem Brůxem. 

Sto pień bra ku pewności jest tym więks zy, iż po tom ko wie, pos zu -
kując wied zy na te mat an tena ta, tra fiają na dwa je go portre ty. Je den
opatrzony jest sygna turą Ernsta G. Da rella i Vo ko lek „sprawd za” czy-
tające go. W Po dróży do pie kieł jedną z dru gopla nowych po sta ci jest
bo wiem mający auten tyczny pro to typ Ernst Gu stav Doe rell (1832–
–1877). W in te re sującej mnie re pre zen tacji przeszłości od gry wa po -
stać Do e rel la/Da rel la istot niejszą rolę i na tym przykład zie można
uwy pu klić tech nikę „prze ni ka nia się” obu części dyp tyku14, zwłasz -
cza jeśli chod zi o XIX- wiecz ne po wiąza nia. 

Urok ma larstwa Do e rel la – według hi sto ryków sztu ki – tkwi
w kombinacji ro man tycz ne go i em pi ro we go spojrze nia na re gi on, któ- 
ry przyciągnął je go uwagę (Śred niogór ze Czes kie, Pogór ze Kar ko -
nos kie, do li na Łaby od Li toměřic po Děčín). Re gi on, który od końca
wie ku XVIII był atrak cy jny dla pe jzaży stów, gdyż „kop ce ne ob vyk-
lých tvarů, če dičové skály, hlu boké rokle, údolí řeky La be vy ho vo va ly 
ro man tickým malířům, hle da jícím v přírodě dra ma” (Kai ser, Šroněk
1986, s. 29). Do e rel lo wi nie udało się osiągnąć po ziomu ani po pu lar -
ności, jaką cies zy się twórczość za fa scyno wa ne go tam tejszą przyrodą
C. D. Fried ri cha, ale me ta mor fozy je go ma lo wi deł współbrzmią
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9 Cytat w ko le jnej wa riacji po wra ca w ostat nim „rozdzia le”, poz ba wio ny już
jednak ro man tycz nej „wi nie to wości”: „[18. led na 2017] Ten, kdo po sta vil ku lisy
dnešního rána, se za se jed nou vyzna me nal. Do ne bes se ty čící be to nová te le vizní
věž krátce po svítání zrůžověla. Do výšin nesmlou vavě vzty čený boží prst na něko -
lik mi nut na se be při pou tal všech nu něhu ves míru. Věž se pa trně ne dotýka la země.
Plála. Vznáše la se. Růžová, tro chu do fialo va“ (Vo ko lek 2018, s. 591).

10 Ilustru je to frag ment Pro logu: „Na Nový rok od rána prše lo. Po mra zivých
dnech to by lo neče kané. Navz do ry před povědi, která něko lik dní před kon cem ro ku
lha la o mra zivém počasí, kra jina roz pačitě při jíma la neče ka nou vláhu. Útro by země
se za lyka ly vo dou, póry je jího těla se plnily vláhou“ (Vo ko lek 2018, s. 11). 

11 Ko men tując twórczość Fried ri cha, Małgorza ta Burz ka- Ja nik pod kreśla pod nie -
si e nie przez nie go ma larstwa pe jzażo we go do na jwyżs zej ran gi wśród ga tunków
sztuk iko nicznych (Burz ka- Ja nik 2020, s. 148). 

12 Ar chiwum – po pu larny, post mo der ni styczny mo tyw jest mocno eksploa to wany
właśnie przy próbie re kon struk cji losów Ar nol da von Můcka. 

13 O fa scy nacji post mo der niz mem, „w którym możli we jest wszystko” mówił
Vo ko lek, pod kreślając, iż taką de finicję po da je stu den tom (Macha la 2019).

14 Na te mat ek fra styczności Po dróży do pie kieł pi sałam w ar tyku le pt. a počinal
tušit, že… (Pająk 2019).



z postrze ga niem przez Vokol ka prze mi any (a pre cy zy jniej de wa stacji) 
te go obszaru.

Jeśli spojrzeć na Do mi nový efekt przez pryzmat te go, jak jest pre -
zen to wa na po stać Do erella, na leżałoby stwierd zić, że adekwatnym
określe niem byłoby zarówno kon tynuo wa nie, jak i „prze ni ka nie się”
wątków z obu ut worów. Pierws zy obraz, by pozo stać przy ma larskiej
me ta foryce, w którym nie mal dosłow nie zna jdu jemy się w XIX wie-
ku, jest związany z tym ar tystą. Ale w kontraście do wcześniejsze go
dzieła, tu au tor posługu je się prze kręconym wa ri an tem na zwis ka Da -
rell. Jednak nie po winno być wątpli wości, co do re fe ren cy jności po -
sta ci, gdyż Vo ko lek odsyła do kon kretnych płóci en ma lar za. W części
ogra niczo nej tem po ral ny mi gra ni ca mi XIX wie ku, pe jzażysta od gry -
wa kluczową rolę. Ta jem ni ca związa na z dużą liczbą kra jobrazów
odna le zio nych po je go śmier ci, czy też przy pisy wany mi mu akta mi,
pro wad zi da lej do współczes ności. W me ta fo rycz nej ga le rii Do e rel -
la/Da rel la, pre zen to wa nej w Efek cie do mi na, uwa ga pisar za kon cen -
tru je się na la tach sie demd zi e siątych XIX wie ku. Wy dar ze nia ustec-
kie go okre su (w Ústí arty sta osiadł w ro ku 1859) tej bio gra fii, nie są
pre zen to wa ne chro no lo gicz nie, po dob nie jak ali ne ar na jest cała nar -
racja. Ter min bio gra fia nie jest przypad kowy, gdyż zna leźć tu można
re tro spek tywne spojrze nie ma lar za na włas ne życie, a na wet en u me-
rację miejsc, w których żył i twor zył. W ten sposób Voko lek po wie la
lo sy hi sto rycz ne go pro to ty pu (Vo ko lek 2018, s. 98–100), który zaczy -
nał ja ko ma larz po ko jowy, na stęp nie stał się roz poz na wal nym pe jza-
żystą, a na wet za jmo wał się no wo powstałą tech niką fo to gra fii.

Ze spo rej licz by obrazów i gra fik, które pozo sta wił ar ty sta15, Vo ko -
lek wy kor zy stał kil ka. Hi sto rycy sztu ki, zwra cając uwagę na prze mia- 
ny w twórczości ma lar za, pod kreślają, iż rea li stycz ne ujęcia ro man -
tycz ne go kra jobra zu w epo ce szybkiej in du stria li zacji uzu pełniały
stop nio wo ele men ty kul tu rowych in ge rencji w świat na tu ry, jak budy- 
n ki usteckich fa bryk czy in fra struk tu ra ko le jo wa i w tym upa trują
znacze nie spuścizny Do e rel la (Kai ser, Šroněk 1986, s. 29). Tę me ta -
mor fozę egzem pli fi ku je frag ment, gdzie – przy po mocy nie biańs ko-

 pie kiel ne go kon tra stu – wyekspo no wany jest wątek ściera nia się na tu -
ry i kul tu ry:

Továr na? To neby lo pěkné pozadí pro Da rellovy ro man tické ve du ty. Nic ro man -
tické ho na ní neby lo. Kouřící komíny při pomína ly spíše pe klo než inženýrův pro kla -
mo vaný ráj. Na ko nec ji na malo val. V popředí ze zvyku přežvy ko va ly krávy, honící se 
děti si hrály se psem, ma min ka na úvozové cestě měla přes ra me no hrabě, ale cen trem
obra zu by la továr na, kouřící mon strum usa zené v kra jině ja ko nějaké pe kelné zna -
mení. Ty pravé úhly stav by bez ob vyklých okras ho děsily. Žádná go ti ka, žádné ro -
man tické de taily, jen samá účel nost (Vo ko lek 2018, s. 101). 

Ko le jnym mo ty wem, który można uz nać za istotny w sposo bie,
w ja ki Vo ko lek postrze ga XIX- wieczną przeszłość, jest niez go da wo -
bec „gwałtu” na dzie wiczej przy rod zie re gio nu, który do konał się
wraz z bu dową ko lei. Kom pa racja obra zu Do e rel la Zimní kra jina
u Bo hosu do va i je go de li kat nie pod su wa nej deskryp cji to dals zy ele -
ment ma larskiej do mi nan ty XIX- wiecz nej części: 

Zimní kra jinu pod Krušnými ho ra mi protínala želez niční trať, právě na ni vjížděl
ze zatáčky vlak. Za kouřící lo ko mo tivou vlál bělavý kouř a splýval se zasněženým
pozadím. Vle vo po vinný po krou cený starý dub, vpra vo hustý trs křoví. Malin ko na -
pra vo od zlaté ho ře zu se da ly ro zez nat věže je zuitské ho poutního místa. Přes ko le je
kdo si po ložil ná pis Da rell 1874 (Vo ko lek 2018, s. 108). 

Kil ku krot nie jesz cze zna leźć można aluz je do in nych prac Do e rel -
la, na których były od zwier cied lo ne prze mi any re gio nu. Z ust ma la-
rza, który znalazł się w pułap ce doświad czonych współpra cow ników
c.k. ta jnej po licji, pa dają stwierd ze nia, które da się zin ter pre to wać ja -
ko au toobronę i prze ko na nie o możli wości nadążania za zmi e niają-
cym się świa tem zewnętrznym, który można zatrzy mać za po mocą
pędzla:

Ča sto na zobra zení po kro ku myslím. Co pak jsem před tře mi le ty nen a malo val
obraz Nádraží v Ústí? Při pa dal si ja ko před sou dem. Ještě že ten hloupý obraz na malo -
val. Ob jed nal si ho pan před no sta Taus sig a dod nes mu ne zapla til. Pro ob ha jo bu to bu -
de ale dobrý důkaz. Co pak na obra ze Krásné Březno, malo val jsem ho pro pa na
hraběte Chot ka, ne plu je po La bi parník Bo he mie? To ho ro man tické ho je le na se
srnkou jsem si mohl od pu stit, to vím, ale pan hrabě nalé hal (Vo ko lek 2018,
s. 107–108).
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15 Zbiór po nad 150 obrazów i gra fik jest w Ústí nad La bem. 



Wspom ni a ne obrazy oraz spe cyficz ne ko men tar ze to nie tyl ko
sym ptom ek fra styczności16 tek stu. Prze ni ka nie się różnych dzied zin
sztu ki (słowa i obra zu), które jest zna kiem roz poz naw czym pisar za,
nie sta no wi ce lu sa me go w so bie. W wy branych tu ja ko przykład
twórczych zma gań Do e rel la przemyśle niach zobra zo wany jest pro -
blem, czy i jak może ar ty sta odt wor zyć rzeczy wi stość. Gdy by wziąć
za punkt wy jścia po wra cającą u Vo kol ka obra zową per spek ty wę, to
na su wa się jesz cze je den trop. Wykraczając po za ramy XIX stulec ia,
de fac to dia gno zu je naszą współczes ność (a na wet przyszłość) z jej
wszecho becną wi zu al nością. A „myśle nie obra zo we” – ty po we dla
nas zej cod zi en ności – „zakładając bliżs ze pozna nie rzeczy wi stości,
nie wy klucza jednak ten dencji do do kony wa nia określonych ma ni pu -
lacji i przeksz tałceń na samych obra zach”. I jak da lej – w opar ciu
o rozważa nia Susan Son tag poświęco ne fo to gra fii – zau waża Mag da -
le na Sztan dara:

[...] [o]braza mi rządzą wewnętrz ne re guły. Z jed nej stro ny ciążą one ku rea liz mo wi,
bo stan zagroże nia jest prze cież wia domy (dużo się mówi i czyta), stwor zo ne obrazy
są więc przeźroczy ste, meto ni micz nie zgod ne z prze kazy waną pows zechnie prawdą.
Z dru giej stro ny skom po no wa ne na nich ele men ty tworzą wi zeru nek pew nej tra gicz -
nej wiz ji z budzącym emocje i lęki społecz ne końcem, me ta fo rycz nej pro jek cji. Na -
wet jeśli przeksz tałca się rzeczy wi stość, łamie się ją, me ta fo ry zu je, to zaws ze jednak
punk tem wy jścia jest ona sa ma (Sztan dara 2010, s. 250–251).

Testa ment Da rel la, który jest częścią „rozdziału” zamykające go
opo wieść o lo sach XIX- wiecz ne go ar tysty, rów nież do tyka stra te gii,
w której pe jzaż funk cjo nu je ja ko zwier ciadło prze mi an kra jobra zu.
Można to jednak po trak to wać szer zej, ja ko nieu stan ne pod kreśla nie

nie dających się powstr zy mać zmi an w życiu jed no stek i całych spo-
łeczności pod wpływem uprzemysłowi e nia, a współcześnie stechni-
cyzo wa nia. W pozo sta wio nym przez umierające go ar ty stę fik cy jnym
do ku men cie kwestie te brzmią wy raźnie:

Obraz, jejž bych rád městu věno val, byl malován z vrcho lu Ma riánské skály, kdež 
jsem mnohé ho diny strávil pozo rováním a stu diem de tailů. Pro to je na obra ze vše tak
ja ko ve sku tečno sti. Do již ho tové ho obra zu jsem po do bu dalších tří let mu sel za sa ho -
va ti. Jednak jsem mu sel do malo va ti želez niční most na tra ti nově po sta vené dráhy
duch covské, mu sel jsem dopl ni ti rozšíření přísta vu a nové bu dovy che mické ho pod ni -
ku pa na Schichta17. Ne za pomněl jsem také na rozšíření nádraží o vel ko le pou stav bu
ho te lu Glo bus na pro ti němu. Byl bych ovšem rád, kdy by další pro ni kavé změny
v obra ze nebyly cizí rukou re gi strovány (Vo ko lek 2018, s. 455).

Gdy by za sto so wać re kon struk cję po wiązań, którą dało się wy ko-
r zy stać wo bec ek fraz czy Bild ge dicht w Po dróży do pie kieł, tu taj ska -
za ni by li byśmy jednak na klęskę. Ta ki obraz nie mógł być przez Do e -
rel la na ma lo wany, gdyż w mo men cie je go rze ko me go powsta nia cały
sze reg ele mentów na nim wyobrażonych jesz cze nie ist niał18. Trud no
opr zeć się wraże niu, że mamy do czy ni e nia z mul ti pli kacją uwikłań
wy ni kających z re lacji na li nii obraz- rzeczy wi stość, a jed nocześnie
w tle jest kwestia po tencjal nej ma ni pu lacji, na którą Vo ko lek uwrażli -
wiał w de fi nicji trol la. Jak pis ze cyto wa na już badacz ka (co prawda
w od nie si e niu do obrazów cyfrowych, ale można tę ob ser wację po -
trak to wać szer zej) „war to podjąć rozważa nia nad na turą i struk turą za -
wiąza nej na obra zach in try gi międ zy rzeczy wi stością a złud ze niem,
a zwłasz cza na ta kich, które mają ilustro wać pe wi en stan rzeczy, mają
cze goś do wod zić. Wpro wad zo na in try ga ma uzasad nić ich su ge styw-
ną siłę odd ziaływa nia” (Sztan dara 2010, s. 253). To, co ma zatrzy mać
dla po tomnych prze mi any kra jobra zu, zo sta je tym samym – przez za -

16 Ter min ek fra styczność za pro po no wa no (Wysłouch 2009, s. 62) w związku
z osłabi e niem kwa li fi kacji ga tun ko wej ek frazy, która po now nie sta je się przed mio -
tem badań współczes ne go li te ra tu roz nawst wa. Przykładem jest głów nie Do e rell ze
względu na roz bu do wany wątek, ale war to przy wołać tu in nych (głów nie XIX- wiecz-
nych) ma lar zy, których na zwis ka prze wi jają się w po wieści, jak: Mo ritz von
Schwind, Carl Spitz weg, Ge org Fried rich Ker sting, Ernst Fer di nand Oeh me, Ga -
briel (Cor ne li us Rit ter) von Max, Jo hann Hein rich Fűssli, Pe ter (von) Cor ne li us.
Więks zość po ja wiła się w Po dróży do pie kieł. 
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17 Trud no nie zau ważyć spe cyficz nej ko in cy dencji, w lu tym 2023 roz poczęło się 
wy burza nie części budynków pozo stałych po zakładach, prze ciw cze mu pro te sto -
wał ustecki se na tor Mar tin Krsek. 

18 In for macje zawd zięcz am pra cow ni kom Mu ze um Mia sta Ústí nad La bem. Cho-
d zi np. o fakt, że rod zi na Schichtów zaczęła działal ność później niż w ro ku 1877, na
który jest „da to wany” in kry mi no wany obraz. 



sto so wa nie „fałszy we go” tro pu - po da ne w wątpli wość, a za miast łat -
wych rozwiązań, mnożą się wątpli wości. 

Po dob na stra te gia, pod ważająca „hi sto ryczną wier ność”, to war zy- 
s zy wątko wi Ber ty Lau re ro vej. Hi sto rycznym pro to ty pem była rze ko -
ma uczen ni ca Do e rel la Ber ta Laeová, która ko pio wała je go dzieła
w Te pli cach (Hou fek 2016, s. 48). Była ona za pew ne od po wied zial na
za wie lość obrazów „sygno wanych” przez jej mistrza, co do których
au torst wa nie ma pewności. Po now nie Vo ko lek za sto so wał tu chwyt
znieksz tałce nia na zwis ka. 

Idąc tym tro pem da lej, war to zau ważyć, że we współczes nej li nii
umiesz cza w nieco za wo a lo wany sposób au tor i sie bie. W po wieścio-
wy świat współczes ności wkom po no wał ta jem niczą po stać Ja ku ba
Vrány, zna ne go pod de precjo nującym pseud o ni mem Pisálek. Poza
tym, że jest on prześla do wanym (przez służby chro niące in te re sy
byłych funk cjo na ri us zy SB) bez domnym, który mu si so bie rad zić
w trudnych wa run kach życiowych, jest też pisar zem, który pro wad zi
początek właśnie czyta nej opo wieści. W jednym mie jscu jest za ka -
muf lo wany sygnał, że można go utożsa mić z Vo kol kiem19. Aluz ja od -
no si się – co nie jest bez znacze nia dla tych rozważań – do Po dróży do
pie kieł:

[18. květ na 2016] 
   V an tik va riátě ho oslo vil kdo si neznámý. Chvíli ho pozo ro val a pak řekl zce la
neče kaně: 
   „Kdy si jsem četl vaši kni hu, nemýlím- li se”.
   To by la rána. Pečlivě vy ma zaná mi nu lost mu spad la na hla vu ja ko bal van utržený
z vysoké ho srázu. I an tik vář, kterému nic neu nik lo, zpozorněl. 
   „Ne jvíce se mi líbi la ka pi to la, v níž bo hoslovec Šábel od mít ne nabíd ky ďábla”
(Vo ko lek 2018, s. 561).

Za bieg ten można uz nać za mo dyfi kację chwytu mi se en aby me.
Został on wy pożyczony z he raldy ki, gdzie „oz nacza umiesz cze nie
w her bie ja ko je go części pom niejszone go rysun ku te go her bu” i jak
zau waża da lej Zo fia Mi to sek: 

[...] wpi sa nie nie tyl ko sie bie do gro na fikcy jnych bo ha terów oz nacza, że opo wiada -
nie obra ca się „prze ciwko so bie”, sta wiając pod zna kiem zapyta nia wszystko, co zo -
stało do tychczas po wied zi a ne (Mi to sek 2003, s. 325–326). 

Za tem nie tyl ko kon tynuo wa nie, „prze ni ka nie się” obu części, ale
też po da wa nie w wątpli wość wcześniejszych rozwiązań cechu je
utwór Vo kol ka. 

Ogra nicze nie się w Efek cie do mi na, a zwłasz cza w części za kot wi- 
czo nej fa bu lar nie w XIX wie ku je dy nie do powyżs ze go, byłoby zu -
boże niem problema ty ki ut woru. Nier az znajdziemy w nim od nie si e -
nia do sposobów pracy pe jzaży sty, co można po wiązać z fak tem, iż
sam Vo ko lek rów nież ma lu je. Nieodłączną częścią aktu twórcze go,
czy pre cy zy jniej je go początkiem, jest ob ser wacja. Jednak pro ces ten
(które go sy nek dochą jest po wra cający w różnych funk cjach i wcie le -
niach w obu ut worach „przypad kowy ob ser wa tor”), wca le nie mu si
zakończyć powsta nie dzieła sztu ki. Można rozważyć kwestię, czy Vo -
ko lek nie wy bie ra obra zo wej per spek ty wy, by uczy nić z niej nie ja ko
podkład ma larski dla prześla dującej go idée fi xe, czy li prze ko na nia
o wszechogar niającym (nie tyl ko) bo ha terów je go książek spisku (Ma-
cha la 2019). To, co było doświadcze niem miesz kańców XIX- wiecz-
ne go świa ta, nie przestało do tykać lud zi w stulec iach ko le jnych, co
au tor po ka zu je, kon tynu ując lo sy ich po tom ków i spla tając je z histo-
rią okrutnych reżimów XX wie ku.

War to zatrzy mać się jesz cze nad nie zwykłą ak tual nością miejsc,
w których Vo ko lek już w XIX wie ku, ale i później dostr ze ga groźne
ob licze ro syjskie go im pe ria liz mu, co nie mal w rocz nicę ag res ji na
Ukrainę mu si wy wołać sil ne wraże nie (przy pom ni jmy, że książka
uka zała się w ro ku 2018). Wy starczy wspom nieć, iż w paśmie współ-
czesnym znajdziemy od wołania do „se pa ra ty stycznych” dążeń Re pu -
bli ki Do nieckiej, grupy Nocne Wil ki, zna nej z sym pa ty zo wa nia z ro -
syjskim reżi mem, czy wręcz kil ku krot nie pa da na zwis ko prezy den ta
Pu ti na (Vo ko lek 2018, s. 86–87, 529). W związku z ak tualną sytu acją
można za tem prze war tościo wać uwagę, że w Efek cie do mi na „je až
příliš znát au to ro vou zau jetí démo nem im pe riálního Rus ka, mocno sti,
z níž se šíří hi sto rické zlo” (Vaníček 2019). Kor ze nie współczes nej
wo jny Vo ko lek ci enką ni cią pro wad zi od „długie go wie ku dzie więt na -

19 W audycji, do której już się odwoływałam, Vokolek czytał fragmenty tego
„rozdziału”, co legitymizuje taką interpretację. 
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ste go”, gdy pa da pro fe tyczny wy rok: „[r]uské mocnářství je sfin ga,
která jed nou prom luví” (Vo ko lek 2018, s. 219). 

Wo bec nie tyl ko ta kich po wra cających sygnałów przy chod zi na
myśl kon cept „hi sto rii pro gre sywnej” Hay dena Whi te’a, która – jak
wy jaśnia hi sto ryk:

[...] rod zi się z troski o przyszłość – przyszłość rod ziny, przyszłość, kra ju, ga tun ku
ludzkie go, zie mi i przy ro dy; […] Badamy przeszłość nie po to, by do wied zieć się, co
na prawdę się zdar zyło, czy by upra wo mocnić te raźniejszość, ale by do wiedzieć się,
co to znaczy stanąć w ob liczu przyszłości, którą chcie li byśmy od zied ziczyć, a nie
takiej, którą zo sta liśmy obciążeni (za: Do mańs ka 2014, s. 279). 

W porówn a niu z Po dróżą do pie kieł Efekt do mi na jest wo bec czy-
tel ni ka bard ziej wy ma gający. Wraże nie to mul ti pli ku je wie lość od nie -
sień kul tu rowych. Wy bór ja ko kluczowe go dla współczes ności i przy- 
szłości wie ku XIX współbrzmi rów nież z re fleksją La dis la va Nagy’e -
go, że epo ka ta pozo stała źródłem in spi racji, ale i pro ble mem, z któ-
rym zwłasz cza po doświad cze niach XX wie ku, na leżało się zmier zyć,
we ryfi kując włas ne war tości (Nagy 2016, s. 44). Uzu pełnienie wy-
mia ru czaso we go o przeżycia jed nostki w gra nicznych sytu acjach
stulec ia to tali ta ryzmów, pozwa la myśleć, iż jest to od po wiedź na pyta -
nie o con di tio hu ma na współczes ności. Jej kor ze ni au tor poszuku je
w kon kret nej czasoprzestr ze ni: 

Svět se ne za sta vil [9.li sto pa du 2016 – przyp. A.P.]. Jíz dní řády by lo nutné i v tak
výji mečné si tu a ci dodržovat. Me zinárodní rychlík z Hlavního nádraží do Téčnu uhá-
něl pod le jízdního řa du k vytouženému cíli […], ale pro Mi ka a Marké tu to neby lo
vla kové spo jení, ale cesta ča sem. Naz pět. Pro ti směru všech ho di nových ručiček.
Z jed nadvacáté ho sto letí do druhé polo viny de va tenáctého (Vo ko lek 2018, s. 505–506).

Mi mo wie lu prze pla tających się wątków, z których ni e licz ne
docze kają się hap py en du (pomsz czo ne są zbrod nie przod ków, lo sy
po tom ków spla tają się w ocze ki wanym dziecku Ada ma i Markéty),
trud no o opty mi stycz ne od czu cia. Czytel nicze wraże nia od da je, po -
chodzący no men omen z fil mu Zasa da do mi na Stan leya Krame ra,
cytat:

Często bez nas zej wied zy je steśmy ma ni pu lo wa ni. Nie umiemy już działać czy
myśleć w sposób dla nas na tu ral ny. Przechod zimy pra nie móz gów, je steśmy ma ni pu -

lo wa ni, pro gra mo wa ni. Od sa me go początku. Od dnia narod zin. Przez rod zinę, prasę,
ra dio, te le wiz ję. I im więcej wiemy, tym mniej się ori en tu jemy, kim Oni są (za: Min k-
ner 2010, s. 197).
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Fran tišek VŠE TIČKA

Olo mouc

Es ter

Key words: Vodseďálek, dya dic prin ci ple, su jet rhythm, re la tion of the Book of Es ther

Klíčová slo va: Vodseďálek, dya dický prin cip, syžetový ryt mus, vztah ke Knize Es ter

Abs tract

The play by František Vodseďálek, Ester, was written in the early 19th century
and thus belongs to the late popular baroque. Vodseďálek based it on the dyadic
principle, which is ma ni fes ted in the structure of the drama in two parts, as well as in
the excessive number of pairs of cha rac ters. The auctor inserted into an Old Testament 
story scenes from peasant life. They are set fairly regurarly, produce the sujet rhythm,
and become the only source of comic effect in this drama. The play is further cha rac te -
ri zed by a quick change of settings. Vodseďálek’s de pen dence of the Book of Esther is 
rather free.

Divadelní hra Františka Vodseďál ka Ester pochází z počátku 19. století a je tak
součástí pozdního lidového baroka. Vodseďálek ji založil na dyadickém principu,
jenž se projevuje jednak v ar chi tek to nice dramatu, rozvrženého do dvou dílů, jednak
v nadměrném počtu dvojic postav. Do sta rozákonního příběhu vložil autor výjevy ze
selského života, jež jsou poměrně pra vi delně umístěny, vytvářejí syžetový rytmus a
jsou jediným zdrojem komiky v tomto dra ma tickém díle. Pro hru je dále příznačná
rychlá proměna scén. Vodseďálko va závislost na Knize Ester je dosti volná. 

Po lo li dových her se sta rozákonními náměty se za cho va lo v ba rok-
ním a post ba rokním ob dobí nem no ho. Za ne jpřednější z nich možno
po važovat hru Es ter, která patří do okruhu podkrko nošských dra mat,
po chází konkrétně z okolí Vy so ké ho nad Jize rou. Zasvěcený li do pisný 
pra covník Čeněk Zíbrt, jenž ji ja ko první pu bliko val, předpokládal, že
vznikla v 18. sto letí (Zíbrt 1914, s. 353–368). Po hlubším průzku mu
podkrko nošských her došla Lud mi la So cho rová k závěru, že au to rem
dra ma tu o Es ter je li dový písmák Fran tišek Vodseďálek, který je na-
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psal v roz mezí let 1813–1816 (So cho rová 1981, s. 169–180). Jde tedy
o hru z ob dobí prod loužené ho li do vé ho ba ro ka.

Dra ma roz dělil Fran tišek Vodseďálek do dvou dílů. V prvním je
žid Mar do cheus us ta ven vrátným v královském pa láci, kde vys lechne
rozmluvu ko morníků, kteří chtějí krále ods tra nit. Mar do cheo vou zás -
luhou se tak nes tane a spiklen ci jsou po pra ve ni. Nás le du je osla va krá-
lo va za chránění, je hož se královna od mít ne účast nit. Král ji pro to
zavrhne. Teprve v druhém dílu se ak tivně ob je vu je dív ka Es ter, jež se
stane králo vou manželkou. Během sva teb ního obřa du je povýšen kní-
že Aman, který při pra vu je pro tižidovské pa tenty. Vrátný Mar do cheus
přiměje Es ter, aby zapůs o bi la na krále ve věci židů. Es ter tak učiní,
král ruší pro tižidovské pa tenty a Es ter se přiznává k židovské mu
půvo du. Do to ho to sta rozákonního příběhu vložil Vodseďálek výjevy
s pos ta va mi sedláků. 

Hru začíná pos ta va opovědníka, který předs ta vo val v li do vém di -
vad le nez bytné ho zprostřed ko va te le me zi pu blikem a her ci. V dra ma -
tickém příběhu o Es ter vys tu pu je na ex po no vaných mís tech tex tu,
konkrétně na začátku a kon ci hry a na začátku druhé ho dílu, tj. upro-
střed dra ma tu. Opovědník v té to hře pouze uvádí a uzavírá děj, což
odpovídá je ho původní úlo ze. Ne jde tedy o průběžné ko men tování
děje, ja ko je to mu v Ko me dii o Fran tišce a Honzíčko vi. Opovědník ze
zmíněné hry předs ta vu je v tom to směru vyšší vývo jový stu peň. 

K os o bitým znakům opovědníka z dra ma tu o Es ter patří je ho au -
tokri tičnost, která se ob je vu je ze jmé na v je ho závěrečné re plice.
Opovědník v ní ho voří za ko lek tiv herců:

ale raději chce me slyše ti,
co by chom měli na pra vi ti.1

Prapůvodní role opovědníka je v jednom případě překroče na, a to
tam, kde funk ci ko men tu jícího opovědníka pře jímá sám král:

viděli jste tu sedls kou ženu
a teď se podíve jte na mou královnu,

jak ona má krásný pohled,
služeb níče dojdi pro ni hned.

Je to jediný případ nejen u této postavy, ale v celé hře vůbec. Děje
se tak nejspíše proto, že zmíněná scéna představuje ve hře závažný
syžetový zlom: král, vyzvedávaje ženiny přednosti, pro ni posílá – ona 
se však odmítá dostavit. Způsob, jakým král komentuje děj, odpovídá
roli a funkci opovědníka v Komedii o Františce a Honzíčkovi.

Na začátku druhé ho dílu pronáší opovědník obsáhlou re pliku, je jíž
začátek zní:

Ještě žádám za ma lé strpení,
ne bo se teprv předs taví,
kte rak by la Hes ter židov ka při ve dená,
přes jiný se králi zalíbi la,
v tom, že je žid ka, ne da la se znáti,
ne bo me zi po ha ny mu se la byd le ti.
Při tom povýšil král Ama na,
aby před ním pa da li na obě ko le na,
tu je ho mysl pyšná jej při ved la na to,
aby on králi zbuňkal to,
aby dal vše chny židy po mor do vat…

Nás le du je ještě dalších 21 veršů. Opovědník v té to sáhod louhé
prom luvě shrnu jícím způs o bem naznaču je bu doucí děj. Re pli ka to ho -
to druhu předs ta vu je ar chi tek to nickou jednotku, jež by la ve vy so kém,
la tinsky psa ném dra ma tu doby ba rokní (a ta ké už za re ne sance)
označována ja ko ar gu men tum co moe diae. Přítom nost to ho to kom po -
zičního prvku ukazu je na vzděla nostní po ten ciál a rozhled au to ra hry.
Vstupní opovědníko va re pli ka, tj. je ho re pli ka na začátku dra ma tu,
obsa hu je rovněž ar gu men tum co moe diae, ale pouze v názna ko vé po -
době.

Základní dějová osno va hry, tedy něco po dob né ho ar gu men tu co -
moe diae, je v dra matě dva krát v závěrečné čás ti opa kována. Nejprve
pouze čás tečně, a to ve výstu pu, v němž služeb ník čte z kni hy le to pisů
přího du s dvěma ko morníky; v úplnos ti pak zce la na kon ci, kde se
zpívá píseň shrnu jící základní dějo vé událos ti. Oba výjevy (spo lu
s dalšími dějovými mo menty) svědčí o tom, že hra o Es ter je ze jmé na
v závěrečné čás ti ne dos ta tečně kon cen trována. Uve de né jevy však
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svědčí ještě o něčem ji ném, a si ce o typu po lo li dových her vůbec.
Zmíněnou kon cen tra ci děje, která je příznačná pro aris to telský druh
dra ma tu, po lo li do vé hry větši nou pos trádají a na je jí mís to nas tu pu je
něco, co lze nazvat před našečstvím – dra ma tický děj se to tiž v hrách
to ho to typu mnoh dy neděje, ale pouze přednáší, vy práví se. Oba uve -
de né výjevy a řa da dalších výstupů jsou to ho názorným dokla dem. 

Opovědník a ar gu men tum co moe diae předs ta vu jí dílčí kom po ziční 
prostřed ky, základním kom po zičním či ni te lem hry, přesněji řeče no je -
jím základním prin ci pem, je prin cip dya dický. V dra ma tu o Es ter je
určen záko ni to stmi děje a dia lo gu. Pro je vu je se ze jmé na ve sféře po-
s tav, ne boť ve hře vys tu pu jí služeb ník první a druhý, sedlák první
a druhý, ko morník první a druhý, pan na Es ter a pan na druhá; v druhém 
dílu pak děvečka první a druhá, žid první a druhý, dva te saři plus
všechny manželské páry. Dya dičnost obou služeb níků je na jednom
místě zdůrazněna ještě tím způs o bem, že promlou vají současně:

Na je jich královské po ručení
vykonáme tu práci nyní.
a po tom krásných pa nen hle dat bu dem.

Dya dický prin cip se pro je vu je ta ké v re plikách a písních: na ho -
dech se zpívají dvě písně o dvou strofách, první vždy o králi a druhá
o královně; hoře kování sedláko vy ženy má dvojí po do bu – nejprve
veršo va nou, pak písňo vou (obě jsou při tom ste jně rozsáhlé); píseň
družiček na začátku druhé ho dílu má dvě strofy; výstup sedláka se
selkou v druhém dílu je uzavřen sedláko vou písní o dvou strofách. Ta -
to záko ni tost má ovšem i své výjim ky, ne boť první díl např. uzavřel
au tor královni nou písní, jež obsa hu je tři strofy. Dya dická ten dence je
však v té to hře přes to převládající a urču jící.

Dya dický prin cip se pro je vu je i for mou čas té ho opa kování:
Pan na druhá:

Vi vat Vas ta královna,
vi vat Vas ta královna!

Hes ter, pan na:

Ať dlouhé pa nování má,
ať dlouhé pa nování má.

V druhém dílu Aman:

Ta ko vou čest má ten míti,
ko ho král žádá uc ti ti;
ko ho král žádá uc ti ti,
ta ko vou čest má ten míti.

Dya dický prin cip se promítá i do ar chi tek to niky: hra má dva díly.
Dále i do té ma tu hry: v každém dílu vys tu pu je jiná královna s jiným
osu dem; v každém dílu do chází k po pravě – v prvním je po pra ve na
zrádná dvoji ce ko morníků, v druhém kníže Aman a je ho sy no vé; do
každé ho dílu je umístěna scé na sedláka se selkou. Poslední dvě scé ny
mají při tom vys lo veně pa ra lelní ráz.

Dya dický prin cip je hojně zas tou pen ze jmé na v do rotských hrách.
Ve hře o sv. Do rotě ze Žďáru vys tu pu je např. osm os ob, z to ho dva ka ti 
a dva čer ti. Důs ledně ten to prin cip uplat nil neznámý au tor v Ko me dii
o sva té panně Do rotě z druhé po lo vi ny 17. sto letí (ze sborníku Koše -
tické ho), v níž pod vojnost pros tu pu je v pods tatě vše chny sta veb né
prostřed ky, včetně stěžejní pos tavy.

Vodseďálkův příběh o Es ter je na třech mís tech protkán scé na mi ze 
živo ta sou dobých sedláků. Hra sa ma o sobě má vážný až tra gický roz -
měr, kdežto selské scé ny mají ko mický ráz. V dra matě tak do chází ke
střídě bi blické látky s látkou ze součas né ho živo ta sedláků, střídání
obou dějových ro vin do provází Vodseďálek proměnou tra gické ho
v ko mické a nao pak. Au tor selskými scé na mi hru ne po chyb ně oživil,
je ho líčení selské ho živo ta je nemálo kri tické (je den ze sedláků se na
královských ho dech na to lik pře jedl, že zemřel; selská vdo va úzkost-
livě líčí potíže při získávání no vé ho životního part ne ra).

Selské scé ny jsou v dra ma tu tři, dvě v prvním dílu a jed na v dílu
druhém. Je jich střída vytváří ryt mus, v pods tatě syžetový ryt mus.
Rozvržení rytmické řa dy není pra vi del né, ne boť pokrývá pouze první
a druhou tře ti nu dra ma tu. Ne po chyb ně ta ké pro to, aby v poslední tře -
tině vy zněl hu ma nis tický důraz, podtrhávající zrovno právnění všech
oby va tel, tedy i židů. Před vy zněním základní idey mu se la selská ko -
mi ka us tou pit do po zadí.

Třetí selská scé na je ne jrozvitější. Odehrává se o sva teb ním ve selí
a předs ta vu je sa mostatnou vložku z venkovské ho živo ta, dotýkající se 
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ze jmé na pro blé mu manželské ho soužití a so ciální nerovnos ti. Tu to
scé nu vložil au tor na začátek druhé ho dílu, tj. na mís to, v němž není
ještě plně rozvi ta druhá fáze děje, což umožňu je je jí rozsáhlost. Z hle -
diska obsa ho vé ho má scé na rovněž ko mický ráz. Z hle diska zo bra zo -
vacího je na tu ra lis tická – ta kový cha rak ter mají os tatně vše chny
výstupy, v nichž se ob je vu jí přís lušníci selské ho živlu. To ovšem ne -
platí pouze pro hru Es ter, ale pro všechnu slo vesnost (vy so kou i po lo -
li do vou) až do rozhraní 18. a 19. sto letí.

Scé na sedláka se selkou z prvního dílu má svou ne rozsáhlou pa ra -
le lu v témže dílu. Ta to v pořadí druhá selská scé na dos ta la v tex tu hry
dos ti význam nou funk ci – je jí obsah tvoří ko mická nesho da me zi sel-
s kou dvojicí, která je v pods tatě jakým si před zna menáním tra gické ro -
zepře me zi dvojicí královs kou, jež hned na to nás le du je.

Ji nou otázkou je scé nický pros tor po lo li do vé ho dra ma tu. Je ho cha -
rak te ris tickým zna kem je rychlé proměňování scé ny, při němž ne do -
chází ke kon cen tra ci děje na jednom místě. Je zce la běžné, že i během
jed né re pliky dojde k proměně scé ny. Tak v prvním dílu pro ne se
služeb ník nás le du jící re pliku:

To já nevím, co král žádá,
snad chce něco mlu vit s váma;
jen pojď te a ne meške jte,
pak to hned vědět bu de te.
Je jich královské Mi los ti,
zde jsou je jich ko morníci.

První čtyři verše při tom pronáší ke ko morníkům ne jspíše někde na
chod bě, kdežto zbývající dva už ke králi v královské síni.

Rychlá proměna scén ved la Ja na Por ta k přesvědčení, že při ins ce -
na ci hry o Es ter byl uplatněn tzv. ce lový sys tém (Port 1968, s. 368).
Mo del ce lo vé ho je vištního sys té mu známe z předs ta vení las ti bořské
Ko me die o umučení Páně, je vištní konkre ti za ce by la do konce za -
chována v po době nákre su (Me nčík 1895, fron tis pis). Je viště je na
něm roz děle no do pěti cel (pa láců), v nichž se odehráva ly jednotli vé
výjevy las ti bořské ve liko noční hry. Prostřední ce la by la ne jvětší, v ní
ta ké probíha lo jádro dra ma tu.

Hra o Es ter po chází z téže podkrko nošské oblas ti ja ko las ti bořské
ve liko noční dra ma, dá se pro to předpokládat, že ins ce nační rea li za ce
obou her by la příbuzná. Ce lový sys tém hry o Es ter byl pa trně jedno -
dušší než v dra ma tu las ti bořském, už pro to, že má da le ko menší počet
scén. První díl hry zahr nu je např. osm scén; je ho děj se odehrává
v královské síni, Mar do cheově obydlí, na chod bě před královs kou
síní, v místnos ti mis tra po pravního, na po pra višti, v královské kom -
natě, v pros to ru před královským pa lácem a v ho dovní síni. Je viště hry 
o Es ter by lo pro to s ne jvětší pravděpo dob ností da le ko jedno dušší.
Mělo tři ce ly (cimry); prostřední z nich, ne jvětší, ztělesňo va la králov-
s kou síň, poněvadž v ní se děj dra ma tu ne jčastěji odehrává; obě boční
ce ly pak střídavě propůjčo va ly svůj pros tor na událos ti, jež se ode-
hráva ly mi mo královs kou síň, tj. v Mar do cheově obydlí, u mis tra po -
pravního atd. Ten to způs ob ins ce nace byl převzat z vy so ké ho ba rok-
ního di vad la, tj. z té hož zdro je, z něhož au tor hry pře jal i ar gu men tum
co moe diae. Obojí vliv pak naznaču je, že tvůr ce tex tu a tvůr ce ins ce -
nace byl pa trně jed na a táž os o ba.

Ta kový ráz mají kom po ziční prostřed ky v po lo li do vé hře o Es ter.
Je jich význam a do sah, popřípadě je jich výji mečnost, jsou však od -
vislé ta ké na tom, vyskytu jí- li se v před lo ze dra ma tu, tj. v Knize Es ter.2

Ne jvýznamnější sta veb nou složkou hry je dya dický prin cip, který
není bi blickou před lo hou ins pi rován, ne boť se ne jčastěji vyskytu je
právě ve scénách ze selské ho živo ta, jež se v Knize Es ter ne na cháze jí.
To zna mená, že se v bi blické před lo ze nevyskytu je výjev s dvěma
sedláky, kteří při jdou ke králi, aby rozsou dil je jich při; ste jně tak
rozmlu va dvou sedláků o ho dech; se lči no hoře kování nad mrtvým
mužem, kte ré má dvojí po do bu – veršo va nou a zpíva nou; dvě písně
zpíva né o ho dech, ins pi ro va né zce la ne po chyb ně li do vou poe zií; pí-
seň o dvou strofách, kte rou zpívají na Es teřině svatbě družičky, a rov-
něž tak sedláko va dvous tro fová píseň, uzavírající třetí sels kou scénu.

Dya dický prin cip není ins pi rován bi blickou před lo hou mi mo ji né
rovněž pro to, že něk te ré dějo vé prvky, jež se vyskytu jí v Knize Es ter
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Ab stract

The article provides an in no va tive model of poetics (or isms, styles, etc.) in Czech
prose in the latter half of the long 19th century. It gives an overview of seven in di vi -
dua lized and mutually distinct poetics, including ideal, ana ly ti cal, and psy cho lo gi cal
realisms, Par nas sism, na tu ra lism, im pres sio nism, and decadence. The in di vi dual
poetics do not represent periods, but exist in parallel, allowing con fron ta tions and in -
ter sec tions either within the author's work or in a specific text, as in the model of
Czech li tera ture developed by Dalibor Tureček in the past decade. They are always set 
in the context of European li tera ture and supported by many il lus tra tive examples.
The model is not only ty po lo gi cal, but also assumes a dia chro nic pers pec tive, which
can be developed in future scholarly work on the history of Czech li tera ture. The aim
is to create a system that can po ten tial ly be applied not only to Czech fiction, but
possibly also to poetry or drama, in other periods and li tera tu res. Part One of the
article con cen tra tes on a general overview and on ideal and ana ly ti cal realisms.

Theo dor W. Adorno ar gued against aver sion to so- called “isms,”
a ten dency in the Ger man lit er ary en vi ron ment that he dated as start -
ing with Hit ler. In his mind, isms are more than just hol low la bels, and
only seem ingly “ex pel the ele ment of in vol un tari ness” (Adorno, 2002, 
p. 24) by em pha siz ing an ideo logi cal pro gram. In re al ity they can em -
body the idea of art it self, in ex pressi ble by any sin gle work of art, as

393 394

DOI: 10.14746/bo.2023.3.15

1 This pub li ca tion was cre ated with the sup port of Re search De vel op ment Pro -
gram RVO 68378068.

 více než dva krát, podři zu je Vodseďálek zvo le né mu dya dické mu prin -
ci pu. V Knize Es ter dojde např. k trojí po pravě – v II. 23 jsou oběše ni
dva královští ko morníci, v VII. 10 je oběšen Aman a v IX. 14 je oběše -
no je ho de set synů. Ve hře Es ter nao pak au tor spoju je druhou a třetí
po pra vu v je den dějový akt, takže dya dický prin cip je za chován.3

Fran tišek Vodseďálek pos tu pu je tedy v kom po ziční sféře zce la
nezávis le na bi blické před lo ze. Ten to závěr není ni jak přek va pu jící,
ne boť dra ma tický žánr (navíc veršo vaný) si nez bytně vy nutil ji né sta -
veb né prostřed ky, než ja ké skýtal pro zaický text Kni hy Es ter. Dya -
dický prin cip a syžetový ryt mus jsou ne jvětším příno sem au to ra hry.
Pokud jde o os tatní tek to nické prostřed ky, používá jich dra ma tik
stejným způs o bem a ste jnou měrou, jak to by lo běžné v po lo li do vé
dra ma tice 17. a 18. věku.

Ve 20. sto letí by la Es ter poprvé uve de na na jaře 1944 v Te rezíně
v režii Nor ber ta Frýda. Ins cenátoři použili je vištní úpravy E. F. Bu ria -
na, kte rou ten to režisér již nesměl za německé oku pace ve svém di vad -
le rea li zo vat. Po válce ji hrálo D 47 v Bu ria nově režii, pre mié ra by la
v dub nu 1947.4

Li tera tu ra

Ději ny české ho di vad la 1, 1968, Praha: Aca de mia.
F r ý d  N., 1965, Kul tu ra v předposlední sta ni ci, in Thea ter- Di vad lo, Praha: Or bis,

s. 222–223.
M e  n č í k  F., 1895, Příspěv ky k dějinám české ho di vad la, Praha: Česká aka de mie

císaře Fran tiška Jo se fa.
M e  n č í k  F. (ed.), 1895, Ve liko noční hry, Ho lešov: vlastním nákla dem.
S o  c h o  r o v á  L., 1981, K li do vé hře o královně Es ter, „Český lid” 68, č. 3,

s. 169–180.
S o  c h o  r o v á  L., 1987, Sou sedské di vad lo české ho obro zení, Praha: Odeon.
Z í b r t  Č., 1914, Lidová hra staročeská: Ester, „Český lid” 23, s. 277–296, 353–368.

3 Fer di nand Me nčík (1895, s. 108) zazna menává, že ji nou hru, ins pi ro va nou
příběhem z Kni hy Es ter, hráli již roku 1655 pre mons tráti v Želivě. Sta lo se tak na
počest kar dinála Har ra cha. Text hry je neznám; z je jího ti tu lu Mar do cheus a Aman
lze však usu zo vat, že hlavní důraz v ní byl kla den na kon flikt me zi ni mi, niko li na
dív ku Es ter.

4 O te rezínské ins ce na ci Es ter viz Frýd 1965, s. 222–223.



well as the tra di tion of a cer tain con cep tion of art be long ing to no par -
ticu lar crea tor, but a school: 

Isms are scan dal ous be cause they do not fit into the schema of ab so lute in di vidua -
tion but re main as an is land of a tra di tion that was shat tered by the prin ci ple of in di -
vidua tion (Adorno, 2002, p. 25). 

These “isms” there fore go be yond mere la bel ling, but in stead cap -
ture the sig nifi cant char ac ter is tics of broad lit er ary spheres that con sti -
tute the con text for a spe cific work. If they may be, ac cord ing to
Adorno “de fended as watch words, as wit nesses to the uni ver sal state
of re flec tion, and, in so far as they func tion in the for ma tion of move -
ments, as the suc ces sors of what tra di tion once per formed” (Adorno,
2002, p. 270), this shows their sig nifi cant im por tance for lit er ary his -
tory. More than ever be fore, this holds true to day, when the regu lar lin -
ear model of lit era ture (Ro man ti cism – Re al ism – Mod ern ism) sug -
gest ing a di rect con ti nu ity in the sense of over com ing older, less per -
fect stages2, is less and less sus tain able. In lit era ture, in short, one can -
not say that newer con cepts of lit era ture are con sum ing the old en -
tirely, cre at ing a new stage of de vel op ment. In stead it would be more
ac cu rate to claim that each new ef fort only ex pands the spec trum. 

Tyni anov’s afore men tioned no tion of evo lu tion, emerg ing from
tensions in the cor re la tions of lit er ary and non- literary se ries (Tyňanov,
1988b, p. 189–201; Stried ter, 1989, p. 59), also in spired the Pra gue
struc tur al ists to come up with fur ther re vi sions to the model of lit er ary
his tory. Of note here was Jan Mu kařovský, who un der stood lit era ture
to be a se mi otic struc ture whose im ma nent prop er ties in clude en er -
getic ac tiv ity and an in ter nal dy namic (Schmid, 2014, p. 212–219).
The struc tur al ists’ dream of con stru ing the his tory of Czech lit era ture
ac cord ing to his tori cal po et ics did not how ever take place, due to the
Czecho slo vak po liti cal coup of 1948. Fe lix Vo dička came the clos est

in his Počátky krásné prózy no voče ské (Ori gins of New Czech Fic tion) 
pub lished that same year, where he de scribed the de vel op men tal ten -
den cies of Czech prose at the turn of the eight eenth and nine teenth
cen tu ries, but even this book is a mere slice of the much broader topic.
Lubomír Doležel later con trib uted to the struc tur al ist con cept of lit er -
ary his tory with his sys tem atic work while in ex ile, de scrib ing the
great trans for ma tion from the clas si cal epic struc ture to the mod ern
struc ture (Doležel, 1973). If even to day, Jiří Ko ten ac knowl edges pos -
si ble in spi ra tion from the pre- war struc tur al ist con cep tions of his tori -
cal po et ics, he adds – en tirely in line with cur rent lit er ary sci ence –
that the for mal ist and struc tur al ist ap proaches are now out dated in
their no tions of uni di rec tional, logi cally con tin gent de vel op ment, and
his ex pec ta tions are that re search will un cover vari ous rup tures, ir -
regu lari ties, re gres sions and dis con ti nui ties (Ko ten, 2020, p. 12).

I agree it is nec es sary to re ject the no tion of lin ear de vel op ment,
which on the one hand trivi al izes the com plex ity of the lit er ary pro -
cess and on the other hand may lead to the un der es ti ma tion of the older 
lit er ary con ven tion in lieu of the one that re placed it (an ex am ple
would be the re gret ta ble ex pe ri ence we have had here in Cen tral
Europe with the one- sided pref er ence for re al ism in the Marx ist con -
cep tion of lit er ary his tory). At the same time I am con vinced that lit er -
ary his to ri ans still have much to gain from study ing po et ics, com -
monly la belled with terms end ing in -ism, but must view them dif fer -
ently, with an em pha sis on the plu ral ity of aes thetic con cep tions. A po -
et ics, as un der stood here, dif fers from a his toric or dia chronic po et ics
that in ves ti gates changes in lit er ary tech nique, but also from an autho-
r ial po et ics whose sub ject is the col lected works of an in di vid ual
writer. It should to be viewed, like re lated con cepts, as both a move -
ment be hind a cer tain aes thetic con cep tion3 as well as a cer tain time
pe riod (Le han, 2002, p. 66).  Such a ti me frame is only in di rectly as so -
ci ated with the in ter nal pro cesses of lit era ture, be cause ex ter nal po liti -
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3 Or also the “tendency of the imagination” (Brooks, 2005, p. 218). The art
theorist Boris Röhrl uses the analogical German terms “Stil” and “epochenüber-
greifendes Prinzip” (Röhrl, 2003, p. IX).

2 In his Lit erární fakt (Lit er ary Fact), Yuri Tyni anov had al ready de scribed the
pro cess in which the ex pan sion of a new prin ci ple of lit er ary con struc tion re places
the older, auto mated prin ci ple. This is later also auto mated and sub sti tuted by an -
other con struc tive prin ci ple (Tyňanov 1988a, p. 133). The re sult is a string of con -
secu tive phases or pe ri ods of lit er ary evo lu tion.



cal and his tori cal events are sel dom ca pa ble of im me di ate for ma tion
of in di vid ual ar tis tic ef forts. I sus pect there fore that lit er ary his to ri ans, 
if they want to live up to their mé tier, should base their rea son ing first
and fore most on the trans for ma tions of lit era ture it self and look to the
his tori cal con text only sec on dar ily (in no way does this mean ne glect -
ing that con text). An im por tant ques tion here is the re la tion ship
between po et ics and crea tive method; the lat ter may be de fined as
a writ ing tech nique as so ci ated with author ial in tent. Method is there -
fore pri mar ily evi dent at the level of author ial po et ics, but may also be
in flu enced by a more gen eral pro gram or “doc trine” (e.g. the natu ral -
is tic). It is im por tant that a po et ics not be com prised of a mere sum of
in di vid ual author ial us ages, but dis play its char ac ter through its own
cri te ria. The pri mary thing de fin ing a spe cific po et ics is there fore less
the pe riod us age of a term (e.g. natu ral ism), as re flected in lit er ary re -
views of the time, but more its literary- historical defi ni tion, for mu -
lated with hind sight and tak ing into ac count the broader sys temic
model of po et ics as a whole. I will ad mit that the term po et ics, while
ap pear ing in both Czech and Eng lish us age is not al ways ob vi ous, but
it does seem to best ex press the mean ing in ques tion. I see it as a lit er -
ary equiva lent to the term style, as used in art his tory. Con versely, for
a number of rea sons, I con sider terms such as form or genre to lack
con crete ness or be mis lead ing, with lit tle more suc cess us ing terms
such as cur rent (cou rant), sug gest ing a di rect de vel op men tal tele ol ogy 
aim ing at some spe cific goal that lit era ture is puta tively try ing to
achieve, and ism, which re mains merely for mal and gives up on any
se man tic char ac ter is tics of the phe nome non. 

The ba sic in spi ra tion for my con cep tion of po et ics was the re cent
model of nineteenth- century Czech and Slo vak lit era ture com piled by
Dalibor Tureček and his team of col labo ra tors (on the proj ect's me-
thod ol ogy, see in par ticu lar Tureček, 2012a, 2012b, 2018). Tureček
char ac ter izes the four ba sic po et ics (which he terms dis courses4), in
other words clas si cism, ro man ti cism, re al ism and Par nas sism, as long-
 term events, work ing in par al lel and mu tu ally in ter act ing, al though

not always ap pli ca ble the en tire time. In this way he moves the model
of liter ary his tory from chro nol ogy more in the di rec tion of ty pol ogy,
essen tially break ing the tra di tional suc ces sive model, which im plied
uni di rec tional and seam less lit er ary de vel op ment, and also abol ish ing
the un just hi er ar chy of po et ics, in which ro man ti cism was seen as los -
ing to re al ism, re al ism to mod ern ism, etc. The suc ces sion of lit er ary
pe ri ods so char ac ter is tic of the older model, which re mains in oc ca -
sional use even in West ern lit er ary sci ence,5 changes into a mul ti di -
men sional plu ral ity of ap proaches to the lit er ary arts. Tureček in di -
cates and docu ments ex am ples where the bounda ries be tween in di-
 vid ual po et ics (“dis courses”) can also take place within the col lected
works of a spe cific author,6 and even within an in di vid ual lit er ary text.
This how ever re quires a pre cise de linea tion of po et ics and a clear dis -
tinc tion be tween them. It is also pos si ble to de scribe the diachrony of
vari ous po et ics.

In the fol low ing pas sages I would like to in tro duce an in no va tive
model of po et ics, us ing as an ex am ple the Czech prose of the sec ond
half of the nine teenth cen tury. Czech lit era ture from the re vival of con -
sti tu tion al ism in Aus tria to the First World War achieved a hith erto un -
prece dented di ver sity of aes thet ics, gen res and forms and con sti tutes
an im por tant part of the his tory of Slavic lit era tures. This al lows us to
set up a dif fer en ti ated model sup ported with an abun dance of ma te rial
in every seg ment. I will limit my self to prose firstly for prag matic rea -
sons, but also be cause Tureček’s proj ect de voted sig nifi cantly less at -
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5 A clearly nor ma tive ti me frame for lit er ary po et ics is for ex am ple pro vided by
Rich ard Le han: “Re al ism [i.e. in Europe, M. Ch.] lasted ap proxi mately from 1848
to 1871, natu ral ism from 1871 to the early 1890s, and sym bol ism from about 1890
to 1914. In Amer ica, re al ism took hold af ter the Civil War and lasted un til the turn
of the cen tury when it was forced to com pete with lit er ary natu ral ism. Lit er ary natu -
ral ism in Ameri can fic tion lasted un til the end of World War II” etc. (Le han, 2005,
p. 3, em pha sis mine).

6 For example he considers Parnassism predominant in the epic poems of Svatopluk
Čech, while in Čech’s prose it is realism (Tureček, 2018, p. 117). Similar examples have 
been known for quite some time – even Yuri Tynianov noticed the mixing of
romanticism, sentimentalism, classicism and realism in Pushkin (Tyňanov, 1988c).  4 I associate this term with narrative discourse tied to an individual literary text.



ten tion to it over po etry. With out a doubt, the situa tion of Czech fic tion 
of that time de serves a thor ough and com plex in ves ti ga tion.

Realism and modernism

Dur ing the sec ond half of the long nine teenth cen tury, fic tion
achieved sig nifi cant im por tance and – for ex am ple in the Brit ish and
for a time Rus sian lit era ture – clearly domi nated over po etry. The lite-
ra ture of the time gen er ally spanned the range be tween re al ism and
mod ern ism, while it can not be said, as some times hap pens, that re al ism
cor re sponded with prose and mod ern ism with po etry. As I hope to
show, prose with mod ern ist in cli na tions also played a sig nifi cant role
in the Czech lands. Over all, one can speak of a realist- modernist con -
glom er ate of pe riod lit era ture, whose func tional in ter con nec tion was
fa cili tated by a number of com po nent po et ics. De spite the nu mer ous
dif fer ences of opin ion or even per sonal, gen era tional or other an tago -
nisms pri mar ily on dis play within criti cism, the in ter face be tween
real ism and mod ern ism ap pears to be blurry and per me able. 

Mod ern ism is here taken to mean a group ing of vari ous po et ics,
act ing to gether within vari ous na tional lit era tures for over a cen tury
(be gin ning most likely with Gau tier’s l’art pour l´art in France), while 
re serv ing the term mod erna – more com mon in the Czech lands – for
the groups of authors and crit ics with a de fined mod ern ist pro gram,
that were mostly ac tive lo cally and for a short pe riod (for ex am ple
around the year 1900, the Czech Mod erna, Catho lic Mod erna, the de-
cadent cir cles of the Mod erní re vue). In mod ern ism, com pared to re al -
ism, the elabo rate and so phis ti cated mir ror ing of re al ity takes sec ond
place be hind myth, fan tasy and irony. At the same time, for the moder- 
n ists the sphere of pub lic life is trans ported into the pri vate and the re -
al is tic op ti mism of ac tive pa tri ot ism is de val ued and trans formed into
the dis il lu sion ment of the in di vid ual struck with beauty. For re al ism in 
this com pari son, less em pha sis can be placed on ad her ing to for mal
rules, lead ing to a cor re spond ingly lower share of in ter tex tual ele -
ments than in mod ern ism, how ever with an in creas ing im por tance of
di rect ob ser va tion, re flect ing re al ity in a com plex man ner. Re al ism

makes use of a range of dif fer ent ap proaches to the cur rent world,
from realism- documentation and non- fiction, to a re al ism pre sent ing
plau si ble fan tasy worlds, magi cal re al ism, etc. Mi chael Rif faterre
notes that even re al ist texts usu ally con tain mul ti ple sig nals of fic tion
out weigh ing sig nals of sim ple truth ful ness and there fore tend to be
more di egetic than mi metic (Rif faterre, 1993, p. 29–30, 84). The com -
plaint of di rect imi ta tion of ex ter nal re al ity can not there fore stand.
Lilian R. Furst re jects di rect mi me sis for re al ism, in stead em pha siz ing 
the so phis ti cated and ar du ous rhe tori cal strate gies re al ist text uses to
achieve an il lu sion of authen tic ity, and the in ter weav ing of the fac tual
com po nent with the my tho po etic (Furst, 1995). In de fense of re al ism,
its “on to logi cal claim” of achiev ing ve rac ity is of ten brought up
(Shaw, 1999, p. 94). 

Mod ern ism tends to be as so ci ated with a re jec tion of the tra di tional 
tight plot, in which eve ry thing is sub or di nate to the sto ryline, or story
in gen eral, hav ing a pref er ence in stead for a loose, “ana lyti cal” plot,
in clud ing mo ments where the char ac ters do noth ing that would prog -
ress events, or that would di rectly char ac ter ize them dur ing those idle
mo ments, magi cal mus ings, muted poses, and in stead “merely” in hab -
its the text. These are mo ments where the story stands still, al though
the mean ing ful flow of events has not stopped.7 In prose the tra di tional 
forms of plot con struc tion de pend on the sto ryline. Nev er the less it
must be stated and fur ther dem on strated, that this loose plot is not the
ex clu sive do main of mod ern ism, but ap plies – in Czech fiction es pe -
cially from the sec ond half of the 1880s – even in the highly re al is tic
po et ics that we will be call ing ana lyti cal re al ism. Even here, the di cho- 
t omy be tween mod ern ism and re al ism is blurred.

While the di ver sity of mod ern ism has long been ac knowl edged as
po ten tially in clud ing sev eral dozen com po nent po et ics, more or less
in di vidu al ized, the in ter nal seg men ta tion of re al ism is not so com mon. 
But even re al ism is such a mul ti fac eted phe nome non that it de fies any
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7 Linda Nochlin points to simi lar ex am ples in re al ist por trai ture re ject ing the ro man -
tic pose, such as Cour bet’s Proud hon sit ting thought fully on the steps with his hand on
his chin, or Ba zil le’s Re noir who sits with bent knees (Nochlin, 1990, p. 183, 189).



sin gu lar de scrip tion. Based on her study of vari ous con cep tu ali za tions 
of re al ism over time, Lilian R. Furst comes to the con clu sion that re -
search into the plu ral ity of re al ist po et ics is “ar gua bly, an agenda for
the fu ture, in which we pay less at ten tion to re al ism than to re al isms”
(Furst (ed.), 1992, p. 22) On a more closer in spec tion then, it seems
that terms such as mod ern ism and re al ism pro vide only a gen eral, un -
dif fer en ti ated view of the al most lim it lessly broad and sig nifi cantly
di verse spheres of lit era ture they are try ing to de scribe.8 It is there fore
nec es sary to de scend, meta phori cally speak ing, one level down and
move our no tion of po et ics from more gen eral terms such as “re al ism”
and “mod ern ism” to a set of hy po ny mous terms com pris ing a plu ral -
istic model of po et ics sig nifi cantly in di vidu al ized in or der to al low for
the pre cise and de tailed com para tive con sid era tion of lit era ture in
a de li en ated area. 

Models of poetics

The fol low ing over view of po et ics has been as sem bled tak ing into
ac count the Czech nar ra tive fic tion of the sec ond half of the nine teenth 
cen tury and in cludes those po et ics with the most sig nifi cant rep re sen -
ta tion ac cord ing to my re search. I am ex pand ing the realism- Parnas -
sism pair ing here, as pre vi ously sketched out by Dalibor Tureček's
col lec tive, on the one hand by in creas ing the number of re al ist po et ics, 
but also by in clud ing cer tain mod ern ist po et ics.9 At the same time
I con sider Par nas sism to be an in di vid ual po et ics, rather than a bun dle
of vari ous po et ics as is the case with mod ern ism. For prag matic rea -
sons I am leav ing out the con tri bu tion of ro man tic po et ics per sist ing in 
his tori cal prose (V. Be neš Třebízský, etc.) and else where from my
schema and fur ther dis cus sion.

   REALISM       MODERNISM

IDEAL REALISM     PARNASSISM     IMPRESSIONNISM
ANALYTICAL REALISM PSYCHOLOGICAL REALISM     DECADENCE

    NATURALISM

The pro posed model shows a sig nifi cant as so cia tion be tween
Czech re al ism and mod ern ism through nu mer ous po et ics; for in stance
natu ral ism and psy cho logi cal re al ism, de spite be ing as so ci ated with
a re al is tic view of the world, were ex plic itly framed by their ad vo cates 
around the year 1900 as mani fes ta tions of a new, trail blaz ing lit era ture 
that was break ing down tra di tions. The con strict ing di chot omy of re -
al ism and mod ern ism is hereby trans formed into reci proc ity, into
a mu tu ally ad van ta geous “sym bio sis”, which leads to the idea of
realist- modernist lit era ture as an in ter nally struc tured unity and also
al lows a more ef fec tive com pari son and iden ti fi ca tion of the over laps
be tween in di vid ual po et ics. 

The pre sented schema of po et ics opens up the ques tion of literary-
 historical scope or, more pre cisely, the dia chronic de scrip tion of poe-
t ics. The di vi sion of realist- modernist lit era ture into spe cific po et ics in 
a cer tain sense takes the place of the perio di za tion that the tra di tional
phase model was built on, in sist ing as it did on chrono logi cal in ter vals
“from – to”. The plu ral istic model of dif fer ent po et ics de vel op ing in
par al lel re moves such me chani cal mile stones and re turns con ti nu ity to 
lit er ary his tory. De spite be ing more or less ty pologi cal, it there fore
also has the ca pac ity for dia chronic dif fer en tia tion, but is obliged to
run its lines of di vi sion along other paths than those of perio di za tion.
Within its ty pol ogy, it can trace the prog ress of each sepa rate po et ics
on the time line, as well as the changes in its use be tween authors, or
for ex am ple also within one author gradu ally ad her ing to vari ous po et -
ics through out their work. The model there fore does n’t pre sup pose the 
uni di rec tional de vel op ment of lit era ture in the sense of evo lu tion, re -
jected al ready by Tureček, but in stead a com plex and multi- stream
trans for ma tion of writ ers’ cus toms within and be tween the in di vid ual
po et ics. Mak ing it pos si ble to ex plain the trans for ma tions of lit era ture
by more than his tori cal mile stones (changes on the throne or in gov -
ern ment, wars, etc.), in stead from the lit era ture it self, to me seems an
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8 I presume the situation is similar for romanticism, which is not however the
subject of this discussion.

9 A conspicuous omission here is symbolism, which unlike its great significance in
poetry, such as in the works of Otakar Březina, I have failed to find significant
examples of in Czech prose of the period.



ob vi ous ad van tage of the model. On the dia chronic axis, one can usu -
ally ob serve the birth of a “new” po et ics, which emerges in a first few
more or less dis tinct strains, and then es tab lishes it self through a larger 
number of sig nifi cant works, usu ally in com pe ti tion with other, par al -
lel po et ics. Con versely it seems al most in ap pro pri ate to talk of a po-
et ics’ de mise; if it man aged to pene trate – ini tially as per haps just a li-
ter ary fad – into the broader read ers' con scious ness, it may be end -
lessly and re peat edly up dated and re- used by authors and will usu ally
never en tirely dis ap pear from lit era ture.10

In fic tion, po et ics can be stud ied as a spe cific “nar ra tive mode”, in
Rich ard Le han's words “a set of philo sophi cal and lit er ary ideas that
pre ex isted their tex tu ali za tion” (Le han, 2002, p. 50–51). Among other 
in di ca tors I will there fore also be look ing at cer tain nar ra tive tech -
niques in the in di vid ual po et ics, par tici pat ing, among other things, in
the in ter nali za tion of the nar ra tive per spec tive. Along side a gen eral
char ac ter is tic of each of the po et ics, I will be in ter ested in the for eign
source con text (usu ally lit er ary, some times also sci en tific), evi dence
of the be gin nings of these po et ics in Czech fic tion and their most sa li -
ent mani fes ta tions. I will also com ment on the most com mon over lap
be tween the po et ics. I will how ever forego a de tailed elabo ra tion of
the dia chronic axes of the in di vid ual po et ics, as this would re quire ex -
ten sive ana lyti cal com men tary. 

Ideal realism

The po et ics I am re fer ring to as ideal re al ism par tially fol lows on
the ro man tic tra di tion and in te grates into it a pre vi ously not fully de -
fined, gen er ally re al is tic ap proach to lit era ture. Un like Don ald Fan -
ger, who de fines the par tially simi lar “ro man tic re al ism” of Balzac,
Dick ens or Go gol, ex plic itly as a “fu sion” and a “par ticu lar stage of
[…] evo lu tion” be tween ro man ti cism and re al ism (Fan ger, 1967, p. VII),
I view ideal re al ism as more than just a tran si tional phase, rather it is

an autono mous, long- term po et ics, which cre ates a dis tinct literary-
 aesthetic con cep tion of the world by con front ing the newly visi ble re -
al ity of the pe tite bour geoi sie and so cially strati fied coun try side, with
rigid ideo logi cal schemes ex press ing tra di tion, mo ral ity or na tional
val ues. Along side the Vic to rian novel, the in spi ra tion be hind ideal re -
al ism in cludes the prose of for ex am ple G. Sand (rather than Balzac),
Scan di na vian authors such as B. Bjørnson, A. Kiel land and, in Cen tral 
Europe, the works of A. Stif ter or O. Lud wig (who spoke of ‘p oetic re -
al ism’) and a number of Slavic authors, who ex pressed the idea of an
op pressed na tion in their texts.11

Ideal re al ism in the Czech lands was latently ex pressed through po -
etry and drama, but its do main was nev er the less prose. It drew on the
tra di tion of pa tri otic and sen ti men tal ro man ti cism, but sup pressed in -
tense sub jec tiv ity, smoothed down and har mo nized it. In prose, it con -
tin ued to be based on the tight plot of the ro man tics, di vid ing char ac -
ters into no bles and vil lains, in clud ing ex alted scenes of char ac ter
iden tity re veals in terms of kin ship (as in an op era or melo drama) and
as a re sult of the pre sented moral code, usu ally lead ing to ei ther a fier-
cely fa tal is tic or con versely a com fort ingly ide al ized clo sure, a cul mi -
na tion of the con flict be tween the tight cir cle of pro tago nists. It is typi -
cal to break up an idyl lic situa tion through moral con flict, lead ing ei -
ther to res ti tu tion or de nial of the idyll at the con clu sion of the text. In
ac cor dance with the pro gres sive mod erni za tion of so ci ety, these ideal
re al ists at tempted to break out of the aes thetic and moral clichés as so -
ci ated with the tight plot and in serted cur rent so cial thought into the
sto ryline. From the 1880s on wards, they gradu ally moved away from
cer tain moral ta boos (for ex am ple in the amo rous sphere, where in fi -
del ity no longer nec es sar ily leads to fa tal con se quences, etc.). It is
com mon to see the nar ra tor's rheto ric com ment on the ideas of the
story. The coun try side is evoked more re al is ti cally, usu ally lo cal and
well- known to the author.
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11 This applies to certain novels of the Polish positivists (H. Sienkiewicz’s
trilogy, E. Orzeszkowa’s Nad Niemnem, etc.), as well as to Czech and other Slavic
authors (e.g. A. Šenoa, I. Vazov, S. Hurban-Vajanský).                                  

10 For ex am ple both de tec tive and hor ror sto ries to day may ex hibit traces of ro -
man ti cism.



De spite the fact that traces of ideal re al ism in Czech prose can be
found on the cusp of the 1840s and 50s (J. K. Tyl, F. Pravda), it be gan
to be ex pressed more domi nantly just be fore 1860,12  ini tially for
exam ple in the prose of B. Něm cová such as Chudí lidé (Poor Peo ple),
Dobrý člověk (A Good Per son), etc. and later from con tribu tors to the
Máj al ma nacs, namely V. Hálek, K. Světlá and S. Pod lip ská. While
the eman ci pated hero ines of Světlá of ten re lin quished love for no ble
rea sons, choos ing per sonal sac ri fice (Sylva in Vesnický román “Vil -
lage Novel,” Fran tina in the epony mous novel), for Hálek love was
most of ten im peded by lack of pa ren tal con sent con cern ing some one
lower on the so cial hi er ar chy, lead ing to mad ness (Muzi kant ská Li -
duška “Li duška of the Mu sic”) or death of the char ac ters (U panských
dveří “At the Lord's Doors”). At other times, dis ap point ment is ac -
com pa nied by for give ness (in Poldík ru mař “Poldík the Scav en ger,”
where the un edu cated la borer self lessly takes care of the son of his be -
loved, who chose an other man). In his es say Go gola hledám (I'm
Search ing for Go gol), Hálek ex plic itly asks for lit era ture to have
a “ten dency in the higher sense, a ten dency, with out which al most no
work of art can emerge” (Hálek, 2020, p. 372), and re jects the pe dan tic 
and dry class room feel of sci en tific aes thet ics. As a re sult, he looks for
an ide al ized truth ful ness in re al ism, rais ing up hu man ity above eve ry -
day life and in his texts he sup presses prob lem atic top ics.13 Pov erty
and dep ri va tion are de scribed in a sen ti men tally ro man tic vein (J. K. Tyl,
B. Něm cová’s V zámku a v podzámčí “In the Man sion and Be low”),
but also with a hu mor ous de tach ment, as in J. Neruda’s Trhani (The
Blas ters), de pict ing a privi leged group of work ers, and rarely also so -
cially criti cal, as in G. Pfle ger Mo ravský’s novel Z malého světa
(From the Small World), where the worker – fac tory owner an tago -
nism leads to a re bel lion and the smash ing of ma chines. 

Ideal re al ism is most com monly as so ci ated with the na tion ally and
patriotically- minded jour nal Os věta and its lit er ary cir cle of the 1870s
and 80s, namely V. Vlček (es pe cially the so cial nov els Věnec vav-
řínový “Wreath of Lau rel,” Zlato v ohni “Gold in the Fur nace”),
F. Schulz (La tin ská babička “Latin Grandma,” Starý pán z Do mašic
“Old Man from Do mašice”), A. V. Šmi lovský (prose from the coun -
try side) and crit ics such as E. Krás no hor ská and F. Zák rejs. A greater
lit er ary im por tance can how ever be found in the early prose of
A. Jirásek, typi cally his pro vin cial idylls (Fi lo sof ská his to rie “Stu -
dents´ His tory”), but also for ex am ple in the his tori cal novel Psoh lavci 
(Dog heads), one of the ground break ing prose works of the time,
which ex pands a story of the fight of Czech seventeenth- century bor -
der guards for their old privi leges against the Ger man ma no rial lords,
end ing in the exe cu tion of folk hero Jan Sladký Koz ina. Ideal re al ism
also left a clear foot print in the prose of Mo ravian authors (V. Kosmák, 
F. Stránecká, J. Večeřa). De spite the ad her ents of vari ous mod ern ist
po et ics of the 1890s al ready con sid er ing it out of date, ideal re al ism
was ar tis ti cally in flu en tial even much later, for ex am ple in the hu mor
of I. Herr mann’s Pra gue idylls, in the ex pan sive and in com plete se ries
of J. Holeček Naši (Our Peo ple) (1898–1931), in J. Š. Baar’s tril ogy in
the mid- 1920s, etc. 

Analytical realism

In Czech fic tion, the cen tral re al is tic po et ics of the turn of the cen -
tury that came clos est to the pu ta tive doc trine of “docu men tary” or
“pho to graphic” re al ism, si mul ta ne ously ob served the ethos of the rep -
re sented con tent as well as beau ti ful writ ing. In com pari son to ideal
re al ism, it how ever sig nifi cantly re duced the ideo logi cal com po nent
of the text in lieu of a plas tic and de tailed rep re sen ta tion of the en vi -
ron ment, char ac ters and sto ryline, and most im por tantly it radi cally
re jected the tight plot, re plac ing it with a less story- focused, gradu ally
de vel op ing loose plot with the in ten tion of sup press ing the ex ter nal ef -
fects of the story and a nu anced story pro gres sion. It was spe cifi cally
the closed and lim ited na ture of the tight plot – pre sent ing a clear con -
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12  For some excellent writing about the critical discussions of realism at the time 
see Hrdina, 2015.

13  For example in Na statku a v chaloupce “At Farm and Cottage”, Hálek limits his
inspiration from Turgenev’s A Sportsman’s Sketches to only the poetic ethos of
nature, omitting social criticism.



flict with an ob vi ous reso lu tion at the end – that was in con flict with
vi tal em piri cism and dis rupted a work’s plau si bil ity. The cen tral in ter -
est of ana lyti cal re al ism is not just truth, but also art and the dis cov ery
of beauty in hith erto ig nored ar eas of so cial life. De spite this, it is not
founded ex clu sively on the aes thet ics of beauty and no ble ideas like
ideal re al ism, but rather on an aes thetic of the quo tid ian and ba nal, as -
sign ing char ac ters the prop er ties and mis takes of or di nary hu man be -
ings. Al though ana lyti cal re al ism was of ten re act ing to ideal re al ism
as the con ven tion, it also be came the tar get of dis dain by cer tain mo-
d ern ists, as an eclec tic po et ics lack ing in figu ra tive lan guage. In re al ity,
it re quired a greater study of the facts and re la tion ships be tween them
in or der to pro mote its goals than other po et ics and ac cord ing to Furst,
also sig nifi cantly so phis ti cated rhe tori cal strate gies (Furst, 1995). In
this sense, re al ist nov els were among the most de mand ing lin guis tic
achieve ments. Ana lyti cal re al ists’ writ ings are fur ther char ac ter ized
by re gion al ism, re quir ing in ti mate knowl edge of the de scribed en vi -
ron ment in or der to cap ture its coul eur lo cale. They are typi cally situ -
ated in the re cent past or pre- present time, not sig nifi cantly over step -
ping the range of the author’s per sonal ex pe ri ence. Re al ist writ ing
could how ever also be suc cess ful in de scrib ing top ics and events from
more dis tant his tory, due to the func tional use of time less pat terns of
hu man ex pe ri ence com bined with an edu cated and care ful ap pli ca tion
of his tori cal facts. 

Promi nent ana lyti cal re al ists such as H. de Balzac, L. Tol stoy,
G. Eliot, T. Mann, or R. Mar tin du Gard are among the most ac claimed 
rep re sen ta tives of their na tional cul tures. Their posi tiv ist method, also
in con nec tion with Auguste Comte’s so ci ol ogy, in flu enced tens of
Czechs whose works are the back bone of ar tis tic prose of the nine -
teenth and twen ti eth cen tu ries. Some of these Czech authors als –
simi larly to the Pol ish posi tiv ists, but not di rectly re lated to them  –
par tially in tro duced into their writ ing ele ments of ideal re al ism, but
nev er the less were also able to in tro duce other po et ics. Sig nifi cant
traces of ana lyti cal re al ism can be found as early as the 1860s and 70s
in J. Neruda (Ara be sky “Ara besques”, Povídky ma los tran ské “Tales of 
the Lit tle Side”) or late K. Sabina (Král Ferdi nand V. Do bro tivý a jeho

doba “King Ferdi nand V the Be nevo lent and His Times”), while the
main wave of this po et ics ar rived in the 90s or later. The Czech ana -
lyti cal re al ists of the turn of the cen tury also in clude such sig nifi cant
authors as T. Novák ová, K. V. Rais, K. Kloster mann, J. Her ben,
G. Preissová, A. M. Tilschová, A. Stašek, M. Jahn, and oth ers. Ana -
lyti cal re al ism has even visi bly in flu enced the his tori cal prose of
A. Jirásek (the Hus site trilo gies Proti všem “Against All”, Bratrstvo
“Broth er hood”) and Z. Win ter (Mistr Kam pa nus). Among the most
im por tant re al ist texts of all time, is Jirásek’s novel chroni cle U nás
(With Us), lo cated in the author’s birth re gion of Brou movsko and de -
tail ing the lives of his an ces tors in the early nine teenth cen tury.
Among the works of ana lyti cal re al ism, one can also in clude the early
short sto ries of Ja ro slav Hašek, who would in his later years lean to -
wards ex pres sion ism in his sat ire and irony. 

Trans la ted from Czech by Tho mas Pren tis
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Abstract

The article is based on theses about the con junc ture of bio graphi cal novels in
Slovak and Czech li tera ture in the past decade. One of the goals of the article is to
check the validity of the stated opinions. After a general inventory of who and what
con tri bu ted to the col lec tions of Czech and Slovak bio graphi cal novels from the
1920s to the beginning of the 21st century, more detailed attention is paid to the
current forms of the Slovak prose novel, i.e. to three books re pre sen ting it. Spe ci fi cal -
ly, the titles of Ľ. Juríka Alexander Dubček, S. Lavríka Nedeľné šachy s Tisom and
D. Fulmekové Konvália. Their in ter pre tive analysis leads to the iden ti fi ca tion of what
they have in common and the de ter mi na tion of their specific features and con tri bu tion
to Slovak li tera ture. In the con clu sion, it is stated that in the Czech Republic, the thesis 
about the con junc ture of the genre in question has not been confirmed in recent times,
because the author’s interest in it has remained roughly at the previous level.
However, the increase in bio gra phies of various concepts, i.e. not only fiction, but also 
li ter a ry- fac tual, jour na lis tic or pro fes sio nal, is in dis pu ta ble. In Slovakia, however, the 
same period brought si gni fi can tly more bio graphi cal novels. However, it is not just
about the quantity, at least the proses selected for more thorough re flec tion mostly. 

Stať vychází z tezí o kon junk tuře bio gra fických románů ve slovenské a české li -
tera tuře v uplynulé dekádě. Jedním z cílů článku je prověřit podloženost uvedených
názorů. Po rámcové inventuře, kdo a čím přispěl do množin českých a slo venských
bio gra fických románů od dvacátých let dvacátého století do začátku dvacátých let
století je de nad vacáté ho, je de tailnější pozornost věnována aktuálním podobám slo -
venské ho pro zaické ho románu, tedy třem knihám jej re pre zen tu jícím. Konkrétně
titulům Ľ. Juríka Alexander Dubček, S. Lavríka Nedeľné šachy s Tisom a D Fulme-
kové Konvália. Jejich in ter pre tační analýzy ústí v iden ti fi ka ci, co mají spo lečné ho
a v určení jejich spe ci fických rysů i přínosu pro slo vens kou li tera tu ru. 
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V závěru je kons ta továno, že v Česku se ne potvr di la teze o kon junk tuře dotyč-
ného žánru v nedávné době, protože autorský zájem o něj setrval zhruba na dřívější
úrovni. Nezpo chyb ni telný je však nárůst biografií různého pojetí, tedy nejen be le tris -
tických, ale i li terárněfak tických, pu bli cis tických či odborných. Na Slovensku ovšem
stejné období přineslo výrazně více bio gra fických románů. Nejde však jen o kvantitu,
při ne jmenším prózám vybraným k důkladnější reflexi se dostalo většinou až mimo-
řádně uznalého ohlasu, který provedené kritické in ter pre tační analýzy v zásadě po-
tvrdily.

Bio gra fický román od dvacátých let dvacáté ho sto letí, kdy vykrys -
ta li zo val z vel mi vy datné ho a dlouhověké ho pod loží živo to pisných
textů (srov. Mocná, Kupcová 2004, s. 63), patří v evropských li tera -
turách takřka per ma nentně k au torsky i čtenářsky vel mi oblíbeným
žánrům. Ne ji nak to mu je ve slo venské i české li tera tuře a podle názorů 
od borníků v nich lze během nedávných let zazna me nat do konce no -
vou kon junk tu ru to ho to zájmu. Například slo venský li terární vědec
Ti bor Žil ka v úvo du své stu die pu bliko va né v roce 2020 kons ta to val: 

V súčasnej slo vens kej li teratúre vzni kajú živo to pis né romány akoby na bežia com
páse (Žil ka 2020, s. 138), 

dále se však po drob něji věno val pouze jedno mu bio gra fické mu romá-
nu, konkrétně dílu Maríny Čen gel So lčanské nazva né mu Ge nerál
M. R. Štefánik. Nárůst počtu knih te ma ti zu jících živo ty významných
či známých os ob ností ve slo venské li tera tuře zmíni la ta ké další před-
s ta vi tel ka slo venské li terární vědy Mar ta Součková, a to ve své sta ti
K li ter a rizácii os ob ností v slo vens kej próze po roku 2000 (srov. Souč-
ková 2018, s. 162). Česká li terární kri tička a his to rička Ale na Fia lová1

si pak už v názvu jed né ze svých statí po ložila otázku, zda je bio gra -
fický román novým tren dem součas né li tera tu ry. Po slé ze pak prohlá-
si la zce la jednoznačně, „že v součas né umělecké próze si výrazný

pros tor získávají bio gra fické romány po pi su jící život slavné os ob nos -
ti” (Fia lová 2015, s. 60).2

V nás le du jícím výkla du se tedy pokusím upřes nit a po drob něji re -
flek to vat, co a v ja kém množství, ty po lo gickém spek tru i umělecké
kvalitě Žilkou zmíněný po myslný běžící pás slo venské li tera tuře
vlastně při nesl. Dále hodlám odpovědět ta ké na otázku, zda lze sku -
tečně druhou dekádu je de nad vacáté ho sto letí po važovat za čas no vé
kon junk tu ry bio gra fické ho románu ve slo venské či české li tera tuře.
Do sažení těch to závěrů (cílů) je však pod míněno ales poň stručnou
his to rickou re ka pi tu lací ne jvýraznější slo venských i českých tvůrců
bio gra fických románů včetně konkrétních děl, která jim tu to po zi ci
při nesla a která se podíle la na ge ne zi do bových trendů. Důkladněji
pak bu de v daných sou vis los tech in ven ta ri zována a po su zována uply -
nulá dekáda, a to pře devším v rámci slo venské li tera tu ry, což kauzálně 
sou visí s hlavním cílem té to sta ti for mu lo vaným na začátku stávají-
cího ods tavce. 

Z pře dešlé ho vy me zení cílů to ho to příspěv ku je snad dos ta tečně
zře jmé, že je prost li terárněteo re tických am bicí. Ge no lo gické ucho -
pení bio gra fické ho románu není vůbec jedno du ché ani jednoznačné
a potře bo va lo by sa mostatnou rozsáhlou stať ne bo spíš knižní mo no -
gra fii. Kupříkla du Jiří Trávníček se táže ve svém úvo du k pu bli ka ci
Li terární bio gra fie ja ko křižovatka žánrů nazva ném Nezniči telná „co
to ta románová bio gra fie vlastně je?” (Trávníček 2011, s. 13). A ná-
sledně si odpovídá názo rem ob je vivším se v jed né z do bových po le -
mik na da né té ma: „románová bio gra fie – toť ani ry ba, ani rak” (Tráv-
níček 2011, s. 13). 

Nic méně výkla dová prag ma ti ka si ales poň základní vy me zení
ústředního pojmu žádá, tudíž se o něj nyní pokusím. Výše zmíněná
dlouho dobá obli ba bio gra fické ho románu je do značné míry ovlivněna 
je ho pulzováním me zi li tera tu rou fak tu a be le trií a ta ké sku tečností, že
v něm tvůr ci větši nou te ma ti zu jí životní osu dy známých os ob ností,
pře devším pak umělců, po li tiků, res pek tive pa novníků a předs ta vi telů
ne jrůznějších oblastí i úrovní veře jné ho živo ta. Právě poměr fik ce
a reálných fak tů či li in for mací ve ri fiko va telných v mi mo li terární sku -
tečnos ti se promítá v další ka te go ri za ci bio gra fických románů a užívá- 
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1 Nyní pu bliku jící pod jmé nem Ale na Šidáková Fia lová. 
2 O čtyři ro ky poz ději Fia lová tu to svou stať pu bliko va la v pře pra co va né a do -

plněné po době pod názvem „Bio gra fický román v součas né české li tera tuře” (Fia lová
2018). 



ní termínů ja ko románová bio gra fie, román- doku ment či li doku román 
(v těch to přípa dech je ak cen tována snaha zprostřed kovávat hlavně
his to rické fak ty, držet se jich co ne jvíce), ane bo se mi- bio gra fie či pa -
ra bio gra fický román, u nichž narůstá uplatnění fik ce. Je- li fik ce využí- 
vána až v té míře, že je líčen život pos tavy, která nemá konkrétní
reálnou před lo hu, ja ko je to mu například v Čap kově Obyče jném živo -
tu, ho voříme o fik tivní románo vé bio gra fii (srov. dm+kp 2004, s. 63).3

Pe ter Va lček pak bio gra fický román de fi nu je ja ko:

[...] epické pro zaické die lo, kto ré kom po zične ale bo te ma ticky stvárňu je sku točné ale -
bo predpokla da né životné osu dy význam nej hist. os ob nos ti; vy chád za z do bových
reálií a pra meňov (hist. doku menty, ko rešpon den cia, denníky, tlač, do bo vé fo to gra fie, 
ar chi tek túra, móda, bontón, reč, idio lekt, dia lekt a pod.), no využíva ich výbero vo
a ak cen tač ne v súlade s au torským záme rom. Ne jde pri tom spra vid la len o románo vé
pri blíženie pro ta go nis tu ako hist. os oby, ale aj o širší, prípad ne kom plexný obraz
doby, v kto rej žil. Nezried ka v pásme au tors kej reči vkladá tvor ca do die la svo je sta -
no vis ko k hist. uda los ti am for mou rôznych exkur zov, vetvení ese jis tickej syn té zy
a pod. (Va lček 2006, s. 41).

Jedním z prvních slo venských au torů, již něk te ré ze svých děl vy-
tvoři li v in tencích bio gra fické ho románu, byl spi so va tel Jé gé (vl. jm.
La dis lav Nadáši, 1866–1940). Konkrétně v je ho případě šlo o romány
Adam Šan ga la (1922) a Sväto pluk (1928), přičemž první z nich (o re -
be lo vi pro ti in di vi duálním i mo cenským ne pra vos tem za tři ce ti le té
vál ky) je příkladnou fik tivní románo vou bio gra fií. Dalším z rea lis -
tických kla siků, který přis tou pil k napsání bio gra fických románů, byl
Mar tin Ku kučín (vl. jm. Mar tin Bencúr, 1860–1928). Vy dal je pod
názvy Lukáš Bla ho sej Kra soň (1929) a Bo hu mil Va lizlosť Zábor
(1929) a te ma ti zo val v nich národněo bro zens kou pro ble ma tiku. Do -
de jme, že ja ko ins pi race pro románo vé ho pro ta go nis tu Lukáše Bo -
husla va Kra soně po sloužila per so na slo venské ho básníka Sa ma Boh -

da na Hro boně, oblíbence českých obro ze neckých li terátek i ak ti vis tek 
Boženy Němco vé a Bo huslavy Rajské, s níž se měl do konce oženit.
An to nie Reis sová (jak znělo je jí občanské jmé no) se na ko nec provda -
la za Fran tiška La dis la va Če la kovské ho a ten to nepříliš idy lický sva -
zek ztvár nil český li terární vědec a pro zaik Vla dimír Ma cu ra (1946–
–1999) v Gu ver nantce (1997), třetím díle své te tra lo gie Ten, který bu -
de (kom pletně 1999), v níž pro pojil svou od bor nou eru di ci s be le tris -
tickým ta len tem při re vo ka ci os ob ností podíle jících se na českém
národním obro zení (his to rických i fik tivních). 

A jestliže jme no va né bio gra fické romány Mar ti na Ku kučína ne -
patří ke čtenářsky příliš vy hledávaným románům, tak Čachtická pa ni
vy daná Jožo Nižnánským (1903–1976) v roce 1932 předs ta vu je jednu
z ne jč tenějších knih slo venské li tera tu ry, a to i v českém prostředí.
Jistě se na tom po dep sa lo ta ké au to ro vo rozhodnutí nap sat svou ver zi
osudů rozpo ruplné uherské šlechtičny Alžběty Bátho ryo vé v du chu
Alexan dra Du mase či Wal te ra Scot ta. Nižnánsky po slé ze vy dal ještě
dva bio gra fické romány, konkrétně Do bro družstvá Móri ca Beňovské -
ho (1933, zfil mováno v roce 1975) a Lásky Žofie Bos nia ko vé (1971). 

Ne ma lé čtenářské obli by dosáhla ta ké díla ro ma no pisce Ľu da Zúb -
ka (1907–1969), k nimž patří Ján Ku pecký (1938, o slo venském malí-
ři), V službách Ma te ja Hre ben du (1949, o slo venském vy da va te li
a kolpor té ro vi; pro mládež), Dok tor Je se nius (1956), Skrytý pra meň
(1956, o mis tru Pav lo vi z Le voče), Jar Ade ly Os trolúckej (1957, o Ľu -
dovítu Štúro vi a Ade le Os trolúcké; pro dív ky), Fa rebný sen (1965,
další román o Jánu Ku peckém), Štvrtá ste na (1971, román o ab sol -
ventce he rectví; napsán už v roce 1962). 

Výraznějšího čtenářské ho ohla su se dočka ly též romány sep sa né
po li tikem Ervínem Ho léc zym (1897–1977), kte ré vy dal pod pseu do -
ny mem Pe ter Zván a názvy Ajhľa, člo vek! (1941, o Duša nu Ma ko -
vickém) a Roj ko (1959, o Al ber tu Škar va no vi). Po pulárně pojímal svá
bio gra fická díla rovněž Mi lan Fer ko (1929–2010), který k tri lo gii
Sväto pluk (1975) poz ději ještě při dal další romány ze ste jné ho te ma -
tické ho pod loží Sväto pluk a Me tod (1985) a Sväto plu ko vo de dičstvo
(1989). Další význam nou os ob nost slo venské his to rie Fer ko při blížil
v románu Matúš Čák Tre nčiansky (1999). Bo ha tá je Fer ko va tvor ba
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3 Tomáš Horváth v mo no gra fii Ré to ri ka histórie zdůrazňu je nutnost rozlišo vat
typy pos tav na příkla du ma lé ho Bo beše a kar dinála Ri che lieua, „kto ré v rámci náš-
ho kul tur né ho kódu pa tria do od lišných po riad kov: kar dinála Ri che lieua pokladáme 
za his to rickú pos ta vu, za tiaľ čo Bo beša nie” (Horváth 2002, s. 275).           



pro děti a mládež, v níž fi gu ru je např. bio gra fická tri lo gie Jánošík
(1978). 

Ve svém výkla du nemíním tře bas jen vy jme no vat vše chny bio gra -
fické romány vy da né slo venskými spi so va te li, domnívám se, že v za -
da ném rámci plně dos taču je při po me nout ales poň ty z nich, kte ré
v různých sou vis los tech výrazněji re zo no va ly. Me zi ně rozhodně patří 
dílo An to na Hykische (1932) Mi lu jte kráľovnú (1985) ins pi ro va né
osob ností císařovny Ma rie Te re zie; ke ste jné mu ins pi račnímu zdroji
se pak ten to au tor po le tech vrátil v knize Mária Te ré zia (1999). 

V českém li terárním prostředí se bio gra fické romány při srovnání
se slo venským li terárním dění pro sazu jí ve větší míře o něco poz ději,
tedy až ve třicátých le tech dvacáté ho sto letí. Kon cept živo to pis né
prózy teh dy ins pi ro val i sou dobé ne jres pek to vanější au to ry ja ko tře ba
Iva na Ol brachta (1882–1952, Niko la Šu haj loupežník, 1933) ne bo
Kar la Čap ka (1891–1938, kromě už vzpo me nu té ho Obyče jné ho živo -
ta, 1934; též ne do ko nčený a posmrtně vy daný Život a dílo skla da te le
Foltýna, 1939). 

Od druhé po lo vi ny to ho to de se ti letí do chází k výrazné mu roz ma -
chu českých bio gra fických románů, a to zprvu hlavně zás luhou Ja na
Václa va Rosůl ka (1894–1958), pu bliku jícího jak pod jmé nem vlast-
ním, tak pod pseu do ny mem Vla dimír Drnák. Právě jím po de pi so val
ze jmé na své živo to pis né prózy např. o ve likánech světo vé ho malířství 
(van Gogh, Goya, Gau ghin), ste jně ja ko romány o živo tech českých
významných os ob ností (Ja nu Lu cem burském, Jo se fu Němco vi, brat-
rancích Ve ver kových či Fran tišku Škrou po vi). Mi mořádnou obli bu
živo to pis né be le trie teh dy umocňo va lo hledání his to rických vzorů,
kte ré by po si lo va ly národní uvědomění v těžkých ča sech německé
okupace, ale ne po chyb ně ta ké záru ka čtenářské po pu la ri ty. Jiří Tráv-
níček při cha rak te ris tice sou dobé si tuace pro to správně použil slovní
spo jení „bio gra fická epi de mie” vypůjče né od Leo Löwen tha la (srov.
Trávníček 2011, s. 11). 

Na druhé straně v tom to ob dobí vy cháze jí první bio gra fické
romány Fran tišku Kožíko vi (1909–1997, Ne jvětší z pie rotů,4 1939)
a Mi loši Václa vu Kra tochvílo vi (1904–1988, Os amělý rváč, 1941).
Či li au torům, kteří se tak to kon ci po va né tvorbě věno va li takřka po ce -
lou svou tvůrčí dráhu a sta li se uznávanými re pre zen tanty bio gra -
fických románů,5 byť ne bezvýhradně při jímanými – viz Trávníčkem
při po me nutý re cenzní ohlas Kožíko va de bu tu od Václa va Čer né ho,
který označil Ne jvětšího z pie rotů za bar vo tis ko vou ba na li tu a bio gra -
fický román za žánr vykazu jící přesvědči vé ry sy své una ve nos ti (srov.
Trávníček 2011, s. 13). Nelze ta ké opo me nout, že v roce 1943 vyšlo
tor zo živo to pis né ho románu, kte ré se zařa di lo me zi ne jvýznamnější
díla české li tera tu ry. Šlo o Kámen a bo lest, v němž Ka rel Schulz (1899–
–1942) po jed nal o životních osu dech a díle ge niálního so chaře Mi cha -
lan ge la Buo nar ro ti ho. 

Čtenářská atrak ti vi ta bio gra fických románů je pře du rči la i k vý-
chovné mu půs o bení v du chu so cia lis tických ideálů. Po úno ru 1948
do cháze lo k pře hodno cování kul turního dědictví, což se pro je vo va lo
mi mo ji né v mo di fi ka ci pre zen ta ce velkých pos tav české mi nu los ti,
v překódování je jich os ob nostních předností, přínosů a od kazů. V no -
vém světle tak například předs ta vil Čestmír Jeřábek (1893–1981)
Boženu Němco vou (Od cházím – při jdu, 1957), Leon ti na Mašínová
(1882–1975) za se J. A. Ko menské ho (tri lo gie Nesmr telný poutník,
1957, 1958, 1961). Pře pi sování a líčení životních osudů v sou la du se
so cia lis tickými ideály se účast ni li ta ké už jme no vaní au toři M. V. Kra -
tochvíl (Mistr Jan, 1951; Jan Žižka, 1952; Jan Želivský, 1953) a Fran -
tišek Kožík (Jo sef Mánes, 1955; Svět lo v tem notách, 1958 – tak též
o J. A. Ko menském). Nic méně výrazně většího čtenářské ho ohla su
dosáhla svým ro man ti zu jícím po jetím os ob nos ti fran couzské ho mis -
tra ba lad Françoise Villo na Jar mi la Lou kotková (1923–2007, Navz do -
ry básník zpívá, 1957). 

416415

5 Kožíko va bi blio gra fie čítá zhru ba dvě desítky bio gra fických románů, Kra to-
chvílo va pak ko lem de se ti. 

4 Z hle diska čtenářské úspěšnos ti jde o čes kou ob do bu Nižnánské ho Čachtické
paní. 



Zásadními díly do množiny českých bio gra fických románů
přispěli v dalších le tech druhé po lo vi ny dvacáté ho sto letí rovněž Jiří
Šo to la (1924–1989) ane bo Vla dimír Kör ner (1939). Po zo ruhodná
živo to pisná díla ovšem v tom to ča se vy da li též Zdeněk Mahler (1924– 
–1989), Ja na Štro blová (1939) ne bo Jiří Ka men (1951), který tak to za -
ložené be le tris tické texty pu bliko val i po listo pa du 1989. Ob dob ně si
v nových spo lečenských poměrech počína li kromě už jme no va né ho
Vla dimíra Kör ne ra tře ba ta ké Fran tišek Vše tička (1932), Jiří Sve tozár
Kup ka (1921–2017) či Len ka Pro cházková (1951). 

Na bio gra ficky zaměře nou li tera tu ru vydáva nou a psa nou českými
au to ry od počátku no vé ho sto letí, jak zmíněno v úvo du to ho to článku,
se ve své sta ti Bio gra fický román v součas né české li tera tuře zaměři la
Ale na Fia lová. Avšak nutno po dotknout, že Fia lová své výkla dy o bio -
gra fických románech usouvz tažňu je ta ké s deníkovými či me moáro-
vými kni ha mi ane bo s bio gra fie mi výrazně li terárněfak tickými6 a za
bio gra fický román po važuje rovněž prózy Ja na Nováka (1951) Zatím
dobrý (2004) ane bo Flashky (2014) od Evy Zábra no vé (1964), kte ré
však mají spíš ro dinný než in di vi duálně bio gra fický rámec. Fia lová
zmiňu je ta ké os o bitý bio gra fický dvojpor trét Dva pro ti říši (2007),
v němž Jiří Šulc (1969) vytvořil další dílo předs ta vu jící os ob nos ti
hrdinů pro tiněmecké ho od bo je Jo ze fa Ga bčíka a Ja na Ku biše,
přičemž au tor ka sta ti neo po me ne zdůraznit, že ten to román se po hy -
bu je „na pólu blíže k fak to gra fické li tera tuře” (Fia lová 2018). 

Ve výčtu Fia lo vé nao pak lze pos trádat ti tul Návrat Krále Šu mavy
(2012) od Da vi da Ja na Žáka (1971) o životním osu du Jo se fa Ha si la,
tedy jedno ho z pře do brazů le gendárního Krále Šu mavy Ru dol fa Ka -
lčíka. V roce nás le du jícím po vydání jme no va né ho Žáko va ti tu lu pu -

bliko val Jan Němec (1981) rozsáhlý román Ději ny svět la (2013), při -
bližující život a dílo známé ho české ho fo to gra fa Fran tiška Drtiko la.
Ještě známější os ob nost než Němcův pro ta go nis ta ins pi ro va la Ire nu
Dous ko vou (1964), která se v románu Med vědí ta nec (2014) dos ta la
skrze líčení posledních měsíců živo ta Ja ro sla va Haška i k dřívějším
ob dobím a událos tem z je ho živo ta. Lu cie Tučková (1981) za se zamě-
ři la po zor nost čtenářů na pe ri pe tie prožité fran couzs kou básnířkou Su -
zanne Re naud po boku české ho slo ves né ho a výtvar né ho umělce Bo -
husla va Reyn ka, a to na stránkách kni hy Su zanne Re naud / Petrkov
13 (2014). Mar tin Rei ner (1964) zúročil svůj dlouho dobý zájem o osob- 
nost básníka Iva na Blatné ho poprvé ja ko jednu z vy pravěčských li nií
v románu Lucka, Ma ceška a já (2009). Po di vuhodný živo taběh Iva na
Blatné ho spo jený jak s rodným Brnem, tak s něko li ka an glickými psy -
chia trickými léčeb na mi Rei ner zprostřed ko val v obsáhlém díle Bás-
ník. Román o Iva nu Blatném (2014). A tře baže podti tul kni hy obsa hu -
je jednoznačné žán ro vé určení, Fia lová upo zorňu je, že dle použitých
prostřed ků jde spíše o li tera tu ru fak tu, žur na lis tickou prózu (Fia lová
2018). Domnívám se tedy, že jak v případě díla Šul co va, tak Rei nero -
va by by lo na místě vy po mo ci si termínem román- doku ment či doku -
román. 

V po listo pa do vé slo venské li tera tuře nebyl bio gra fický román jis -
tou do bu nik te rak frek ven to vaným je vem. Si tuace se změni la ne-
dlouho po vydání po zo ruhod né prózy Ja ny Juráňo vé (1957) nazva né
Žila som s Hviez do sla vom (2008). Ľuboš Jurík (1947–2021) to tiž
nezůs tal pouze u vydání románu o prvním čes ko slo venském mi nis tru
zah ra ničí ze Slo venska Vla do Cle man ti so vi s ti tu lem Smrť mi nis tra
(2011), ale při pojil k němu románo vé zpra cování životních osudů
dvou Slováků z ne jvýznamnějších, kteří se na ro di li ve ste jné ves ni ci
(Uhrovci) a do konce ve ste jném domě. Pro ta go nis ty předs ta vo va ly už
názvy do tyčných románů: Alexan der Du bček: Rok dlhší ako sto ročie
(2015) a Ľu dovít Štúr – Životný príbeh (2019). Ob jekt spi so va te lo va
tvůrčího zájmu odha lu je rovněž ti tul díla Sil ves tra La vríka (1964)
znějící Ne deľné ša chy s Ti som (2016). Os ob nost méně známou, nic -
méně reálnou pak při bližuje další La vríko va kni ha Posledná k. & k.
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6 Opravdu početnou řa du živo to pisných textů za ložených na pos tu pech li tera tu ry 
fak tu vy dal Pa vel Ko satík, jak dokládají krom jiných ti tuly věno va né životním
osudům Fer di nan da Pe routky, Pavla Ko hou ta, Sva to plu ka Sul ka, Věry Čáslavské,
Emi la Zátop ka ad. Ko satíko vy kni hy jsou ob vykle po zi tivně při jímány jak laickou,
tak od bor nou veře jností, po dob ně ja ko ry ze fak to gra fické pu bli ka ce Alice Horáčko -
vé (1980) Vla dimíra Če rep ková. Beat nická femme fa tale (2014) ne bo Mar ka Švehly 
(1966) Ma gor a je ho doba: život Iva na Mar ti na Ji rouse (2017). 



barón ka (2019). Ti tulní ba ron ka se jme no va la Mar gi ta Czóbe lová –
by la mj. múzou maďarských výtvarníků na ro zených na Slo vens ku,
a si ce Nán do ra Ka to na či Ele mé ra Köszeghy ho. De ni sa Ful me ková
(1967) po románu Kon vália. Zakázaná láska Ru dol fa Di lon ga (2016)
vy da la ještě další díla, na která můžeme vztáh nout označení bio gra -
fický román. U ti tulů Dok tor Mráz (2018) ne bo Agáta (2020) však jde
o mezní po doby da né žán ro vé va rianty označo va né ja ko fik tivní bio -
gra fie, se mi- bio gra fie, popř. pa ra bio gra fický román. Další bio gra fic-
ké romány na Slo vens ku vy da li ještě například Juraj Bind zár (1943–
–2019) Mlčky a krátko. Ba la da o živote a smrti ša cho vé ho gé nia Ri -
char da Ré ti ho (2016), Ja na Bodnárová Náhr delník / Obo jok. Vtedy,
med zitým, te raz (2016, o slo venském malíři Er nes tu Špitzo vi), An ton
Ba láž (1943) Po vedz slo vo čis té (2017, o slo venském básníko vi a kul -
turním či ni te li Šte fa nu Krčmé rym), Ľubo Olach (1948) Va vro Šrobár.
Osu do vé pre vra ty 1918–1944–1948 (2017), Gu ver nér Imrich Kar vaš
(2019), Osuský, za budnutý di plo mat (2020), Predse da7 (2021)) ne bo
Jo zef Banáš (1948) Pre bi jem sa! Štefánik (2018). Román Ma ria ny
Čen gel So lčanské (1978) věno vaný spo lu za kla da te li Čes ko slo venska
a nazvaný Ge nerál M. R. Štefánik (2018) už byl vzpo me nut v úvo du
té to sta ti, Čen gel So lčanská pak o rok poz ději předs ta vi la čtenářům
svébytný náhled na životní počínání iko nické ho slo venské ho zbojníka 
v epo nymním románu Jánošík (2019). 

Po (byť jen rámco vé a jistě neúpl né) in ven tuře, kdo a čím v české
a slo venské li tera tuře přispěl do množiny bio gra fických románů, vě-
nuji, jak před zna menává název to ho to příspěv ku, de tailnější po zor -
nost ak tuálním po dobám slo venské ho bio gra fické ho románu, a to pro- 
střednictvím in ter pre tačních analýz tří bio gra fických románů tří re no -
mo vaných a res pek to vaných slo venských au torů, kteří se k psaní bio -
gra fických románů vráti li opa ko vaně, tudíž je lze v da ném kon tex tu
považovat za re pre zen ta tivní předs ta vi te le součas né ho slo venské ho

bio gra fické ho románu. Důležitou ro li při je jich výběru sehrála i ty po -
lo gická různo ro dost do tyčných děl, zásadní od lišnost jednotlivých
tvůrčích záměrů. V ne poslední řadě jsem zohlednil, že jde o kni hy,
které se dočka ly nepřehlédnu tel né ho kri tické ho i čtenářské ho ohla su,
což bezpo chyby pro je vi lo i v tom, že jsou překládány do jiných jazyků. 

Důkladněji se tedy nyní zaměřím na kni hy Ľuboše Juríka Alexan -
der Du bček: Rok dlhší ako sto ročie,8 dále Sil ves tra La vríka Ne deľné
ša chy s Ti som a rovněž na prózu De ni sy Ful me ko vé vy da nou pod ti tu -
lem Kon vália. Zakázaná láska Ru dol fa Di lon ga. Dílčí in ter pre tační
analýzy by měly vyús tit v iden ti fi ka ci, co mají (kromě žán ro vé kla si fi -
ka ce) ty to texty spo lečné ho, ale hlavně v iden ti fi ka ci je jich spe ci -
fických rysů i příno su pro slo vens kou li tera tu ru. 

Ľuboš Jurík do provázel po ce lou do bu své pu bli cis tické i re dak -
torské půs o bení9 psaním a vydáváním knih ne jrůznějšího po jetí. Naj-
de me me zi ni mi povíd ko vé soubo ry, romány, svazky rozho vorů ne bo
ese jů, li tera tu ru fak tu, podílel se na dra ma ti za ci svých románů, psal
fil mo vé scénáře. Pro větši nu je ho tvor by by la příznačná tu zře telnější,
jin dy méně in tenzívní re zo nance s ak tuálním spo lečenským a po li -
tickým děním, což nes porně sou visí s tím, jak čas to a zdaři le apliko val 
reál né fak ty i děje v nara ti vu povíd ko vém (Na Poľnej uli ci, 1973; Už
o tom ne ho vorme, 1986), ale hlavně románo vém (No vinári, 1984;
Spra vod liví, 1989 ad.). Neby lo pro to nik te rak přek va pu jící, když se
Jurík, dis po nu jící ta kovým to au torským na tu re lem, zkuše nostmi, eru -
dicí i schopností získávat a zpra covávat in for mace, rozhodl psát bio -
gra fické romány. Z výběru je jich hlavních pos tav lze vyvo zo vat, že si
Jurík byl svých dis po zic plně vědom a hod lal je prověřo vat na vskutku 
zásadních zadáních. A jestliže o čel ném slo venském národním bu di te -
li a spo lu za kla da te li sa mostatné spi sovné slo venšti ny Ľu dovítu Štúro -

8 Česky vyšlo do plněno, ko ri gováno a upra ve no v překla du Mi ro slavy Poláko vé
a s předmlu vou Evy Kantůr ko vé v roce 2017 pod ti tu lem Rok delší než sto letí.
Životní příběh Alexan dra Du bče ka. 

9 V le tech 1992–1997 zastával po zi ci mlu včího předsedy Národní ra dy Slo venské
re pu bliky.
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7 Na roz díl od před chozích dvou románů je pro ta go nis ta to ho to románu Pe ter
Stolár pre zen to vaný ja ko předse da par la men tu pos ta vou fik tivní, není však příliš
ob tížné iden ti fiko vat sku tečný vzor. 



vi by lo popsáno už mno ho a mno ho stránek (be le tris tických, po -
pulárně- naučných i od borných), tak v přípa dech os ob ností Vla do Cle -
men tise, mi nis tra zah ra ničí, který převzal ten to úřad po Ja nu Ma sa -
ryko vi a který s ním sdílel i ob dob ně tra gický osud, ane bo Alexan dra
Du bče ka, po li ti ka zosobňu jícího pro mno hé ne na plněné naděje jak
v roce 1968, tak i po roce 1989, zpra covával Jurík látku be le tris ticky
mnohem méně zužitko va nou. 

V úvodních poznám kách k živo to pis né mu románu o Alexan dru
Du bče ko vi pop sal Ľuboš Jurík svůj au torský pos tup ja ko „pokus
o symbiózu his to rických fak tov a sub jek tívne ho po ci tu, pokus o psy -
cho lo gickú son du do duše Du bče ka, je ho zmýšľa nia a mo tivácie je ho
rozhodnutí. Zdôrazňu jem slo vo pokus, keďže o výsled ku – ako au tor – 
nie som celkom pres ve dčený” (Jurík 2015, s. 8). O něko lik řád ků níže
pak ještě dodává: 

Použil som už známe, overe né in formácie, kto ré si či ta teľ môže prečítať v množ-
stve iných pu blikácií o Du bče ko vi. [...] Okrem to ho som kni hu do plnil aj mnohými
novými in formácia mi, kto ré do siaľ ne bo li pu bliko va né a sú výsled kom môjho skúma -
nia (Jurík 2015, s. 8). 

Rozsáhlý sva zek o pěti stech sedmdesáti šes ti tis kových stranách
se vy značu je značnou fak to gra fickou nasy ce ností, byť, znovu při -
pomínám, ne vše chna sdělení jsou ve ri fiko va telná. Životní příběh
Alexandra Du bče ka je tedy pre zen tován vskutku vel mi po drob ně,
přičemž základní nara tiv předs ta vu je Du bčekův vnitřní mo no log
prokládaný rozho vo ry s ošetřu jícím lé kařem – primářem (židovské ho
půvo du) a mla dou zdra votní sestřičkou Pavlínou (z východního Slo -
venska). Což se ukáza lo ja ko vel mi vhod né a pro duk tivní řešení, kte ré
ne jenže dy na mi zu je a struk tu ru je text, ale umožňu je ta ké apliko vat
další výpovědní zdroj – primářo vy os ob ní zá pis ky o tom, jak prožíval
spo lečenské dění (res pek tive vření) ne jen v le tech 1968–1969, ale ta -
ké v ča se ko lem listo pa du 1989. Obě ved le jší pos tavy au tor nevyužil
pouze ja ko Du bče ko vy dia lo go vé protějšky či li spouštěče je ho zpy -
tavých až drásavých se be re flexí, ale lé kař i zdra vot nice po mohli Jurí-
kovi umocnit plas ti ci tu, kom plexnost románo vé výpovědi. Primářův
otec a primář sám například svými osu dy per so ni fiku jí poúno ro vé

a posrp no vé pos ti hy těch, kteří neby li vůči pa nu jícímu režimu loajál-
ní. V primářově případě je ta ké načrtnu ta ces ta ta kových to nešťastní-
ků do osi del Státní bezpečnos ti. Při drzlá sestřička za se re pre zen tu je
ne tečnost a ne do tče nost mladých vůči to mu, co pře sa hu je je jich os ob -
ní zkuše nost či zájmy. 

V Juríkově tex tu lze iden ti fiko vat mno ho zdrojů, ob je vu jí se v něm 
citáty či pa ra fráze z ne jrůznějších do bových doku mentů, no vi nových
ne bo jiných zpráv, na straně 297 je zmíněn ru ko pis Du bče kových
vzpomínek,10 jak vy pa dal 21. srpen v cen tru Prahy, za se při bližuje re -
ference Bo hu mi la Hra ba la, který se tu dy teh dy prodíral ve spo lečnos ti
Hein ri cha Bölla.11

Ča so vé a kom po ziční řešení Juríko va díla je rovněž poměrně složi- 
té a je ho pro myšle nost vy jde plně na je vo až při důkladnější re flexi:
Základní kom po zi ce je rámcová, přičemž kom po ziční rámec je do -
konce dvojitý. Sa motný pro zaický text to tiž uvozu je a uzavírá Nie -
koľko poznámok na mies to prológu (Jurík 2015, s. 6) a Nie koľko po-
známok na mies to epilógu (Jurík 2015, s. 565), tedy au torské ko -
mentáře ke kon cepci díla i k sa motné os ob nos ti Alexan dra Du bče ka.
Vnitřní mo no log vy právějícího pro ta go nis ty pak začíná a ko nčí v ne -
mocničním po koji, kde se probírá z bílé tmy, aby do ní po zhru ba dvou 
měsících de fi ni tivně upadl. Me zi ty to dva mezníky je vloženo pět částí 
dále dělených na čís lo va né ka pi to ly, kte ré přináše jí ča sově neutříděný
sled frag mentů z ce lé ho Du bče ko va živo ta, nic méně závěry ka pi tol
vznik lou su mu orien tu jí v zásadě chro no lo gicky (1. část ko nčí nás tu -
pem Du bče ka do če la Ko mu nis tické stra ny Čes ko slo venska v lednu
1968, 2. část uzavírá zpráva o vstu pu oku pačních vojsk do Čes ko slo -
venska před půlnocí 20. srpna 1968, 3. část za vršu jí primářo vy zá pis -

10 Je jich edi tor Jiří Hochman je vy dal až po Du bče kově smrti s názvem Naděje
umírá poslední. Vlastní živo to pis Alexan dra Du bče ka (1993). 

11 Böllův Do pis z Prahy o tom, jak do pad lo čes ko slo venské zvěs tování evan ge lia
de mokra cie je ci tován na s. 321. 

12 V da né sou vis los ti nutno upo zor nit, že po pis ma kro kom po zi ce románu, který
po da la ve své re cen zi De ni sa Očka jová, je značně zjedno dušu jící, nepřesný až
zavádějící (srov. Očka jová 2018).
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ky z 27. srpna o návra tu ve doucích čes ko slo venských státníků a funk -
cionářů z Mosk vy, 4. část ko nčí Du bče kovým ne po depsáním lus trač-
ního záko na (a při pomínkou je ho podpi su pod tzv. obuškový zákon),
5. část uzavírá pro ta go nis to va smrt).12 

Je do ce la příznačné, že ohlasy Juríko va bio gra fické ho románu se
primárně vy jadřu jí k je ho te ma tické mu plánu, zvažují do bo vé po li -
tické si tuace a děje a po su zu jí hlavně Du bče kovu ro li v nich, hodnotí,
na ko lik v nich obstál, ne bo neobstál. Bo huslav Bo dacz v závěru své
re cen ze uvádí: 

Kni ha Ľuboša Juríka je ob siah la a fun da mentál na, obsa hu je neu ve ri teľné
množstvo in formácií, je priam bi bliou roku 1968 [...] aj to ho, čo mu pred chád za lo
a nas le do va lo po ňom, pri tom je všetko zo ra de né do súradníc a kon tex tov tých čias. Je
to silná fak to gra fická i emo cionál na mo zai ka vte dajších uda lostí. V tom to smere po -
dal Jurík ex ce lentný výkon (Bo dacz 2017, s. 129). 

Spi so va tel ka Eva Kantůr ková, au tor ka předmluvy k české mu vy-
dání kni hy, za se zdůrazňu je, že „Alexan der Du bček je pot lačeným
mýtem i českých dějin” (Kantůr ková 2017, s. XIII). Pou kazu je při -
tom, že „nově tvoře né his to rické povědomí má sklon vymítat ani ne
tak zloči ny ko mu nis mu, ja ko po zi tivní ry sy místy rozjitře né ho a občas 
i zvikláva né ho mi nu lé ho vládnutí. Me zi ta to ob dobí patří še desátý
osmý rok a v součas né po li tické at mos féře je až nes lušné přiřknout to -
mu to re for mnímu pokusu o de mokra ti za ci spo lečnos ti co ko li his to -
ricky cen né ho. Vnějším způs o bem je ko mu nis tická mi nu lost ode pi so -
vaná o to ha lasněji, oč více vy cháze jí pos tupně na je vo někde jší do ho -
dy me zi režimem starým a nas tu pu jícím (Kantůr ková 2017: XI)”.
O knize sa motné pak Kantůr ková kons ta tu je, že je „otevřená a sta -
tečná, vůči Du bče ko vi nepředpo ja tá, nic ne za krývá, niče mu se nevy -
hýbá” (Kantůr ková 2017, s. XI). 

Tvůrčí port fo lio Sil ves tra La vríka je vel mi bo ha té a různo ro dé.
Krom ji né ho vykazu je přes tři cet dra ma tických a ne ce lou desítku pro -
zaických ti tulů, kterým se v ne jednom případě dos ta lo různých oceně-
ní, opa ko vaně pak Ceny Al fre da Ra do ka. Pod je ho gy no ny mem Ha na

Na glik fi gu ru je ta ké kvar te to ti tulů li tera tu ry pro děti a mládež. La vrík 
zastával mno ho pro fesních po zicí na Slo vens ku i v Čes ku, opa ko vaně
pak v Bánovcích nad Be bra vou, s ni miž ho pojí i sou kro mé vaz by.
V tom to městě dříve dlouhá lé ta půs o bil ja ko kněz Jo zef Ti so, a to
i v časech, kdy pre zi den to val první Slo venské re pu blice.13 V rozho vo -
ru pro deník Právo ja ko důvo dy k napsání díla o té to vel mi kon tro ver-
zně vníma né os ob nos ti slo venských dějin au tor uvedl „domácí vzpo-
mínkový op ti mis mus ne bo ne dos ta tečně kri tickou re flexi a poz ději
poznání, že i u nás se zača ly ob je vo vat na cio na lis tické, faši zu jící sna-
hy” (La vrík 2019a). V témže rozho vo ru upřes nil i svůj tvůrčí záměr: 

Ne mo de lo val jsem pos ta vu Jo ze fa Ti sa, ale snažil jsem se ho zpřítom nit tak, jak
žil, jak se cho val a jak jed nal. V rámci tex tu jsem nad ním ta ké nevy nesl žádný soud
(La vrík 2019a).14 

Zprostřed ko va te lem li terárního obrazu Jo ze fa Ti sa je, do bovým
jazykem vy jádře no, „úchylná” (rozuměj: mentálně pos tižená15) Anič-
ka Žitňanská, která jis tou do bu pře pi so va la Ti so vy veře jné pro jevy.
Primárně však ta to Anička Gump z Bánovců, jak ji označil v názvu
své re cen ze Mi chal No vo ta (srov. No vo ta 2016), vy práví hlavně o so-
bě a své ro dině či známých. A Ti so se stává součástí výpovědního
proudu jaksi v zas tou pení, ze jmé na skrze citáty ane bo pa ra fráze svých 
pro jevů a vys tou pení, popřípadě ja ko dis ku tér s lé kárníkem Ba lákem
při ti tulních nedělních ša chových par tiích. 

14 Při po meňme ještě, že ten to po li tik a re pre zen tant ka to lické ho klé ru ins pi ro val
před La vríkem ta ké Ras tis la va Bal le ka k mo no dra ma tu Ti so (pre mié ra v bra tis -
lavském Di vad le Aré na roku 2005). 

15 Zůstává však otázkou, zda když sa ma vy pravěčka označu je svou hla vu za
„chatrnou” (La vrík 2016, s. 10) či „sla bo my seľnou” (La vrík 2016, s. 12) vlastně je -
nom ne pod léhá mínění okolí. Je jí židovská ka marád ka Alice vys ti hla Aniččin pro -
blém vel mi přesně: „Anička nie je hlúpa, [...] je len po drob ná” (La vrík 2016, s. 10).
Právě vy pravěčči no do slovné chá pání prom luv druhých poskyt lo au to ro vi je di nečnou 
op tiku pro způs ob vy právění (viz dále). Ještě poznám ka o ne kon tro lo vaných výbuších 
hněvu, při kterých Anička chrli la maďarské nadáv ky a kte ré byly po važovány za je -
den z příznaků je jí „úchylnos ti”. Vy pravěččin oblíbený spo lečník lé kárník Ba lák jí to -
tiž po ra dil: „Keď ti ubližujú, radšej sa nah ne vaj, než by si ma la žia liť [...] Túto lekár -
nikovu ra du som si, ako jednu z mála, nao zaj zo bra la k srdcu” (La vrík 2016, s. 12). 
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13 Původně Slo venský štát, vzniklý 14. 3. 1939 odtržením od Čes ko slo venska.
Slo vens kou re pu bliku vy hlásil ús tavní zákon 21. 7. 1939 a trva la do 8. 5. 1945. 



Vraťme se ovšem ještě k No vo tově cha rak te ri zační alu zi Aničky,
kte rou zmiňu je, ale i upřesňu je ve své rozsáhlé ana ly ticko- in ter pre -
tační stu dii Pe ter Za jac: „Na roz diel od Gum pa je však Anička po-
stihnutá pos ta va, vy tesnená na so ciálny okraj” (Za jac 2020, s. 134).
V diskusním pořa du Li terárny kvo cient věno va ném La vríkovu romá-
nu a Kon válii De ni sy Ful me ko vé byl dis ku tu jícími při po me nut v da né
sou vis los ti ta ké Oskárek z Ple cho vé ho bubínku Gün the ra Grasse. Ale
ani na tom to de batním fóru poněkud přek va pivě neby la zmíněna po-
s ta va z nedávné slo venské li tera tu ry, která je Aničce úplně ne jbližší,
a si ce Sam ko Tále z Kni hy o cin toríně (2000) Da nie ly Ka pitáňo vé
(1956).16 Ne jde jen o to, že pos tavy Sam ka i Aničky mají své reál né
před lo hy, ale důležité je nara tivní využití je jich han di ca pu, kte ré
přesně vys tihl Ga briel Lukáč: 

V tex toch toh to druhu sa es te tický zážitok vytvára pros tredníctvom kon tras tu
med zi naivnou pers pek tívou rozprávača a tým ako jednotli vé uda los ti vníma či ta teľ
(Lukáč 2016, s. 146).

V závěrečném au torském poděkování La vrík uvedl:

[...] [p]ríbe hový pô do rys toh to his to rické ho románu o lás ke a nelás ke k vlas ti k jej
ľuďom a hlavne ich pamäti, sa opie ra o tri zdro je – his to rickú fak to gra fiu, úst ne po da -
nie a au torskú fik ciu. Prvé dva zdro je bo li to mu tre tie mu be zodným inšpi ro ma tom
plným fas ci nu júcich uda lostí, zarážajúcich pa ra doxov a kon tras tov, aj neo do la teľne
pod ma nivých de tai lov” (La vrík 2016, s. 406). 

Doku mentární cha rak ter výpovědi umocňu je značné množství do -
bových fo to gra fií, kte ré s Aniččiným vy právěním in tenzívně ko mu -
niku jí, do plňu jí ho a upřesňu jí. Na mno ha mís tech tex tu je uve de no
kdo, kdy, kde a za jakých okolností fo to gra fii pořídil, u něk terých je
ja ko ti tu lek použit ko res pon du jící citát z pro zaické ho tex tu, jinde je ti -

tulkový text mírně poz měněn. Například v závěrečné pe si mis tické
životní bi lan ci o sobě vy pravěčka říká: „vždy som bo la ška redá a ne -
rozumná, lenže te raz som navyše aj stará (La vrík 2016, s. 390)”.
Ovšem u fo to gra fie otištěné na s. 394 (a ještě i na zadní straně obál ky)
stojí: „Fo to gra fiu s al bu mom a výstrižky mi uro bil ten cseh ku ra fi,17

rozkuštra nec je den, vôbec nie som pekná, celý život som bo la takáto,
najnovšie som už aj stará.”

Sil ves ter La vrík v závěrečném poděkování své ho nás le du jícího
a ob dob ně kon ci po va né ho románu Posledná k. & k. barón ka prosí
čtenáře, aby mu odpus til ro zostření hra nic me zi li tera tu rou fak tu a fik -
cí (srov. La vrík 2029, s. 452). Sa mozře jmě že jde o jis tou va rian tu řeč -
nické otázky, ale z in ter pre tačního hle diska je vel mi důležité, jak au tor 
s do ložitelnými his to rickými fak ty na kládá, k če mu je využívá, re-
spek tive s jakým cílem je poz měňu je. Je denkrát už ci to vaný re cen zent 
Mi chal No vo ta dos ti se bevědomě prohlašu je:

Autor sa vo fak toch uťal iba raz, keď pre román oprášil tak tro chu za budnutú
návšte vu tre tie ho čes ko- slo venské ho pre zi den ta Emi la Háchu vo Vy sokých Ta trách
na pre lome tur bu lentných ro kov 1938 a 1939. Pre zi den to vi pri ra dil manželku, ktorá
v tom ča se bo la už nie koľko me sia cov mŕtva (No vo ta 2016). 

Ne troufám si vydávat v tom to směru žádný počet o případných La -
vríkových omy lech či záměrných mys ti fi kacích, ale poukáži na funk-
ční za po jení jed né z ved le jších pos tav, konkrétně Šaňa Du bče ka, je hož 
rodný Uhro vec leží ne da le ko Bánovců nad Be bra vou. Podle La vríka
by li ot co vé Du bček a Žitňanský ko mu nis ty, kteří se přáte li li a součas-
ně do ha do va li, jak vy zrát na so ciální nepřízeň doby a sys té mu. Oba
nás ledně vo li li roz dílná řešení: Du bček se svou ro di nou odešel v roce
1925 do Sovětské ho svazu, Žitňanský v témže roce do Spo jených
států. Předtím si ale v La vríkově podání je jich děti spo lečně hrály, na-
příklad pod vli vem velko fil mu o in diánech nazva né ho Ra mo na sko -
nčila Anička u mučednické ho kůlu: 

Keď som pla ka la, že ma od to ho ich fajče nia pália oči a dusí kašeľ a že re me ne sa
mi za rezávajú do živé ho mäsa, Šaňo mi fúkol kúdol šti pla vé ho dy mu do očú a po ve -
dal: Trp, Ra mo na, láska si žia da obe te (La vrík 2016, s. 83). 
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16 Au tor ka použila jmé no ti tulní pos tavy té to prózy ta ké ja ko pseu do nym, pod
kterým kni ha vyšla. 

17„Český ku revník”, tak to opa tro va tel v „bláznivci”, je muž Anička za koláčky vy -
práví o svém životě a Mon sei gneu ru Ti so vi. (La vrík Aničči ny jadrné maďarské
kletby po ne chává nepře ložené.)



Do de jme, že Šaňo při tom mohl mít na nejvýš ne ce lé čtyři ro ky. Dů- 
ležitější ovšem než po chyby nad věro hodností té to scén ky je sku teč-
nost, že lin ka pro ta go nis ty Juríko va románu prolíná celým románem
La vríkovým (i „ra mo novská” etu da je opa ko vaně zmiňována a rozví-
je na,18 aby vyús ti la ve stručnou re feren ci o ned louho trvající hvězdné
Du bče kově chvíli). Vzniká tak sé man tická pa ra le la příběhů dvou slo -
venských os ob ností, kte ré své mu náro du sli bo va ly lepší zítřky, při-
čemž je jich cesty ke kýžené mu cíli byly zce la roz díl né. Obě ty to os ob -
nos ti však do pla tily na vel mo censké pro tek tor ství a obě sko nčily tra -
gicky. 

Právě výše zmíněné té ma pro bou zení nadějí a zklamání z je jich ne -
na plnění je jedním z těch ne jdůležitějších pro vy znění ce lé románo vé
výpovědi. Ob je vu je se to tiž i v pasážích věno vaných další mi mořád né
os ob nos ti slo venské his to rie Mi la nu Ras tis la vu Štefániko vi: 

Áno, hne va la som sa aj na Štefáni ka. Aj sa stále tro cha hnevám. Je to už druhý náš
národný hrdi na, ktorý tak veľa náde ji ve del vyvo lať a tak málo ich ve del neskla mať.
A ma la som na to plné právo, le bo to viem už dlho, vlast ne od vtedy, čo som már ne ča -
ka la na otca pred naším do mom, že nádej je oveľa horšia než skla ma nie. Nádej to tižto
nedá člo ve ko vi vydých nuť, núti ho žiť život na špičkách. A to nie je príjemný život,
le bo je to život v kŕči (La vrík 2016, s. 102).

Obavy z dalších zplanělých nadějí pak znovu re zo nu jí v závěru
kni hy, a to při pro ta go nis tčině zdržen li vé reak ci na oslavy vzniku no vé 
Slo venské re pu bliky: 

Len nech to nie je taká istá re pu bli ka, ako bo la tá, ktorú som s nadšením víta la ja,
po mys le la som si. Le bo som si spo me nu la, že aj ja som ve de la mi lo vať, ho ci ne bo lo
ko ho ani prečo, a že nádej vie byť horšia než skla ma nie. Po ve da la som si, že najlepšie
bu de na ten te levízny pro gram s ohňos tro jom za budnúť. Novú re pu bliku si ne bu dem
všímať, ona si ne bu de všímať mňa a ho to vo (La vrík 2016, s. 390). 

De ni sa Ful me ková má za se bou něko lik dos ti roz dílných re dak -
torských an gažmá (od ča so pi su Li terárny týždenník či deníku Te le -
graf, přes žens kou re vue Štýl až po ezo te rický dvouměsíčník Orientá-
cia), ste jně různo rodá je rovněž je jí do sa vadní knižní bi lance zahr nu -
jící jak ti tuly tzv. ženské li tera tu ry, tak pro zaické i bás nické texty kri -
ticky a ironicky re flek tu jící například prostředí součas né bra tis lavské
umě- lecké bo hé my. Je jí jmé no ovšem najde me ta ké na kni hách o ta -
ro tu či by linkách. Zatím poslední tři prózy vy da né tou to spi so va telkou 
a pu bli cistkou (Kon vália, Dok tor Mráz, Agáta) naznaču jí, že se au tor-
sky našla v bio gra ficky za ložených prózách.19 

Pa trně k to mu přispěl bo hatý a v zásadě vel mi po zi tivní ohlas pró-
zy Kon vália či li Zakázaná láska Ru dol fa Di lon ga. Tou ti tulní zakáza -
nou lás kou jedno ho z ne jznámějších slo venských li terátů první po lo -
vi ny dvacáté ho sto letí a současně říms ko ka to lické ho kněze i fran -
tiškánské ho mni cha Ru dol fa Di lon ga by la to tiž au to rči na ba bička Va -
lé rie Reiszová, která od židovské víry přešla pod mi len covým vli vem
ke ka to lické. A s Di lon go vou po mocí či pa tro nací s ne jvětší pravděpo -
dob ností vy da la pod pseu do ny mem Ria Va lé během druhé světo vé
vál ky dvě bás nické sbírky Muškát a Môj sen o lás ke (dříve při su zo va -
né Di lon go vi). Hlavně ovšem v roce 1942, když začínal i na Slo vens -
ku ne jvětší židovský po grom v dějinách, po ro di la dceru Dag mar, je -

19 V me ziča se od napsání té to sta ti a je jím pu blikování vyšel můj český překlad
Kon válie (Praha: Akro po lis 2022) s do slo vem, v němž jsem využil něk te ré pasáže
z nás le du jícího výkla du. 
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18 Anička ji využila ta ké ve své os o bi té ex pli ka ci půvo du pro blémů v soužití
Slováků a Če chů, kte rou vyvo lal uči te lčin výklad o ide ji če cho slo va kis mu: „my
sme vlast ne je den národ, to je ako keby sme bo li jed na ro di na, od tých istých ro -
dičov, ibaže Slováci sú mladší a Če si starší brat. To som ešte dokáza la po cho piť, aj
to som chá pa la, že starší brat sa na mladši ho súro den ca po zerá vždy zvrchu, veď
brat ma na to náležite pri pra vil. Do hlavy mi nešlo len to, prečo by sa kvôli to mu
ma li stále hádať. Le bo veď každý, kto má staršie ho bra ta, vie, že ve ci budú tak, ako 
po vie on. Keď môj brat po ve dal, že bu dem Ra mo na, a to konkrét ne zna mená, že
bu dem celý deň stáť pri via zaná k stro mu, mohlo sa mi to stokrát nepáčiť, veď som
pre to aj mrnča la, ale ak som ne chce la, aby ma celkom vy ne chal zo svojich hier,
pos ta vi la som sa k sta rej sliv ke a ne cha la som sa spútať. Ešte som sa aj tvári la, že
som pri via zaná ne rozvia za teľným uzlom, a ho ci ma re mence nao zaj omína li,
nevyšmykla som sa z nich, ho ci stači lo málo a bo la by som slobodná ako ten náš
vták, čo vy so ko lie tal, kým ne nara zil na ska ly. Neu ro bi la som to, le bo to by zna me -
na lo po ruše nie pra vi diel a te da ko niec hry” (La vrík 2016, s. 98). 



jímž otcem byl právě bás nický pro mi nent teh de jšího proněmecké ho
režimu. 

Hned v úvo du své ho díla si De ni sa Ful me ková klade otázku (k níž
se pak v jistých va riacích vrací), jak ono ožeha vé té ma z ro din né (ale
i národní) his to rie zpraco vat, jak k němu přis tu po vat: 

Fakt, že mám so svoji mi hrdina mi spo ločné gé ny, ma zaväzu je, ba až zväzu je.
Núti ma to tiž buď k hor li vé mu dištan co va niu sa od sku točnos ti, že som súčasťou toh -
to príbehu, ale bo k ur putné mu domýšla niu, čo presne po ve da li a cíti li ľu dia, o ktorých
idem písať. No ani pri všetkej sna he mo je rozpráva nie urči te ne bu de a ani nemôže byť
celkom ob jek tívne (Ful me ková 2016, s. 7). 

Au tor kou zvo lený způs ob narace podle mne přesně vys tihl Pe ter
Za jac v Li terárním kvo cien tu, když oceňo val vy pravěčs kou střízli -
vost, věcný až pro to kolární styl, la ko nický jazyk, přičemž v da né sou -
vis los ti poukázal ta ké na členění prózy do ne rozsáhlých ods tavců, při -
pomínajících pa ra grafy (srov. Li terárny kvo cient #9 2017). Ve ste jné
re la ci mu však opo no va li hlavně Vla dimír Bar borík a Mar ta Součková 
pou ka zem na for mu lace a výra zová klišé si tuu jící text do tzv. in ten -
cionální či ženské li tera tu ry (srov. Li terárny kvo cient #9 2017). Pro -
blé mu žán ro vé lo ka li za ce či iden ti fi ka ce Kon válie věno va la Stanis la -
va Si včová stať příznačně nazva nou Na po med zí ženské ho románu
a li teratúry fak tu. De ni sa Ful me ková: Kon vália (2020). Je jí obsáhlý
výklad více méně potvr dil jen to, co uve de no už v ti tulku, možná s ma-
lým zpřesněním, že podle Si včo vé právě styl narace dílo po souvá do
oné emo cionálně ex po no va né ženské li tera tu ry (srov. Si včová 2020).
Je jí závěr je ovšem ve značném rozpo ru s tím, jak text v da ném kon -
textu vnímal a hodno til ne jen Pe ter Za jac, ale i další kri ti ci a věd ci ja -
ko tře ba Ján Gal lik, Ja ro slav Vlnka ne bo Ti bor Žil ka. Po važuji do -
tyčný názo rový pro tiklad ja ko příklad sku tečnos ti, že per cepce i hod-
nocení výběru jazykových i sty lis tických prostřed ků ze jmé na v umě-
leckých tex tech je výsostně sub jek tivní záležitost.20 

Ja ko pod klad pro vytvoření os ob ního názo ru, zda Ful me ko vé psaní 
patří do kon ve nčního ženské ho čti va, ane bo se mu vymyká, před -
kládám krátkou ukázku, jak au tor ka pojímá a jazykově ztvárňu je jed-
no z opravdu čas to vytěžovaných až vy bra ko vaných to poi, a si ce při-
vítání na ro ze né ho dítěte su dička mi: 

Tak som ju pri vied la na svet! Pravda, dlho mi to netrva lo, ale vzhľa dom na to, že
som mu se la vy chád zať len z úlom kov starých vyše sto ro kov, je to vlast ne ús pech.
Premýšľam, keď už som tak rozšafne v súvis los ti s jej ot com Her ma nom spo me nu la
su dičky, kto ré mu pre du rči li osud krčmára, čo tak mohli ho vo riť pri jej kolís ke. Priča -
rováva li jej krásu, múdrosť, ta lent, keď vošla tá jed na ne pozvaná, zlo voľne jej pri-
súdi la veľkú, ale nešťastnú lás ku? A ako by mohla posledná su dička, ktorá se do siaľ
ne dos ta la k slovu, sud bu zmier niť? Nie, inak. Do jej nená pad né ho ženské ho osu du sa
s mo hutnou si lou vpletú de ji ny ma lej kraji ny v stre de Európy. A záro veň by som ne -
ma la zabúdať na to, že v pods tate ju možno po važovať aj za dieťa šťas teny, pro tože
to ho šťas tia bu de mať urči te viac než vyše se dem de siat tisíc slo venských Židov (Ful -
me ková 2016, s. 11–12). 

V názvu prózy De ni sy Ful me ko vé jsou uve deny obě hlavní po-
stavy a te ma tický plán obsa hu je re kons truk ce obou životních příběhů
s tím, že ten známější, tedy Di longův, je po dob ně ja ko Tisův u La -
vríka, spíše po zadím pro por trét Va lé rie. Ale i tak se domnívám, že je
vel mi výstižný a přináší no vé ry sy a prokres lu je řa du de tailů. K těm
z ne jdůležitějších patří úvaha, de fac to upo zornění, že neexis tu je do-
klad něja ké Di lon go vy kri tické se be re flexe je ho za po jení do služeb21

státu sváza né ho s po li tikou Třetí říše, včetně pro tižidovské ho tažení.
Na druhé straně je víc než po zo ruhodný Di longův pos toj ke sku teč-
nos ti, že je ho zeť pro zaik Jo zef Kot se stal počátkem sedmdesátých let
niko liv nevýznamným člán kem nor ma li začního mi nis ter stva kul tu ry,
jak patrno z nás le du jícího citátu: 

Post ria di teľa od bo ru ume nia budú je ho zaťovi mnohí vtedy i dlho po tom zazlie -
vať, pa ra doxne však nie Di long, čo je zre jmé i z to ho is té ho lis tu: „Po teši la si ma
i tým, že Jožko je rád a je tým dobrým Jožkom i na svo jom no vom mieste. Veľmi ho
mám rád. Ale nech pri tom ne zabúda, že má dar tvo re nia, a nech túto hrivnu ne za ned -
báva v se be” (Ful me ková 2016, s. 111).

21 Mající po do bu i vo jenské ho na sa zení na ruské frontě. 
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20 Pro úplnost: odpovědným re dak to rem kni hy byl re no mo vaný li terární kri tik
a his to rik Ja ro slav Šrank. 



Má- li být te ma tický plán Kon válie nastíněn ales poň v re la tivní
úplnos ti, pak musím při po me nout, že ne ma lá po zor nost je v ní věno-
vána ta ké Jo ze fu Krivdo vi, který si po válce vzal Va lé rii za manželku
a který se až ob di vuhodně dokázal vy rovnat s tím, že Di long se jí po
ča se z exi lu ozval a nás ledně pokračo va li dlouhá lé ta v ko res pon den ci. 
Kon cem še desátých let se do konce dávní mi len ci setka li ve Vídni
a Di long pak krátce navštívil i Bra tis la vu. 

Jazyková struk tu ra díla Ful me ko vé je mi mořádně bo ha tá, ať už au -
torské pás mo hodnotíme tak, či onak. Zásadní po zi ci v ní má ko res -
pon dence (větši nou jsou pře pi sovány Di lon go vy lis ty), ale ta ké básně
(včetně těch dříve ne pu bliko vaných), ci továny jsou ne jrůznější doku -
menty, ale i pu bli cis tické texty,22 rozsáhlá je fo to gra fická přílo ha s po -
pis ky,23 ve výsled ku to vskutku není jen jakási love sto ry v hávu li tera -
tu ry fak tu, ale vel mi plas tická, in for mačně, myšlenkově i emo cionál-
ně do to vaná výpověď o in di vi duálních i spo lečných osu dech oby va tel
jed né stře doe vro pské kraji ny ve dvacátém a zčás ti i je de nad vacátém
sto letí. 

V závěru sta ti o ak tuálních po dobách bio gra fické ho románu ve slo -
venské li tera tuře s při hlédnutím k české mu kon tex tu musím v první
řadě kons ta to vat, že v českém prostředí se ne potvr di la te ze o kon junk -
tuře té to žán ro vé va rianty v nedávné době. Je jí zdání pa trně vzbu di la
ku mu lace vydání čtyř tak to za ložených děl v le tech 2013 a 2014 –
konkrétně šlo o romány Ja na Němce, Ireny Dous ko vé, Lu cie Tučko vé
a Mar ti na Rei ne ra. A je likož jme no vaní čeští au toři se na roz díl od
svých slo venských ko legů k to mu to žán ru v nás le du jících le tech už

ne vráti li, mo hu kons ta to vat, že au torský zájem o bio gra fický román
me zi českými spi so va te li setrval v pře dešlé dekádě zhru ba na dřívější
úrovni, ale rozhodně ne prošel mi mořádnou kon junk tu rou.24 V českém 
písem nictví je však nezpo chyb ni telný nárůst bio gra fií různé ho po jetí,
tedy ne jen be le tris tických, ale i li terárněfak tických, pu bli cis tických či
od borných. 

Ve slo venské li tera tuře je ale roz mach bio gra fické ho románu v mi -
nu lé dekádě výrazný. Jestliže jsem to tiž evi do val v českém prostředí
od roku 2011 do druhé po lo vi ny roku 2021 osm bio gra fických romá-
nů, na Slo vens ku jich lze ve ste jném ob dobí na počítat mi nimálně osm- 
náct. A ne jde je nom o kvan ti tu, při ne jmenším prózám mnou vy bra-
ných au torů, jimž jsem věno val důkladnější po zor nost, tedy Ľuboše
Juríka, Sil ves tra La vríka a De ni sy Ful me ko vé, se dos ta lo větši nou až
mi mořádně uzna lé ho ohla su. Mnou pro ve de né kri tické in ter pre tační
analýzy je jich děl pak vyús tily v závěry potvr zu jící, že jde o ocenění
zas loužená, za ložená ne jen na případ né te ma tické ob jevnos ti, ale i na
tvárných kva litách a au torské in ven ci. 

Za sho du hodnou po zor nos ti po važuji, že v případě ana ly zo va né
troji ce próz (Alexan der Du bček, Ne deľné ša chy s Ti som, Kon vália)
jde vlastně o spe ci fické dvojpor tré ty, kdy se bio gra fie známé os ob nos -
ti zprostřed kovává skrze životní osu dy ji né os oby (res pek tive li terární
pos tavy). U Juríka je to dvoji ce primář – Du bček, u La vríka An na Žit-
ňanská – Jo zef Ti so a u Ful me ko vé Va lé rie Reiszová Krivdová – Ru -
dolf Di long. 

V hes le o bio gra fickém románu z En cyk lo pe die li terárních žánrů,
kte ré jsem pa ra frázo val v úvo du té to sta ti, se lze mi mo ji né dočíst, že
vykrys ta li zo val po první světo vé válce „ja ko odpověď na sou do bou
potře bu sta bi li zo vat válkou rozkolísa né hodno to vé vzorce a na lézt
duchovní i mravní vzo ry lidství. Vzes tup bio gra fické ho románu byl
ovšem ovlivněn ta ké roz ma chem bulvární žur na lis tiky, spe cia li zu jící
se na od krývání sou kromí známých os ob ností” (dm+kp 2004, s. 64).
Jiří Trávníček pak v da né sou vis losti ještě upřesňu je a podtrhu je: 
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22 V sa motném závěru kni hy je uve den poměrně rozsáhlý sou pis použité a ci to -
va né li tera tu ry i dalších zdrojů. 

23 Na roz díl od La vríkových jde o věc né in for mace kdo, kdy a kde je na nich za chy -
cen.

24 Tyto závěry v zásadě platí i po té, co jsem  při další práci na tématu zjistil, že čes-
ký literární vědec a beletrista František Všetička publikoval v uvedeném období bio -
gra fické romány Léta legionů (2012, o bratrech Jiřím, Josefu a Františku Lange-
rových) a Kuděj aneb krása kuráže (2017, o Zdeňku Matěji Kudějovi, kumpánovi
Jaroslava Haška). 25 Jurík má na mysli Slovenskou republiku, jejíž vznik je datován 1. 1. 1993. 



Ze jmé na díky bio gra fii jsme tak scho pni dozvědět se, co by nám ji nak zůs ta lo
skry to (Trávníček 2011, s. 11). 

Domnívám se, že ci to vaná vysvětlení, co ve de au to ry i čtenáře
k bio gra fické mu románu, platí i v současnos ti. Potvr zu je to krom ji né -
ho závěr Juríko va románu: 

S miernym zve ličením možno po ve dať, že taký ma raz mus, v akom sa na chád za la
sa mostatná Slo venská re pu bli ka25 od jej vzniku až po súčasnosť, ne zažil slo venský
národ nikdy v de jinách (Jurík 2015, s. 574). 

A na násle du jící strán ce Jurík dodává: 

Slovenský národ – tá jeho lepšia časť – sa v hľadaní hodnôt môže oprieť o také
morálne autority, ako boli Štúr, Štefánik, Dubček (575).
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Abs tract

The study focuses on that part of Lubomír Doležel’s scien ti fic legacy which is
connected with the ap pli ca tion of quan ti ta tive and sta tis ti cal methods in lin guis tics
and literary science. In the early 1960s, the influence of in for ma tion theory and cy ber -
ne tics began to be strongly felt in the context of these dis ci pli nes. Alongside Jiří Levý, 
Lubomír Doležel was one of several lin guis tic re sear chers who crea ti ve ly rethought
the pos si bi li ties of these dis ci pli nes, among others, in literary science. This interest
lasted, to varying degrees of intensity, until the 1980s. Although this phase of
Doležel’s scho lar ship is usually neglected at the expense of his other works, for which 
he even tual ly became known as a world- class literary theorist, their im por tance is
confirmed today, when quan ti ta tive methods are beginning to be used again in literary 
scho lar ship in general in the context of the digitial hu ma ni ties. This study focuses not
only on Doležel’s legacy to today’s literary scho lar ship in the digital hu ma ni ties,
which works with these methods, but above all highlights those of his ideas that, seen
through today’s lens, have become literally timeless in this context.

1.

Lubomír Doležel is world fa mous pri ma rily as a theo re ti cian of fic -
tio nal worlds, or ra ther as the foun der of fic tio nal se man tics. He al so

has con si de ra ble me rit in the fields of nar ra to lo gy and li ter a ry in ter -
pre ta tion. Ho we ver, it is no se cret that he be gan his scien ti fic ca reer
not as a li ter a ry theo rist, but as a lin guist who fo cu sed his in terest
mainly on sty lis tics, ini tial ly on the func tio nal ana ly sis of se mi- di rect
speech. From the ve ry be gin ning, Doležel’s pro fes sio nal in terest was
de fac to both lin guis ti cal and li ter a ry, which, af ter all, cor res pon ded to
the tra di tion of the Pra gue struc tu ralist school, which he was si gni fi -
can tly ins pi red by.

At the be gin ning of the 1960s, he was pro fes sio nal ly and organi za -
tio nal ly in vol ved in the then com ple te ly new and pro mi sin gly de ve lo -
ping dis ci pline, ma the ma ti cal lin guis tics, that bene fi ted from the sti -
mu li of cy ber ne tics and in for ma tion theo ry, which af ter the Se cond
World War al so be gan to have a si gni fi cant pro file in lin guis tics and
gra dual ly their in fluence be gan to be re flec ted in the con text of li ter a ry 
stu dies (e.g. Pa vel Vašák, Jiří Levý or Eduard Pe trů). Doležel re calls
this pe riod in his me moirs, whe re he sta tes: 

It must be said that both Levý and I we re pas sio nate about the ap pli ca tion of ma -
the ma ti cal methods in the stu dy of lan guage and li tera ture. The main im pe tus for this
en thu siasm was the pur suit of the highest pos si ble exact ness and ex pli cit ness in the
for mu la tion and ap pli ca tion of the theo ry. The 1960s was, among other things, a time
when the de mand for exact ness in all hu ma ni ties and so cial scien ces was as ser ted in
the world and then al so in our coun try. In the ideal of the exact ness of theo ries and
methods we saw free dom from ideo lo gi cal chat ter and rap pro che ment with the ,real‘,
i.e. with the na tu ral scien ces. We wan ted to strive to over come the doc trine of ,two
cul tu res‘ and to rea lize the ideal of ,uni fied science‘ (Doležel 2013, pp. 111–112).

What ins pi red Doležel to start dea ling with this re search area re sul -
ted from of two ba sic cir cum stan ces: fir stly, the still re la ti ve ly young
re sear cher was he re in fluen ced by the al lure of new and pro gres sive
methods that pro mi sed to bring lin guis tics, and po ten tial ly al so li ter a -
ry stu dies, clo ser to the li mits of exac ti tude, which had al ways been
the do main of the na tu ral scien ces. The se cond cir cum stance was the
fact that the epis te mo lo gi cal sti mu li that the theo ry of in for ma tion and
cy ber ne tics pro vi ded to the se fields (lin guis tics and la ter li ter a ry stu -
dies) cor res pon ded ve ry well with the ini tial ba sic as sump tions of the
struc tu ra list theo ry. The com mon de no mi na tor was mainly the em pha -
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sis on the sign sys tem and its struc tu ral ar ran ge ment, while quan ti ta -
tive or sta tis ti cal ana ly sis, as methods as so cia ted with in for ma tion
theo ry and cy ber ne tics, ap pro a ched struc tu ral organi za tions pri ma rily
from the point of view of their for mal ly em pi ri cal ma ni fes ta tion. In
doing so, they em pha si zed not only the uni que ness of the sign, as
a car rier of in for ma tion or as mat ter that can be co ded in to a bi na ry nu -
me ri cal sys tem for its ma chine trans mis sion, but al so of the en tire sign
sys tem, which was ana ly zed with the use of the men tio ned methods.2

Ul ti ma te ly, ho we ver, in for ma tion theo ry was not only about the ru les
of the for mal struc tu ral ar ran ge ment of the sys tem; the ques tion of the
mea ning of a lin guis tic sign was al so re flec ted by this theo ry. As,
among other things, Max Bense no tes in his book Theo ry of Texts
(1962, in czech trans la tion in 1967), between the de gree of organi za -
tion, or the re is a mu tual re la tionship between the di sor der of the sys -
tem and the mea ning of lin guis tic signs and en tire struc tu ral sys tems,
which can be ex pres sed sta tis ti cal ly using Shan non’s ex pres sion for
en tro py.3 

From the view point of in for ma tion theo ry, mea ning is gi ven by the
de gree of or der li ness. In other words, the mea ning is sha ped by con -
ven tion, i.e. the pro ba bi li ty that is gi ven de pen ding on the fre quen cy
of the ele ment (sign). The higher the pro ba bi li ty of the oc cur rence of
an ele ment in the sys tem, the more sta ble the mea ning, not the in for -
ma tion (!) and the lo wer the le vel of in for ma tion, and vice ver sa.4 This
re la tionship can be writ ten sym bo li cal ly as fol lows:

A num ber of works by Lubomír Doležel from the 1960s al so be -
long to the fra me work of the se con texts. Pro ba bly Doležel’s first con -
tri bu tion to the is sue of quan ti ta tive and sta tis ti cal methods in lin guis -
tics is the stu dy Před běžný odhad en tro pie a re dun dance češti ny [Pre -
li mi na ry es ti ma tion of the en tro py and re dun dan cy of writ ten Czech],
pu blished in 1963 in the jour nal Slo vo a slo ve snost [The Word and Ver -
bo si ty]. In it, Doležel addres ses the is sue of „the dis tri bu tion of the fre -
quen cies of gra phe mes and their di gram com bi na tions in texts”
(Doležel 1963, p. 165), which he sol ves using en tro py. In the abs tract
of the trea tise he for mu la tes the ba sic goals and re sults: 

The theo re ti cal mea ning of the trea tise con sists in as ses sing two ba sic ques tions of 
the lin guis tic in ter pre ta tion of en tro py and re dun dan cy: 1. Are the se va lues cha rac te -
ris tics of the lan guage as a who le or of in di vi dual lan guage sty les? 2. Do dif ferent lan -
gua ges show si mi la ri ties or ra ther dif feren ces in terms of the se cha rac te ris tics? On the 
ba sis of the re sults, nu me ri cal en tro py, in ter pre ted as a cha rac te ris tic of lan guage,
and pre dic tive en tro py, con si de red a cha rac te ris tic of lan guage sty les, are ten ta ti -
ve ly dis tin guished in the state (Doležel 1963, p. 165).

Doležel’s aim was to for mu late the ini tial ly in tui tive know led ge
about the sty lis tic dis tinc tion of speech using exact evi dence in the
form of ob jec tive evi dence. Re gu la ri ties and ru les that are rea lized in
the gi ven sty lis tic ma ni fes ta tions at the ma cro struc tu ral le vel as in va -
riant re gu la ri ties of the gi ven sys tem.

Not long af ter that, Doležel re cei ved an of fer from Jiří Levý for
ano ther pu bli ca tion, this time in the pre pa red fo reign an tho lo gy Ma -
the ma tik und Di chtung (1965), for which he wrote the stu dy Zur sta -
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University of Stuttgart. Names associated with this important initiative, the
influence of which was also evident in Czechoslovakia (see the translation of
Bense’s book into Czech and its publication in 1967, L. Doležel then reviewed it
positively in the magazine Česká literatura), are the following names: Max Bense,
author of visual poetry Georg Nees, Reinhard Döhl, Franz Mon et al. Outside the
circle of this school, Umberto Eco, for example, dealt with these stimuli in an
interesting way in the book The Open Work (1967).

2 Do ležel no tes in his own me mo ries that Sgall’s group „set them sel ves a chal -
len ging task – to ma the ma ti cal ly (al ge brai cal ly) mo del the struc tu res of na tu ral lan -
guage. […] Be cause I in tui ti ve ly felt that lan guage style is a pro ba bi lis tic phe no me -
non, I chose sta tis tics and pro ba bi li ty theo ry as my ma the ma ti cal methods.”
(Doležel 2013, p. 112)

3 Formula for calculating entropy is: H = – N
i=1 pilog2pi, where pi is the probability

of a specific element of a certain structure defined by the relation: pi = –fi 
N
 , where fi is

frequency of item and N is size of text.
4 Significant thinking about the possibilities of cybernetics and information theory

both in artistic creation and, for example, in aesthetics took place in the 1960s at the



tis ti cians Theo rie der Dichterspra che. The an tho lo gy was edi ted by
Hel mut Kreu zer and Rul Gun zen hau ser, who we re as so cia ted with the 
Stutt gart School mi lieu in the 1960s. And other metho do lo gi cal ly si -
mi lar stu dies fol lo wed in the sub se quent years. In the same year that
Doležel’s Ger man stu dy was pu blished, he pu blished ano ther ar ti cle
in the ma ga zine Slo vo a slo vesnost [The Word and Ver bo si ty] un der
the title Mo del sty lis tické složky jazyko vé ho kódování [Mo del of the
sty lis tic com po nent of lan guage co ding] (1965) and the text en titled
Ky ber ne ti ka a jazykověda [Cy ber ne tics and Lin guis tics] (1965) in the
col lec tion Ky ber ne ti ka ve spo lečenských vědách [Cy ber ne tics in the
So cial Scien ces]. The afo re men tio ned pu bli ca tions we re pu blished
shor tly af ter Doležel be came a mem ber of the De part ment of Ma the -
ma ti cal Lin guis tics at the Ins ti tu te for the Czech Lan guage of the Cze -
cho slo vak Aca demy of Scien ces, which was al so es ta blished in 1962
on his ini tia tive. As a scien ti fic edi tor and trans la tor, Doležel par ti ci -
pa ted in pu blish ing of trans la ted ar ti cles on ma the ma ti cal lin guis tics,
in for ma tion theo ry and cy ber ne tics in lin guis tics un der the title Teo rie 
in for mace a jazykověda [In for ma tion Theo ry and Lin guis tics] (1964).

At this point, ho we ver, I would like to men tion in par ti cu lar the
stu dy Pražská ško la a sta tis tická teo rie bás nické ho jazyka [The Pra -
gue School and the Sta tis ti cal Theo ry of Poe tic Lan guage] from 1965,
which Doležel pu blished in the ma ga zine Česká li tera tu ra [Czech Li -
tera ture]. In it, he pre sen ted a more ge ne ral mo del of sta tis ti cal ana ly -
sis of texts, which ena bles texts to be clas si fied ac cor ding to their sty -
lis tic cha rac te ris tics. For the needs of such ana ly sis, Doležel starts
from se ve ral ca te go ries that re flect the sty lis tic pro per ties of the text
with re gard to the pos si bi li ties of ex pres sing the se pro per ties quan ti ta -
ti ve ly,  or sta tis ti cal ly. As a re sult, the goal was to con vert the ob tai ned 
va lues in to a bi na ry code for the needs of fur ther ma chine pro ces sing.

Spe ci fi cal ly, the re are six ca te go ries or cha rac te ris tics: The so- cal -
led M- cha rac te ris tics and B- cha rac te ris tics re late to the is sue of stan -
dar di za tion and upda ting of lan guage ex pres sion. Doležel de fi nes
them as fol lows: 

A com mu ni ca tion stan dard is an ave rage lan guage the sty lis tic cha rac te ris tics of
which are es ti ma ted by avera ging the cha rac te ris tics ob tai ned from non- ar tis tic text

se lec tions. We will the re fore dis tin guish the cha rac te ris tics of the ave rage com mu ni -
ca tive lan guage (com mu ni ca tion stan dard), which we will la bel M- cha rac te ris tics,
and the cha rac te ris tics that sta tis ti cal ly si gni fi can tly de viate from the ave rage –
B-cha rac te ris tics (Doležel 1965d, p. 106).

O- cha rac te ris tics and E- cha rac te ris tics de fine the de gree of cons -
tan cy and text va ria bi li ty. And again in the words of Lubomír Doležel, 

A sty lis tic cha rac te ris tic will be cal led ob jec tive (O- cha rac te ris tic) if its va lues re -
main sta tis ti cal ly cons tant in the en tire set of texts that is as si gned to the com mu ni ca -
tion cir cle of the gi ven lan guage. [...] A sty lis tic cha rac te ris tic will be cal led sub jec -
tive (E- cha rac te ris tic) if its va lues in the set of texts of a cer tain com mu ni ca tion cir cle
show si gni fi cant dif feren ces, but re main sta tis ti cal ly cons tant in the set of texts of
a cer tain spea ker (Doležel 1965d, p. 106).

The last two are the S- cha rac te ris tic and the N- cha rac te ris tic in -
dex ing the sta tio na ri ty and non- sta tio na ri ty of the text, while „A sty lis -
tic cha rac te ris tic will be cal led sta tio na ry if it sa tis fies the known con -
di tions of sta tio na ri ty in its time course: M O(t1) = M O(t2) = M O(t3) = 
… = ” (Doležel 1965d, p. 106). Texts that bear the signs of M- cha rac -
te ris tics (ave rage va lues, cor res pond to the com mu ni ca tion stan dard),
O- cha rac te ris tics (sty lis tic ob jec ti vi ty) and S- cha rac te ris tics (sta tio na -
ri ty) are stan dar dized texts in the gi ven com mu ni ca tion cir cuit, set of
texts and vice ver sa (see Tab 1).5

Tab. 1: Doležel’s exam ple of bi na ry co ding of text ac cor ding to in di vi dual cha rac te- 
ris tics. In this case, it is an exam ple of two ex tre me si tua tions. A =  ave rage
va lue, B = objec ti vi ty, C = sta tio na ri ty. 0 = sta tis ti cal ly in si gni fi cant, 1 = sta- 
tis ti cal ly si gni fi cant (Doležel 1965d, p. 107).

A B C

standardised language 0 0 0

updated language 1 1 1
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5 Doležel adds to this period: „So I proceeded in the spirit of multifunctional
linguistics of the Prague School, but at the same time I went beyond its
methodological framework when I proposed to study functional differences in
language communication statistically. I even assumed that by thoroughly measuring 



The abo ve men tio ned stu dy is al so in teres ting as in it Doležel spo -
ke in ge ne ral about the Cze cho slo vak tra di tion in the ap pli ca tion of
quan ti ta tive methods in li ter a ry stu dies. Un der stan da bly, the au thor
re fers to the in terwar Pra gue struc tu ral school that in its ap pro ach to
the se methods was de fac to pre- sta tis tic as Doležel puts it, since „the
real ap pa ra tus of ma the ma ti cal sta tis tics was not ap plied he re ei ther in
the de fi ni tion or in the ana ly sis of poe tic lan guage. The main theo rems 
of the theo ry are sta tis ti cal in con tent, not in for mu la tion.” (Doležel
1965, p. 104)6

2.

Al though af ter 1968 Doležel’s per so nal and pro fes sio nal path al -
rea dy took a dif ferent di rec tion, he still spo ke about the is sues of quan -
ti ta tive and sta tis ti cal methods in lin guis tics in the 1980s, when he res -
pon ded to Al va ro El legård’s ar ti cle Genre style, in di vi dual sty les, and
au thor ship iden ti fi ca tion de li ve red at the 52nd No bel Sym po sium
in the year 1982. From Doležel’s reac tion, I se lect the fol lo wing part in 
par ti cu lar, which can be con si de red ab so lu te ly fun da men tal, es pe cial -
ly from to day’s pers pec tive of one of the areas of di gi tal hu ma ni ties
(DH), which is fo cu sed on quan ti ta tive and sta tis ti cal methods in li ter -
a ry stu dies. I con si der the se words of his to be ti me less, as they ac cu ra -
te ly ex press the ba sic mea ning and goal of any li ter a ry scho lar ship that 
deals with quan ti ta tive and sta tis ti cal methods, which is cur ren tly es -

pe cial ly true in the field of DH orien ted to wards quan ti ta tive and cor -
pus methods and tools in li ter a ry scho lar ship: 

We can mas ter and use the most so phis ti ca ted sta tis ti cal and pro ba bi lis tic tech ni -
ques, but this fan cy equipment will con ti nue to yield du bious re sults if the epis te mo lo -
gi cal goals and theo re ti cal foun da tions of quan ti ta tive text theo ry re main va gue or pri -
mi tive. It is es pe cial ly im pe ra tive to cla rify the re la tionship between qua li ta tive
sta te ments and quan ti ta tive sta te ments about tex tual phe no me na. To put this
task in ope ra tio nal terms, we have to de ve lop ca re ful ly con trol led pro ce dure for
mo ving from qua li ta tive to quan ti ta tive text des crip tions and vice ver sa. In the
short time which is al lo ted to me I can not do more than to outline brie fly the pro blems
con nec ted with two such stra te gies (both of which are ge neral ly known in quan ti ta tive 
in ves ti ga tions), na me ly SCALING and INTERPRETATION. The first pro ce dure
can be cha rac te ri zed as trans for ma tion of qua li ta tive pro per ties in to quan ti ta -
tive da ta, while the se cond one is con ver sion of nu me ri cal da ta in to struc tu ral
des crip tion The se two stra te gies are in dis pen sa ble for any em pi ri cal theo ry; the
neglect of their foun da tions in the text stu dy is, in my op tion, a ma jor cause of our dif -
fi cul ties, mis con cep tions and misun der stan ding. […] The re are, in prin ci ple two pos -
si bi li ties of in ter pre ting nu me ri cal da ta: in terms of qua li ta tive pro per ties and in
terms of quan ti ta tive struc tu res. […] In a qua li ta tive in ter pre ta tion, the da ta are ta -
ken as INDICATORS (in di ces, symp toms), i.e. their va lues (or dif ference in va lues)
are in ter pre ted as si gna ling the pre sence of cer tain qua li ta tive (for mal) pro per ties, re -
la tions or taxo no mies (Doležel 1982, pp. 540–541, 543; bolds R. Z.).

The abo ve sta ted for mu la tions, or the know led ge they re pre sent, is
al so one of the key ones for cur rent re search in the field of DH, which
is fo cu sed on the ap pli ca tion of quan ti ta tive methods and mo dels in li -
ter a ry stu dies. In my opi nion, the ini tial dis trust or even re jec tion of
such ap pro a ches (and not only) in Czech li ter a ry stu dies stem med
from a num ber of pre ju di ces and misun der stan dings. Al though to day
the se methods, as well as the ma te rial to which they can be ap plied, are 
at an in com pa ra bly more ad vanced stage of de ve lopment than in the
1960s, what re mains de ci sive and es sen tial is the ne ces si ty to pro vide
the out put va lues of the se methods with a re le vant in ter pre ta tion. Like
Doležel, others we re al so aware of this ap pa rent ob viousness, in clu -
ding Pa vel Vašák in the 1980s, who in the book Me to dy určování au -
tor ství [Methods of de ter mi ning au thor ship] (1980) for mu la tes this
fact more than clear ly: 
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representative samples of the communicative bond, the language norm could be
affected and then the poetic language could be studied as a deviation from the
statistical characteristics of this population.“ (Doležel 2013, p. 112)

6 It is also worth mentioning what Doležel states in connection with his paper
devoted to issues of mathematical linguistics and statistics, which he presented at the
Slavistic Congress in Sofia in 1964. In his memoirs, Doležel recalls the reluctance
shown by Jan Mukařovský towards his paper, which according to in Doležel’s words,
in the 1960s, he considered mathematical methods in linguistics – and we can add that
also in literary science – to be a relic. This dismissive attitude was apparently the
result of Mukařovský’s self-criticism and renunciation of structuralism in the early
1950s. (cf. Doležel 2013, pp. 89, 116–117)



When it co mes to the re la tionship between ma the ma tics and li ter a ry science (lin -
guis tics and other so cial science dis ci pli nes) at all, I do not be lie ve that in the fu ture
the re will be any ma the ma ti cal li ter a ry science, si mi lar to e.g. exis ting ma the ma ti cal
phy sics, bio me trics, etc., in the end, even in the se fields, it is ne ces sa ry to give ma the -
ma ti cal re sults an ap pro priate phy si cal, bio lo gi cal, etc. in ter pre ta tion, si mi lar ly, even
the exis ting field of ma the ma ti cal lin guis tics is not a branch of ma the ma tics, but of
lin guis tics (Vašák 1980, p. 51). 

And with this fi nal quote, I would al so like to con clude a small
glim se back at Lubomír Doležel and his con tri bu tion to con tem po ra ry
quan ti ta tive7 re search in li ter a ry stu dies.
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Abs tract

The study is focused on a si gni fi cant feature of critical and art work of František
Xaver Šalda, which was the idea of unity and in te gra tion, the idea of cultural
organism, formed by ripening of the European spirit, un der stan ding the art as an
aesthetic in car na tion of spi ri tua li ty, the idea of creative efforts of life as the basic
orien ta tion of art and the idea of freedom of the art in di vi dua li ty, un derstood in the
integral sense of the word and embodying a higher form of life. It was Šalda who
opened the way to relating of art and life, the way to deeper un der stan ding of art
creation and its final settling into a broader meaning complex. According to Šalda, the 
creative life became a basic criterion for searching of sense of art work. The meaning
of art and art criticism lies in their pos si bi li ties to bring life to self- a ware ness, self- un -
der stan ding. According to Šalda the art is seen as a con cen tra ted, mul ti plied, and
increased de mons tra tion of life, through its means we can finally learn about its
motion and creative direction.

Každé no vé umění je hlubo ce a pods tatně mo nis tické:
věří v jedno tu sil životních a světových, je ne se no vášni vou
touhou a sna hou, sce li ti všecko po sud roztržené a roz tříš-
těné, sce li ti všecky sta ré ro zekla né rány, všecky kon tras ty,
jež uměle šíři lo a udržova lo sta ré umění, poněvadž z nich
žilo. Každé no vé, opravdu no vé, umění, i dnešní naše, pra cu -
je ke kul tuře, poněvadž kul tu ra je zázrak umění opa ko vaný,
neu stále, v každou ho di nu kte ré ho ko li všedního dne, a pro-

měněný tak v metho du, poněvadž kul tu ra je ins pi race při -
pou taná s ne bes na ze mi a daná do služeb každé lo di naší
touhy ja ko vítr ne beský, a která se tak sta la z výjim ky pra -
vid lem a služeb nou si lou (Bo je o zítřek 1948, s. 108).

The es sen tial fea ture of the lit er ary criti cism and art work of Fran -
tišek Xaver Šalda (1867–1937) was the idea of the unity and the in te -
gra tion. This idea re lies on the prin ci pal of the cul ture or gan ism that is
formed on the ma tur ing of the Euro pean spirit and on the un der stand -
ing the art as the aes thetic in car na tion of the spiri tual. Very im por tant
role in Šalda’s aes thet ics is also played by the idea of the crea tive life
that forms ba sic ori en ta tion of the art and the idea of the free dom of the 
ar tis tic in di vidu al ity that is seen as the in teg rity that em bod ies the
higher form of life. It was just Šalda who through his criti cal work and
es says opened the way to the ap proach of the art and the life, the way
to deeper un der stand ing of the ar tis tic crea tion and its fi nal set ting into 
a broader mean ing ful whole. The con cept of the crea tive life be comes
for Šalda the fun da men tal cri te rion for search ing for the sense of art.
The sense of art and lit er ary criti cism is seen in their abil ity to bring
the life to self- awareness and self- understanding. Šalda un der stands
the art as the con cen trated, in creased and graded mani fes ta tion of life
by which we can only rec og nize the mo tion crea tive di rec tion of life. 

Czech phi loso pher An tonín Mok rejš in his mono graph Duchovní
svět F. X. Šaldy that is dedi cated to aesthetic- philosophical con text
of Šalda’s lit er ary criti cism and work of art as the “or ganic whole
of liv ing think ing”, points to the fact that for the spiri tual world
of Šalda’s works the di rec tion to the crea tion of or ganic and to gether
grow ing thought ful and liv ing whole is typi cal. In Šalda’s aes thetic
con cep tion, Mok rejš finds the ele ments that reso nate with her me neu -
tic ap proach to the art work, i.e. the ef fort to see the pres ence of real
things through the prism of the unity and at the same time the ef fort
to ex plore “the es sen tial struc tures of this unity”:

Zák ladní in tuice o umění jako by tostném vidění a způso bi losti vidět, o umění jako 
způsobu a po době živ ota i jeho pod stat ného se bepo chopení, a stejně tak založení
kritické čin nosti jako síly a činitele, který schopnost vidět podněcuje, pro vokuje a roz -
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víjí, nas vědčují tomu, že se Šal dovi terén umění vy je vuje právě z hle diska tázání a že
všechny ak tiv ity spo jené s uměním výslovně zkoumá v jejich kon sti tu tiv ních sou vis -
lostech s po hy bem ot vírání se (Duchovní svět F. X. Šaldy 1997, s. 13).

Ac cord ing to Mok rejš, in all of his criti cal es says Šalda asks two
fun da men tal ques tions: What is the art and What is lit er ary criti cism.
These two ques tions are in his case for mu lated in the con text of “sub -
stan tial ques tion ing” and it re fers to the un der stand ing the is sue of be -
ing and the re al ity.

At the be gin ning of the crea tive way of this fa mous Czech lit er ary
critic was his fas ci na tion with mod ern Euro pean art that was di rectly
re flected in his early po etic at tempts in spired mainly by Par nas si an ism 
pub lished in lit er ary jour nals “Lumír” and “Če ská Thalie”. In 1890
Mo ravian jour nal, whose edi to rial board sym pa thized with young ar -
tis tic gen era tion, pub lished his “im pres sion istic short story” An alýza.
It pro voked a strong con tro versy among the lead ers of the re al is tic
move ment, es pe cially from the side of Her ben´s jour nal “Čas”. 

The main rea son of this strong criti cism was the author´s turn-
 away from phe nome nal re al ity and his in cli na tion to the in ner world.
Thus, the short story be came a pro test against re al is tic and natu ral is tic
con cepts in art. In line with some works of J. Zeyer, Šalda’s short story 
brought into Czech lit era ture of the turn of 19th cen tury a strong am bi -
tion to ex press the in ex pressi ble and the emi nent in ter est in senses in -
com pre hen si ble and yet un ex plored world of hu man heart that could
be me di ated only by in tui tive knowl edge. The short story also brought
a high de gree of ex peri men ta tion in the field of tra di tional lit er ary
tech niques. In par ticu lar, it was mainly the ef fort to trans fer the prob -
lem of the knowl edge of the world from the sur face to the hu man
heart, the ef fort to lib er ate sym bol iz ing abil ity of the words and to cre -
ate the new sym bol is tic method of the de pict ing and to reach yet hid -
den con tents and mean ings.

Two op po site ap proaches are rep re sented in the short story;
the ana lytic life that con tra dicts the life and the ques tions of the heart
and the soul and the in tui tive life that rep re sents the syn the sis of mind
and heart and the syn the sis of mind, eth ics and re ligi os ity. Ac cord ing

to Šalda, the sec ond (syn thetic) ap proach opens the way to the meta -
mor pho sis and the spiri tu ali za tion of the life and the world.

A real break through on the way to the mod ern Czech art is rep re -
sented by Šalda’s es say Syn the tism v novém umění (1891–1892) that
had also sig nifi cant in flu ence on the early po etry of O. Břez ina. Its
gene sis was mo ti vated by his po lem ics with re al ists and above all
by his in ner need of theo reti cal an chor ing of the es sen tial prob lems
of the mod ern art. In the in tro duc tion of the es say he draws at ten tion to 
re marks of H. Taine and E. Hen ne quin that the gene sis of the Euro -
pean lit era ture of the sec ond half of the 19th cen tury is ac com pa nied by 
the ef fort of “meta physi cal syn the tism” that forms the whole es sence
of mod ern po etry: 

Schopnost ab strakce, sub tilní způsoby do brati se tajův in tuicí a sym boli sací,
touhu po sloučení method vědeckých s uměleckými, mys tický vztah a tuše nou
konečnou jed notu Vědy, Nábožen ství. Umění od haduje jako vlastní cíle její v těchto
slovech jako v mlhách flu idních a přece skoro mag neticky určitých a proni kavých
jako má býti nové to umění samo (Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 11).

Ac cord ing to Šalda, Taine’s re mark is based on the idea that forms
“in tui tion and as pi ra tion of all mod ern lit era ture and that sup poses
“es sence shin ing through felt form of eve ry thing” and this es sence we
can only di vine. But the ef fort to ab stract “Eter nal, In te grated and Ab -
so lute” from cas ual, ir rele vant, rela tive and time- space lim ited and
dis united is the core value to that con sciously all think ers and art ists
like Spi noza, Pas cal, Shelly, Poe, Stend hal, Balzac, Baude laire di rect.:

Síly umělců nap jaty k řešení těchto pro blémů; skutečně vědecká es tetika chce jim
pomáhati hle dati tyto vznešené, vy soké a tmavé cesty. A tento směr mysli tato
duševní dis po sice není ani povr chní ani mělká. Každý den ak cen tuje se určitěji a zře -
telněji. Poslednímu de seti letí jest již příznačná. [...] Lze říci bez para doxu, že de -
vatenácté století, zvláště v druhých svých dvou třet inách, prohlou bilo, zhus tilo a ne- li
stvořilo, ale spoň přet vořilo, zvlášt ním a velmi in ten siv ním způso bem uvědomilo cit
Mys tického. Dnes myslí a sní vši chni pod jeho stu deným stínem. Strom Neznámého
hází na lid stvo mraky tmy, které – ukázalo se tak bez pečně a jistě – ne ro zední se nikdy 
(Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 12–13).
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Šalda sug gests that mod ern phi loso phy is not in ter ested in ques -
tions of hid den causes of all things (as if to get rid of un nec es sary un -
rest) it is only lim ited to in tel lec tual knowl edge of sec on dary causes,
be cause pri mary causes are for ever hid den be neath the sur face of phe -
nome nal world: 

[...] mod erní fi lo sofie přikryla život jako smutečním gázem ta jem ství. Ne myslíme
o něm, nesmíme, nemůžeme o něm mysliti a právě proto je všude cítíme, proto pro nás 
je, žije všude (Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 15).

In the same way, the sci ence that gives pri or ity to ana lytic meth ods
con fined to lim ited area of in ter ests, ex cluded from its in ter est re lig -
ious and meta physi cal ques tion and it stopped re search ing of the “que- 
s tions of the hu man heart and soul” that di rectly re fers to other sources 
suit able for see ing the world. The com mon ground of it is rep re sented
by “the sharp est con scious ness” and “the deep est feel ing of un know -
able”: 

Je to Pas cal, který chce dokázati jis totu zjevení, který chce spa siti živou pravdou
bu douc nost a který píše svou Demon straci křesťan ského nábožen ství, jis tou od pověď
po chybám, světlo do tmy. Ale ne dopíše ji nikdy. Tma zhasí světlo. Zbude dílo
neukončené, dílo ve zřícen ině, oběť a oltář tmy zároveň. Je to Poe, který s mate ma -
tickou jis to tou popíše, vy mezí, vyměří skutečnost, ...aby tím krutěji, ironičtěji, nevys -
větlitelněji zjevilo se ta jemné. Je to Wag ner, duše v horečce nap jatá k neznámému,
které je tu do slovně tragickým sym bo lem, jak lze jej po chopiti jen úplným
ztotožněním se s ním ve spo jení všech sil duše. Je to A. de Vi gny, který po chopil
nutné osa mo cení, lhos tejný klid všeho živého k sobě, nemožnost vy jíti ze svého já jako 
stu dené a věčné rozdělení člověka a přírody, žádo sti a uko jení, touhy po pravdě
a pravdy, věčné mlčení ta jem ství. Těm všem řekl rozum málo. Rty jeho jsou stu dené,
a stu dená jsou jejich slova. A čím hlouběji hledali, čím ne trpělivěji, vášnivěji kla dli
otázky, tím méně dostali od povědí. Nak onec stával se rozum němým, neod povídal
vůbec (Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 15–16).

Right here Šalda sees the roots of the mod ern art whose most sig -
nifi cant fea ture is rep re sented by “spiri tu al is tic and re lig ious re -
sponse” as the pro test against “posi tively seen in dif fer en tism” that
the natu ral ism brought into art. The most sig nifi cant ex pres sions
of the mod ern art, in clude: “the ado ra tion of Eter nity and Ab so lute”,

in ter est in depth psy chol ogy, in the sense of the fate of the in di vidu al -
ity and the world, the grav ity to wards mys tery, “the medi ta tion
of pain ful pres ence and the vi sion of a bright fu ture”, the sym boli sa -
tion of the clear est ideas and firmly an chor ing of the art in the moral
mys ti cism. Šalda sees them fi nally in the Eng lish and the Rus sian
litera ture of the last third of the 19th cen tury. This men tal state, or
strictly speak ing, psy cho logi cal mood in the lit era ture is called the pe -
riod, of which the typi cal fea ture is a strong ef fort to go be yond the
bor ders of the ana lyti cal that is un der stood as the sta dium of the dis in -
te gra tion, and to pro ceed from seg men ta tion to the unity, i.e. to the
synthe sis into the higher unity. 

The re sult of the ana lyti cal ap proach and the un der stand ing the art
in the time ho ri zon in the field of the sci ence and the art was “the ex ile
of the spirit” and the di vi sion of com mon cul tural heri tage that led to
the for get ting “the eter nal Truth” that is rec og niz able only in a spirit of 
the syn the sis. Natu ral ism with its aes thet ics that trans fers the meth ods
of na ture sci ence into the field of art strictly for bade study ing of the
psy chol ogy of the in di vid ual, be cause it was not con sid ered to be the
ob jec tive ob serv ing method how to re al ize the knowl edge of the re al -
ity: 

Nikdy ne bylo by umění ana lytičtější ani v ana lyse ob mezenější, nikdy závis lejší
na prostředí ča sovém a míst ním, nikdy pa siv nější a imi ta tivně re pro duk tiv nější. Byla
by mu stejně zakázána malba hnutí dušev ních, in tuice, snu a vise, sym boli sace sil
přírodních a medi tací me tafysických jako fan ta sie a nu ance citu, as pi race mravní jako
hu mor is tické na ladění. Bylo by jen více méně přesným zápisem procesu přírodně-
 sociálního, pro vědu ceny ostatek více než po chybné (Kritické pro jevy – 1 (1892–
–1893) 1948, s. 23-24).

Thus, against Zola’s “sup pos edly ob jec tive ob serv ing method” in
re sponse to natu ral ism in the field of art a new method has gradu ally
been built up that was an chored in the sub jec tiv ism and the sub jec tive
ex pe ri ence. At the very be gin ning we call this method psy cho logi cal,
later in tui tively sym bolic, be cause mod ern art started early to feel that
the ob ser va tion makes an art ist a mere pho tog ra pher that dis re gards
hid den pri mary sig nifi cance and the in ner con nec tions be tween ob -
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served things. Here Šalda is based on aes thetic con cepts of E. Rod and
E. Hen ne quin that pre fer in tui tiv ism and the study of “in ner be ing”.
E. Rod that dreamt of mod ern – “in ner novel tak ing place in hu man
heart” un der stands in tui tiv ism as the method that uses in tui tion as the
base of lit er ary psy chol ogy. This base con tains psy cho logi cal phe -
nom ena like the rea son, emo tions, will, dreams etc. The aim of this
method is not only the de pic tion of de tails and list of de ter mi na tions of 
the thing, but the com plex spiri tual view of the thing as the sign that
re fers to its se cret mean ing and cer tain state of the soul.

And that is where Šalda be lieves to be the very foun da tions of the
syn the tism in art that turn the in ter est to the ab so lute mean ing, the ab -
strac tion of the whole the mean ing of the ob served thing. How ever,
the ob served thing is un der stood in the Pla tonic sense as the par tial re -
ali sa tion, lim ited shape, i.e. the part that re fers to the whole and thus it
be comes a part of hid den whole that can be un der stood as the “clear
idea” and “eter nal rea son”: 

Nové hnutí dnes ne jenže pevně a po jmově neměnně pozn alo a ob jalo pod statu
umění, vlastní a ce lou neob meze nou jeho říši – „vrátilo mu vlast po dlouhém vy hnan -
ství”, jak se řeklo, tím, že proti pseu doob jek tiv ismu a domněle vědeckému in duk ti-
vismu položilo syn thetický in tui tiv ism – ono již tím samým, současně, zároveň, in te -
grálně (právě plným po jetím, srozuměním intuitivismu- konkretismu, který stejně se
obrací k vnějšímu jako k vnitřnímu, spo juje, správ něji vy rov nává oboje v ideálním
ekviva lentu jed nou a současně ,,formy”, po druhé a současně „látky”) určilo jeho
význam, t .j. výraz, sym boli saci, nebo spe cielněji a poněkud ve smyslu ob mezeněji –
tech nickém jeho styl (Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 29). 

In the field of prob lems of the form Šalda rec og nizes those is sues:
The form is con nected with ho lis tic vi sion of the world and with the
knowl edge of its in ter nal laws. The prob lem of style in his con cep tion
does not rep re sent any deco ra tion or deco ra tive ness, but the uni fied
per spec tive (the con scious ness of the unity, con text and the rhythm of
life) that per ceives the life and the world and that as sumes the ex is -
tence of strong crea tive per son al ity en dowed with the abil ity to con -
dense, to deepen, to con cen trate and to crys tal ize ob served re al ity. Ac -
cord ing to Šalda, the mod ern art to gether with the radi cal pro test
against re al is tic and natu ral is tic aes thet ics in its deep est es sence re -

turns to its gen eral con scious ness and tries to sys tema tize all the prob -
lems of the art into ab so lute the ory.

Ac cord ing to the tra di tional scheme of un der stand ing of the gene -
sis of art eve ry thing hap pens in con stant ef fort to ob jec tify in di vid ual
– sign lan guage, be cause eve ry thing that oc curs as sub jec tive, par ticu -
lar, sym bolic and dog matic starts to be per ceived in the course of time
as his tori cal, ob jec tive and form tak ing. It is trans formed into the
genre, the law, the rule when from the pro cess of the un der stand ing
of the art work gradu ally dis ap pears re spect to wards the unique ness
of the crea tive in di vidu al ity. Any subjective- sensual sign, mean ing or
sym bol of any artist- genius is now ac cepted, changed, codi fied and af -
ter all mis in ter preted as his tori cal ob jec tive and ab so lute shape or
form. It natu rally leads to the fact that the art that is al ways sub jec tive,
sym bolic, full of mean ing and signage is in the dog matic aes thet ics
mis un der stood as ab so lutely given, fin ished, real formed and ab -
stractly ab so lute. Thus, the one of the fea tures of the mod ern art is its
ef fort to wards anti- formalism, to break bind ing ab stract rules and to
break the bor ders of up to now logi cal, con ven tional and ob jec tive: 

A odtud každý nový umělec- genius, t.j. každý pok rok v roz voji syn thesy
konkrétně- symbolické zna mená boj, od por, vzpouru proti soub oru ana lytického ab -
strak tiv ismu for mového, proti es tetikám a po etikám, proti sne seným a ověřeným již
genrům, syn taxím, formám: akt tvůrčí: boj proti ho tovému. Z toho jde již a rozumí se
teď jako po jmové nut nosti reakci proti ab straktnímu, his torickému, ob jek tiv nímu,
gen rovému for movému slovem, která vyznačuje nové hnutí. Je hluboce vlastní
odevždy umělci, tím vlast nější, čím větší jest. Nové době náleží jen, že fakt ten po jala
jako pro jev vlast ního zák ona pok rok ového roz voje umění, že ho vyt kla, for movala
a zdůvod nila (Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 31).

Ac cord ing to Šalda, in aes thetic theo ries of the syn the tism key
aims of mod ern art are for mu lated: the iden tity, will power to in ner in -
teg rity and whole ness of the art work as the in teg rity of life, ade quacy
of the ex pres sion and the es sence that is de ter mined by di rect and full
un der stand ing of “intuitivism- concretism” as the sub stance of ar tis tic
knowl edge. In case of per ceiv ing the art work through the prism of in -
ner and liv ing in tui tion, we can reach the knowl edge of its ar tis tic
truth, i.e. the unity of In ner and Outer as the whole. This whole is
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equally some thing new and spe cial (Hei deg ge rian con cept of ex is -
tence), ex traor di nary way to the es sence and “re- creation in tran scen -
dent truth”: 

[...] totéž a jedno jed nou je Výrazem a po druhé Pod sta tou, ale vždy Výraz je celý
jedině v Pod statě, Pod stata celá jedině ve Výrazu. Výraz je zřená Pod stata, Pod stata
jest in tuovaný Výraz (Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 33).

This a pri ory meta physi cal and aes thetic scheme that con tained in
all great work of art in past and pres ent Šalda es teems as “the ab-
stract- ideal norm” of the mod ern art that has the right to at tempt to ex -
tract the “pic ture of the soul” from the work of art. The mod ern art in
Šalda’s ideas claims, in ac cor dance with mod ern psy chol ogy, “the in -
di vid ual par ticu lari za tion, sub jec tive sym boli za tion of speech and
lan guage as a com plex and gen er ali za tion of all ar tis tic forms”. This
fact con firms the work of art of P. Ver laine, S. Mal larmé and R. Wag -
ner. Thus, in the spirit of Hen ne quiin’s es top sy chol ogy Šalda de vel ops 
his con sid era tions on the style of art work (that is un der stood more
widely as the mean ing). The ba sic fea ture of the style is evoca tive ness
and it has no for mal, but mainly sub stan tial char ac ter and it is there -
fore hid den in The Es sence and The Es sence of any art work it self is
hid den in its style.1 

In his es say Šalda also de votes a vast space to terms of sym bol,
sym boli za tion and sym bol ism. Sym bol ism as the one of the strong est
mani fes ta tions of the mod ern art he un der stands as the a pri ori meta -
physi cal ar tis tic method that brings it self “clear in ward ness”, it also
en ables “mu tual signage of The Es sence (con tent) and The Mean ing
(style, form) and the knowl edge of tran scen dent the tran scen dent
unity. Šalda is also against nar row un der stand ing of sym bol ism as
abstract- philosophical ef fort that me di ates the knowl edge of “pure
ideas”. This un der stand ing of sym bol ism he con sid ers to be too ab -
stract, lim ited in its ef fect on the sphere of ar tis tic ac tiv ity. This con -
cep tion con tra dicts his idea of full, in te gral and syn thetic art. Thus,
sym bol ism is un der stood as “ar tis tic, particular- intuitive, sign- sym-
bolistic knowl edge” that rep re sents the com plex of pure ideas, ra tional 
and em piric con cepts: 

Odtud zdůvodněný od por proti termínu sym bol ismu, příliš sub tilnímu, úz kému,
obo jet nému, jejž lépe a re lief něji, zdá se mnohým, dovede nah ra diti termín: syn the tis -
mus. Uka zuje sice o málo jasněji než sym bol is mus způsob nebo methodu uměleckého
nazírání, je sice stvořen analogickou fikcí methody vědecké, ale nemá ale spoň v sobě
nic předmětově ob mezeného, ryje do sti hluboko a přece zase do sti ši roce vy sokou
a ideálně nevyčer panou linii Jed noty a Ce losti v umění a to již ve sta diu jejího pře-
chodu v širší pole všeobec nějšího a kolek tiv nějšího zladění dušev ního, dis po sice spí-
še so cio logické než in di viduálně es tetické a psy cho logické (Kritické pro jevy – 1
(1892–1893) 1948, s. 46).

Nev er the less, more ab stract and nar rower con cep tion of the sym -
bol ism that is rep re sented by the work of art of S. Mal larmé has its rea -
son in the mod ern art. This is be cause it has real mean ing for men tal
and spiri tual state of con tem po rary world and cul ture. It mainly helped 
to solve meta physi cal and spiri tual ques tions and to “heal wound of
Psy che Do lo rosa” that had caused scep ti cism of ana lyti cal phi loso phy
and “empty ver bal dog ma tism of some his tori cal, le gal so cial Chur-
ches and sects” re cently: 

Tedy v poli kon strukcí es tetických spe cielně běží o to, zbaviti (konkretisací-
 intuici nazíra nou) Ideu a Myšlé nku em pirické ob meze nosti místa a času, ode vší
závis losti lo gickou čin ností a pamětí (t. j. něčím ab straktním a neintuitivně- konkrét-
ním) do byté, od vědeckého de ter min ismu, v nějž je spoutána ana ly su jícím rozu mem,

1 The same ob viously ap plies to the in ter pre ta tion of the artwork, be cause tra di -
tio nal cri ti cal ana ly sis of it ne ver shows its “af fec tio nal” and in fact its aes the tic va -
lue: 
   Po pro ve dení ana lyse v tom to sta vu rozkla du ztrácí dílo pro ty, kteří je rozpitva li ne bo jimž
se ukazu je v té to roz dro be nos ti, každou sílu ope rační, každý vliv dojmový, jest neúčinným
mecha nismem, rozloženým stro jem, který vyšetřován v ses tro jení kol je nutně v kli du a tím
tedy ne poznán v tom, co je důvo dem je ho by tosti. Je tedy v té to pods tatně abs trak tní ana lyse
poznání díla neúplným, nepřesným, ne celým (Kri tické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 42).

And that is the reason why it is necessary to focus on the activity during the process 
of the knowledge of the artwork that “widens the waves of impressions” and allows to
feel these waves. It is about finding the way to art that in the spirit of estopsychology
accentuates “concrete-symbolical evocative power” as the manifestation of aesthetic
synthesis that leads to “impressive reproduction of the artwork”.

453 454



po zo rováním, ode vší doku men tace, slovem: od historicko- sociálního prostředí
(Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 49).

This kind of sym bol ism fi nally in its deep est es sence saves “the
soul of re lig ion”, be cause it trans poses the re lig ious truths and sym -
bols into the sphere of ar tis tic fic tion that is the ac tiv ity of “philo sophi -
cal, eter nal truth”. Its es sence is to un cover the ab so lute and gen eral
truth un der the cover of phe nome non and form that are free of time-
 space con nec tions as the great est ene mies of pure idea.

Thus, this kind of sym bol ism is fix ated and lim ited by meta physi -
cal ques tion. But, ac cord ing to Šalda, it fa tally mar ginal izes the so cial
ques tion and when it ex ceeds the lim its of Art – Re lig ion, it be comes
de facto pow er less. That is the rea son why the sym bol ism that ful fils
the idea of “syn thetic and in te gral art” re mains for Šalda the ideal. The 
con cepts of sym bol ism and sym bol, how Šalda shows, are very of ten
de fined by us ing words “se lec tion” and “syn the sis”, as the ar tis tic
method elimi nates all ir rele vant facts and fi nally cre ates “syn thetic
plot” that hides eter nal idea or be ing con tain ing “es sen tial fea tures” of
the ob served re al ity. The only con di tion of “the in te gral art” is the
knowl edge and see ing of intuitively- particular or symbolical- signage. 
Only then the art has a feel ing of know ing the Sub stance: 

To dovedl by jedině syn the tism. Uka zují k tomu již první počátky a kroky ať v lit -
era tuře an glické, ať ruské nebo nejm ladší fran couz ské. Uka zuje k tomu i zajímavý
zjev nábožen ské re ne sance mod erní malby, která (třeba po sud bez ryzího a čistého
ekviva lentu vlastně uměleckého) nese patrný ráz mys tický, so ciální a sym bol ický
(Kritické pro jevy – 1 (1892–1893) 1948, s. 53).

Šalda does not un der stand the syn the tism in art as any dogma or li-
t er ary mani festo. It is only clear im ma nent es sence and the ideal ob -
jec tive of the mod ern art on the ba sis of which the high est re spect to
free dom of each ar tis tic in di vidu al ity is hid den: 

Odtud ne konečný, poněvadž neob mezený jeho význam: nepřed pisuje, nepři ka -
zuje umělci jako for mule třeba natu ral ismu Zolova (která není než osob ním vkusem
povýšeným za dogma, jak pověděl správně Le maître), ale – a v tom je nejryzeji a nejv -
last něji mod erní – ve zbožné a bázlivé úctě k právu každé in di vidu al ity umělecké
a lid ské spíše naznačuje než uka zuje směr po sloupné a nejplnější evo luce všech jejích

sil v umění jediné, celé, in te grálné, které by (neob jek tivní a sa moúčelná forma sobě)
i proniklo i ob jalo i Jedno i Všecko, jak snil a myslil již Go ethe (Kritické pro jevy – 1
(1892–1893) 1948, s. 53–54).

Šalda’s es say is tic and art work in flu enced by domi nant cur rents
of Euro pean phi loso phy and aes thet ics (Taine, Hen ne quin, Berg son,
Nietz sche, Dilthey) be came a cam paign against the clas si cal mod els
of un der stand ing the art. He has also made in flu en tial con tri bu tions
to gene sis of mod ern Czech lit era ture and lit er ary criti cism. His aes -
thet ics led to ac cen tua tion of free crea tive per son al ity and to syn thetic
view of art. His crea tive credo be came the idea of the cul ture that, in
his own words, is rep re sented by “the mar riage of spirit with mat ter”
and the idea of new art in which the sym boli cal and or na men tal domi -
nates that has very strong in tui tion of the whole and the rhythm of life
and the world that an chored in eter nity: 

Každé nové kráse a každému novému umění jsou cizí a daleky nect nosti stáří:
nezná so bectví spe ciali sace, nezná hmot ného na po do bení malých výseků a výkrojů
živ ota, neod lučuje se od ve likého ryt mického celku, neu zavírá se před ním, není iso -
lované, nýbrž od dané, sloužící a splývající: nese, slouží, pracuje k jed notě a k celku
nejprve umění a pak živ ota, chce ne na po do bit život, nýbrž zdo bit jej, zmnožovat
a stupňo vat in ten situ jeho rytmu, prochvět jím všecko jako vi brací světla, sep nout jím
všecko v je den ve liký ak ord plesu a ex tase. Každá nová krása a každé nové umění jest
sym bol ické a or na mentální, každé nové umění má neo byčejně živý cit celku a ne -
konečnosti, cítí a ctí ryt mus Živ ota a světa, přiz půso buje se mu, splývá s ním... (Boje
o zítřek. Medi tace a rap so die 1948, s. 92)

An tonín Mok rejš in his mono graph Duchovní svět F. X. Šaldy in
con nec tion with the re flec tion on the mean ing of art states the fol low -
ing: 

Umělecké znázornění v prezentaci věci zpřítomňuje zároveň svět, jehož součást
přítomná věc tvoří a v jehož si lokřivkách jako právě tak ová a tak ová vyvstává. A zvi-
d itelňuje jej jako prostředí jed notné hyb nosti živ ota, která strhuje, unáší a váže jak
věc, tak i ty, kdo ji opravdu vidí a dávají se jí zau jmout (Duchovní svět F. X. Šaldy
1997, s. 145). 

Thus, for Šalda the art work is sig nifi cant for “the higher health
of the soul” and there is sup posed the in te grated ac tiv ity of our senses
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and soul. Thanks to it the hu man is pos si ble to open spiri tu ally. The
syn thetic vi sion makes world to be un der stood and the art helps to cul -
ti vate the sense of re al ity, the ob jec tive laws and the real na ture of all
things and phe nom ena hid den un der the sur face. The art rep re sents the 
way to the “origi nal ity of life”: 

A rovněž cesta umění za skutečností co nejskutečnější, od krývání a bu dování
skutečnosti jako duchov ního řádu, jako zák onné stavby a skladby, vy je vuje, že se bu -
dování skutečnosti rovná za jišťování pros toru těch našich po hybů, které zak oušíme
jako smys lu plné a že bu dování pros toru tu má ráz rozšiřování vol nosti jako otevře -
nosti pro nároky smyslu a kul ti vování naší způso bi losti nárokům smyslu porozumět
(Duchovní svět F. X. Šaldy 1997, s. 158) .

Ac cord ing to Šalda, crea tive art ist not only re pro duces the ex ter nal 
re al ity, but he cre ates new, equal, eman ci pated and more sig nifi cant
one. Šalda, con se quently, calls this eman ci pated re al ity (sub stan ti ated, 
po eti cally il lu mi nated im age of the re al ity) “the an other kind of re al -
ity” through which we can see es sen tial na ture of life. The crea tive
process un der stood in this way lead ing to ob jec tiv ity pre sup poses
the art ist that is able to un cover the in ter nal law, or der and sig nifi cance 
in any things and to ex tract still hid den shape from them. 

A very im por tant part of Šalda´s aesthetic- philosophical sys tem is
the un der stand ing of art crea tion as the “es sen tial ex pe ri ence of our
be ing”, the re ali za tion of the crea tive and ac tive re la tion ship with life
as the per spec tive of the whole and its con se quen tial in ter pre ta tion
that leads to un der stand ing the mean ing of all things. 

Every art crea tion is pri mar ily the ex pres sion of con fi dence to life
seen as crea tive move ment that has its in ner or ganic or der hid den from 
ra tional knowl edge and it also rep re sents the be lief in the di rec tion of
life to the har mony and unity. Ac cord ing to Šalda, the art be comes the
means of self- awareness of life and lis ten ing to its spirit. Thus, lit er ary 
critic un der stands the art as a con cen trated and styl ized form of life
and as the ex pres sion of crea tive ac tiv ity and wis dom that are con -
nected with the de vel op ment and rise of all hu man cul ture to the unity,
har mony and or der. In his es say that is de voted to the Czech writer Jan

Neruda and that rep re sents the part of his book of es says Kritické pro -
jevy Šalda de fines the real lit er ary work as fol lows: 

…klidný, dok on alý or gan ism umělecký, sám v sobě ryt micky uzavřený a ze sebe ros -
toucí, který jest svou poko jnou zák on nou krásou po do benstvím vesmíru a všeho
teplého živ ota v něm. (Kritické pro jevy – 8 (1910–1911) 1956, s. 229)

As the lit er ary critic Šalda be came a strong sup porter of the ap -
proach of lit er ary criti cism that is against sche ma tism, that re spects
the free dom of self- expression of the crea tive spirit and that leads to
in tui tive knowl edge of the lit er ary work. His un der stand ing of crea -
tive act as the ac tiv ity that is di rectly con nected with in tui tive ex pe ri -
ence of the mys tery of life and with in tui tive knowl edge of the phe -
nome nal re al ity. The ef fort to un der stand the evo lu tion and the type of
crea tive in di vidu al ity through the pri mor dial ex pe ri ence of the po ets
Šalda fur ther de vel ops in his books of es says Boje o zítřek (1905)
a Duše a dílo (1913). 

The heart of Šalda’s “crea tive criti cism” that tries to ex plain the
pic ture of re al ity in the sym bolic light is mainly rep re sented by the re -
gard to ac tive and crea tive par tici pa tion in every art work. In his lit er -
ary criti cism Šalda strongly op poses the ana lyti cal ap proach and in the 
first place he un der lines the need of in te gra tive and syn theti cal point
of view in the pro cess of un der stand ing of every crea tive in di vidu al ity
and art work. It is ac tu ally the ef fort to view any art work as the in te -
grated, har monic or gan ism and unique and origi nal world where we
can see life ac tiv ity, rise, crea tive ful fil ment of life and in creas ing
mean ing. In his book of es says “Boje o zítřek” he fi nally claims that
all great lit er ary crit ics po eti cally trans forms and fi nal izes re flected
art work. It means that they ac cept the author´s as sump tions, con sti tu -
tive ele ments of the art work, the par ticu lar spiri tual type and they con -
se quently trans form and com plete them. (They fi nal ize them from
their roots and in par al lel.)

Par ticu lar at ten tion should be also given to Šaldas’s es say Umění
a nábožen ství (1914) where he re fuses “so- called mod ern ma te ri al is tic 
sci ence” and where he tries through the re ligi os ity that rep re sents “the
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crea tive per form ance of life” and the re turn to its roots, to find the uni -
ver sal en ergy that could re in te grate the in di vidu al ity with the unity
and to solve the cur rent cri sis of the hu man ism. Šalda here, as in the
case of his es say Syn the tism v novém umění, em pha sizes the fact that
the way to the knowl edge of the world ex cludes ra tional analy sis, be -
cause it is deeply based only on the re lig ious feel ings. Šalda, how ever,
de clines any type of re lig ious fa na tism, the re ligi os ity poses to him the 
one of the cor ner stone of syn the tism as the crea tive way to in ter nali za -
tion, spiri tual in teg rity and or der in the mod ern art: 

Neboť krása jest jen slovo, obraz a po do ben ství pro nepo jme no vatel nou jed notu
Živ ota, pro mys tickou sílu, která znova a znova obrozuje svět, pro kouzlo prchající
chvíle, kterou se božstvo vylévá do vesmíru a živ ota, pro mys te rium roz koše a hrůzy,
spravedl nosti a důsled nosti živ otní, pro světlo, jehož záři snesli z nás jen největší ge-
n iové a ti tani a i ti jen na vteřinu a z jehož přešlosti, vzpomín kou a leg en dou, žijí
všichni ostatní. [...] A stejně v umění: chceme krásu, která se připíná k světovému
rytmu a při bližuje se mu ne konečností melo die. Nestrhuje nás krása uzavřená a uza-
vírající, příliš ho tová a ob mezená i vy mezená. Umělecké dílo jest nám tím vzác nější,
čím in timněji nás spo juje s vi bracemi světové lyry, čím více jeho zás luhou s nimi
splýváme (Boje o zítřek. Medi tace a rap so die 1948, s. 110).

Al though Šalda is con vinced that the re lig ion and the art are of
a dif fer ent na ture, both, ac cord ing to him, have af ter all some com mon 
fea tures that lead hu man to self- ad dress ing and dra matic po lari za tion
of life. Re vived re lig ion and art be come one of the weap ons in “fight -
ing for to mor row”, be cause both move away from shal low ness and
ex ter nal ism and they trans form into ex pres sion of medi ta tive im mer -
sion, deeper sense and the ex pres sion of free in di vidu al ity that is re -
moved from tra di tional dog mas and mind sets. It fi nally leads to es tab -
lish ing the syn the sis and in te gral or der. The re lig ion and the art are the
two where Šalda per ceives the abil ity of un der stand ing the life, be -
cause they both rely on imagi na tion, in tui tion and in ter nal vi sion: 

Věda svádí věci v sebe, zjed nodušuje, sjed nocuje – její poslední prin cip jest
úspor nost, ho spodár nost, ekonomika. Jest karak ter is tické, že jsou kul turní fi lo so fové,
kteří vidí hod notu vědy v tom, že člověku uspořuje zkuše ností. Proti ní stojí nábožen -
ství a poe sie nebo umění jako výklady světa osobní a osob nostní; i ony touží po tom,
po jmouti a obejmouti svět a život a zúčto vati si je, ale se stano viska jed not livcova:

jed not livec o sobě jest jim cílem, jed not livci a jed not liv inám přikládají jedi nou
opravdo vou skutečnost a jedi nou opravdo vou hod notu. Chtějí býti právy Živ otu
v celé jeho šíři, v ce lém jeho kypivém in di viduálním varu a bo hat ství. [...] Nábožen -
ství a umění sho dují se v tom, že zažehují a udržují víru ve skutečnost jed not livcovu
a v jeho ne konečnou hod notu (Studie o umění a básnících 1948, s. 13, 14).

It should also be noted that F. X. Šalda be came the fol lower of
spiri tu ally in te grat ing di rec tion in the mod ern art. The es sence of this
di rec tion lies in com ing close to ide al ism as the only per spec tive of
spiri tual unity and the ex pres sion of the pro test against posi tiv ist phi -
loso phy that brought it self the de struc tion of the unity. In his es say
Umění a nábožen ství Šalda un der lines the re quire ment of re cov er ing
the in teg rity of the mod ern hu man and the re quire ment of crea tion
of in te grated cul ture by way of con nec tion of all pos si ble fac tors on
the same spiri tual ba sis that had been pre vi ously pro vided by re lig ion.
One way to re ali za tion of the in teg rity could be deep en ing the in ner
ex pe ri ence of mod ern hu man. It could be pro vided by re vived re lig ion
as the unique ex pres sion of in ner life that de vel ops the idea of the hu -
man as the whole of spiri tual free dom and crea tiv ity.

Ac cord ing to Šalda, mod ern art has the am bi tion to find and cre ate
new and higher ad van tages of life. Thus, it has to lean on the spiri tual
re al ity, the sys tem of val ues, strong cen tre and un change able sym bols
that are typi cal just for re lig ious ex pe ri ence and that are in ex hausti ble
foun tain of in spi ra tion and crea tive en ergy. The work of art of Dosto -
evsky and Balzac is a just con firm ing this state ment: 

V nábožen ství na proti tomu pra me nem poznání jest vnitřní zkuše nost, cosi, co
jsem prožil a mohl prožít jen já, který jsem prošel těmi a těmi je di nečnými událostmi
a činy, a co jest tedy ve své pod statě nesděl itelné; cosi, v čem jest zrušen rozdíl mezi
podnětem a předmětem, cosi vázaného úplně na osob nost; cosi, čeho nejsem pánem,
čeho si neukládám, nýbrž co se děje se mnou a ve mně. [...] A po dobně jest tomu
v poe sii a v umění. I umělec a básník žije, to jest tvoří svou vnitřní zkuše ností, ne po -
zo rováním vnějšího světa; vnitřní zření jest prius, vnější vidění přis tu puje k tomu až
na druhém místě a jen proto, aby potvrdilo ne jemu, ale třetím pravdu jeho zření
vnitřního. Že umělec a básník tvoří po zo rováním vnějšího světa, jest před sudek natu -
ral is tický, který neo práv něně smísil poznání vědecké s poznáním básnickým. Že
vnitřní zření, in tuice, obraznost jsou tvůrčí orgány básnické a že předjímají skuteč-
nost, t.zv. ob jek tiv nou, jevo vou nebo em pirickou, věděli a cítili i básníci etike tovaní
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jako re al isté, pokud byli opravdovými básníky- tvůrci, tak na přík lad Gus tav Flau bert
(Studie o umění a básnících 1948, s. 16, 17).

But in Šalda’s view this re ligi os ity, as well as mys ti cism, do not
need any Church, any dog mas and any ritu als. This view is solely tar -
geted at in ten si fi ca tion and fo cus ing of the re lig ious con scious ness on
the crea tion of the val ues. The re lig ious con scious ness and the crea -
tion are based on the prin ci ples of the spiri tual and in ner life that is
con trolled by a de sire for per fec tion and truth. Both, the re lig ious con -
scious ness and the art find com mon ground, be cause they rep re sent
the “pure love crea tion” that, as well as in case of philo sophi cal sys tem 
of Rus sian phi loso pher V. S. So lovyov2, me di ates di rect knowl edge of 
re la tions that pro duce cos mic har mony: 

Nábožen ské vědomí při rozeně touží sjed no titi všecky duše: en thu si asm jest Ži-
vot, jímž žije, a en thu si asm toť oheň, jenž chce býti pře ne sen na největší počet srdcí –
oheň, jenž přes vědčuje tím, že se sděluje a že zažehuje; a en thu si asm obec nosti nao -
pak zase odrazem stupňuje a zmocňuje vnitřní sub jek tivné vědomí nábožen ské,
z něhož původně vy plynul. [...] A tímto kul tem en thu si asmu společen ského a vůle
k němu sbližuje se zase nábožen ství s uměním a s poe sií, a nábožen ství může jim
v tom býti někdy i oporou nebo vzorem. Umění a poe sie zvláště jest ne jen tvorba
z lásky, z její žhoucí in ten sity, nýbrž přímo tvorba lásky, největšího množství živ otní
družnosti; umění a poe sie kul ti vují lásku jako největší množitelku vztahů mezi lidmi
a tím stupňo vatelku prostředků výra zových: ona jest tkal cem nejbo hatší tkáně
duchové, v niž zapřádá život (Studie o umění a básnících 1948, s. 13, 14).

Šalda un der stands the re lig ion as the way to res to ra tion of in teg rity
of mod ern hu man and to re in force ment of ba sics of hu man per son al ity 
that should help hu man to keep the feel ing of unique ness, to re lieve

them of “gen eral lev el ling of val ues and to keep them alone in the
crowd”. And it ac tu ally is, ac cord ing to Šalda, the fun da men tal ob jec -
tive of the mod ern art: 

A zde jest roz hodný bod, v němž stýká se mod erní nábožen ství s mod erní poe sií.
Nová poe sie ori en tována jest také cele k vůli živo tot vorné: touží po tom, aby jí a v ni
byl ozdra ven, obro zen, zce len člověk; aby jí ov ládl úplně svou duši a do byl z ní všech
jejích možností, v něž ztra til již víru; touží dáti člověku nové vyšší jis toty než jsou
pseu do skutečnosti od moc něného stínového živ ota, žitého v lo gických ab strak cích
(Studie o umění a básnících 1948, s. 34).

If the main ob jec tive of art is to feel the ful ness of hu ma ne ness, it
will never sepa rate re lig ious feel ing and crea tion. Con se quently, the
art can not to get out of its tra di tional means and to be ab sorbed by dog -
mas and ritu als. The art and es pe cially the po etry in Šalda´s view must
be come “vital- religious” crea tion („živ otně nábožen skou”), “the full
po etry” with its “sweet sense for re al ity” that can not be re placed by
any re lig ion. On the other side, the po etry can not re place re lig ion in
spiri tual and moral sphere: 

A právě od poe sie nábožen ské budu žádati, aby jejím ústředním ner vem byla
tělesnost, jež touží býti pos věcena, a svo boda, která doufá býti zbožštěna v lásku.
Konečný poměr mezi náboženstvím a uměním vidím tedy v tom: soutěž a spo lu práce
v úplné vol nosti a při úplné sa mo stat nosti; různost cest a me tod při výbo jnosti stejně
vroucí. Toužím- li po znáboženštění poe sie, chci tím její zesílení a ne její porobu;
a zejména nechci, aby uto nula v nábožen ství a nejméně již v něk terém posi tiv ném
nábožen ství his torickém; nechci tím tedy ani askese, ani mnišství, ani návratu do stře -
dověkých kate drál, nýbrž kult dra matických sil živ ot ních i vesmírných, opravdo vou
tvorbu v ce lém smyslu slova (Studie o umění a básnících 1948, s. 37).

Ac cord ing to Šalda, the re lig ious ex pe ri ence rep re sents the re turn
to the unity and to pri mor dial crea tiv ity of life: 

Nábožen skost jest mně tedy právem souznačná s živ ot nou tvor bou osob nosti
a skrze osob nost. Jen jí uvědo muje se nábožen skost sobě, jen jí sděluje se jiným;
neděje se to, nemůže se to díti ani dia lek tickými for mul kami, ani řečňováním
a rozumařením. Kde nábožen skost opravdu jest, tam pro je vuje se tím, že život rozpučí 
se výbo jnou mízou, že rozkvétá svo bo dou, ra dostí, štěstím, že přenáší se vítězně přes
mlhu, chlad, tíseň, po chyby, nevíru a ma lověrnost, mrzout skou od pu di vost, nastydlý
a bručounský pe si mism, ne plodné hloubaření a ja lo vou trud no mysl nost. Náboženský

2 V Rusku Solovjev, Merežkovskij, Rozanov, Berďajev domýšlejí, každý svým
způsobem, rasově mystickou, nábožensko-tvůrčí myšlenku Dostojevského a kaž-
dým slovem ukazují, že jest on otcem těchto hledatelů nových náboženských sym-
bolů pro moderní Rus. Filosofie, z níž vycházejí, jest vesměs filosofie protira-
cionalistická a protifilistrovská, opravdová filosofie tragičnosti, toužící bolest život- 
ní přetvořiti a zbožniti v radost oběti a vykoupení; oni všichni hnáni jsou démonis-
mem poznání, jak řekl Berďajev, jenž nemá mezí a hranic; svoboda, z níž vycházejí, 
jest absolutná a nezadatelná, a přímé prožití lidství a božství, byť za cenu smrti, je-
jich vůdčí motiv (Studie o umění a básnících 1948, s. 32).
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člověk jest ra dostný a sije ra dost kolem sebe: rozra dostňuje každého, koho se dot kne.
Má svůj vtip, svůj hu mor, teplou rozkošnou rov nováhu a po hodu duše, jimiž čelí ne-
s rovna lo stem, svárům a výšinům vnějšího světa: jimiž je vy rovnává. Jeho duše jest
cele pros touplá zvýšenou en ergií životní: jest svá ve všem; a na svůj ra dostný tón ladí
a k souznění nutí všecky lidi, s nimiž se setká (Kritické pro jevy – 11 (1919–1921)
1959, s. 149–150).

Šalda’s con cept of syn the tism and re lig ious na ture of art crea tion is 
natu rally re flected in his es says on con tem po rary Czech lit era ture. He
was very criti cal of the work of art of the rep re sen ta tives of the lit er ary
group called “Ka tol ická mod erna” where he did not see any mani fes -
ta tion of the “vi tal re lig ious ele ment”. He also en tered into fun da men -
tal po lem ics with the Czech lit er ary deca dence as so ci ated around the
jour nal of “Mod erní re vue”. He re proached of deca dent po ets for lack
of crea tive power, non- originality, ex ag ger ated art and fake pos ers.
The prob lems of Czech deca dent art are mainly com mented in his es -
say K otázce deca dence (1895). Right here Šalda turns to the con cept
of deca dence from its tra di tional sim pli fied defi ni tion of this art
move ment as the state of ex clu sively cul mi nated in di vidu al is tic cul -
ture, ex te rior deco ra tion, fake aes theti cism and psy cholo gism to the
con cept that un der stands in di vidu al ism as the es sen tial con di tion for
the evo lu tion of art. Šalda does not view deca dence as the “he donic
sen sual ego ism”  (Kritické pro jevy – 2 (1894–1895) 1950, s. 211), but
as “the so cial al tru is tic shape” that rep re sents the re ac tion to the state
of the world and so ci ety. Thus, Šalda´s criti cal at ti tude to wards deca -
dent art is not con di tional on the idea of come down, sick ness and ar tis -
tic de cay. He only per ceives its ad verse ef fects in the fact that deca -
dence pres ents the type of art that is con sid ered as the ab so lute en tity
ex ist ing out side and over life blessed with the ele ments of “an noy ing
al tru ism” (Kritické pro jevy – 2 (1894–1895) 1950, s. 221).

The ful fil ment of Šalda’s con cep tion of the na ture of mod ern art is
rep re sented the work of art of J. S. Machar, A. Sova and mainly the
work of art of O. Břez ina that fas ci nated Šalda with depth of thoughts
and uni ver sal ity of his philo sophi cal and ar tis tic con cep tion. Even
though Šalda did not pay any at ten tion to first po etry col lec tions
where the deca dent in spi ra tions fade away, he was very im pressed by

the third po etic col lec tion of O. Břez ina Větry od pólů (1897). At this
time the rich cor re spon dence be tween them was born. Ac cord ing to
Šalda, the work of art of O. Břez ina be came the em bodi ment of real
mod ern art where the idea of theur gic, “syn the tiz ing sym bol ism” as
the way to knowl edge and co- creation of the world and the idea of re -
lig ious re newal of mod ern hu man is put to prac tice. Ac cord ing to
Šalda, Břez ina rep re sents the crea tive in di vidu al ity that is im mersed
in the deep est con nec tions of life and world, that as pires to un der stand
the fate of hu man in the con text of cos mic events and that tries to build
the new life or der. In con nec tion with the work of art of Břez ina, Šalda
ap pre ci ated, in the spirit of his aesthetic- philosophical theo ries, the ef -
fort to over come tra di tional con tem po rary aes thetic as sump tions
of deca dence and sym bol ism by way of head ing from sub jec tiv ism to
theurgy as the crea tive trans for ma tion of hu man and world, i.e. to the
ren ais sance of the spiri tual di men sion of hu man be ing and cul ture as
the set of val ues. 
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Abs tract

The authors of the paper introduce the readers to the context of the literary edu-
cation in Czech schools. In Czech milieu were hold many polemic dis cus sions, that are
known at least since the year 1890. Into that dis cus sions were involved big per so na li ties
of con ter po ra ry cultural live, among others Hubert Gordon Schauer, František Krejčí,
Jaroslav Vlček, Otakar Hostinský, Vilém Mathesius and Jan Mu kařovský. In many
cases thay evaluated teaching of li tera ture as distant from the life of a young ge ne ra tion,
too his to ri cal ly oriented, and pointed out its deficient con nec tion with aes the tics of
a literary work. They held against excessive me mo ri za tion as contrary to the little
emphasis put on reading and analysis of literary work. The authors of the paper are
strongly convinced that even after more than 130 years of polemic dis cus sions about the 
form of literary education and a series of reforms (which cannot even be taken into
account because it is not clear where one reform ends and another begins), the real cur ri -
cu lum of literary education has not fun da men tal ly changed.

Introduction

Authors of this ar ti cle teach at the De part ment of Czech Stud ies,
Fac ulty of Edu ca tion in the Uni ver sity of Jan Evan gel ista Purkyně in
Ústí nad La bem. Both fo cus pro fes sion ally on the meth od ol ogy of
teach ing lit era ture, and both were mem bers of the work ing group for
the cur ricu lum re vi sion in the field of lit er ary edu ca tion un til July
2019, when the ac tiv ity of this group was tem po rar ily sus pended. The
authors de vote the ar ti cle to 130 years of po lemi cal dis cus sions on the
form of lit er ary edu ca tion in the Czech edu ca tion sys tem The authors
re gard the con ti nu ity of these dis cus sions, as well as a clear ref er ence
for the fu ture re form of the lit er ary cur ricu lum of Czech pri mary, sec -
on dary and higher edu ca tion.

Po lemi cal dis cus sions re lated to the form of lit er ary edu ca tion/
/teaching lit era ture have been ob served since the 1890s1. Over 130
years, their topic has not changed in its core; the only al ter na tions are
in di vid ual ac tors and dis cus sion plat forms. The core of these dis cus -
sions is a cri tique of the ex cess of lit er ary his tory in the lit er ary cur -
ricu lum, i.e. the con cep tual con tra dic tion be tween the de clared lit er -
ary cur ricu lum and the more or less really taught lit er ary cur ricu lum in 
which lit er ary his tory over whelm ingly pre vails. We be lieve that reso -
nant dis cus sions are de rived from these dis crep an cies which usu ally
have the same agenda. Ei ther 1/ dis cus sions con cern ing the di vi sion or 
non- division of the edu ca tional sub ject Czech lan guage and lit era ture
into two sepa rate sub jects or 2/ dis cus sions pro mot ing the in te gra tion
of the three com po nents such as lan guage and a lit er ary com po nent of
the sub ject taught in pri mary school (where gram mar teach ing pre -
domi nates) and sec on dary school (where the teach ing of lit era ture in
close con nec tion with prepa ra tion for the Matura exam).

Con tro ver sial dis cus sions con tinue un til to day dur ing the prepa ra -
tion of the so- called 2030+ strat egy, and also in dis cus sions about the
planned re duc tion of the lit er ary cur ricu lum by up to half.

Re col lection of the po le mics since 1890

In 1890 the jour nal Sec on dary school (Střední škola) pub lished the
ar ti cle Lit era ture and Lit er ary His tory (Lit era tura a lit erární dějepis)
by Hu bert Gor don Schauer (1862–1892)2. The author named phe nom -
ena which were later re ferred to in dis pu ta tions of other authors as dis -
eases of school lit era ture / lit er ary edu ca tion. Schauer stated that lit er -
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1 Al though we stu died the maa te rial af ter 1890, we rea lize that re flec tions on
teaching li tera ture can be re lia bly do cu men ted al so in ear lier pu bli ca tions, e.g. Slo -
vesnost (1820). In this book, Jo sef Jung mann did not ar gue with the teaching of li -
tera ture but as si gned the rea ding and ana ly sis of texts a more im por tant role than to
the teaching of li ter a ry his to ry.

2 Among other things, Schauer was the author of the famous article Our Two
Questions (Naše dvě otázky) from 1886 and the author of public letters to T. G.
Masaryk.



ary edu ca tion did not fit the needs or re al ity of the young gen era tion
be cause it was over whelmed with lit er ary his tory: „dry enu mera tion
of names, cate go ri za tion, and re cate go ri za tion” (Schauer, 1890, pp.
385–387). He em pha sized that the pur pose of lit er ary edu ca tion is not
to pro vide a wealth of data, but above all to teach think ing.

A lot of im por tant per son ali ties of con tem po rary cul tural life at the
end of the 19th and the be gin ning of the 20th cen tury evalu ated teach -
ing of lit era ture as dis tant from the life of a young gen era tion, too his -
tori cally ori ented, and pointed out its de fi cient con nec tion with aes -
thet ics of a lit er ary work. They held against ex ces sive memo ri za tion
as con trary to the lit tle em pha sis put on read ing and analy sis of lit er ary 
work. Amongst them were Fran tišek Krejčí (1858–1934) con tem po -
rary phi lolo gist, phi loso pher of aes thet ics, psy cholo gist and poli ti -
cian, pro fes sor at Char les Uni ver sity in Pra gue, and teacher at three
dif fer ent sec on dary schools; Ja ro slav Vlček (1860–1930), lit er ary his -
to rian, poli ti cian, and Czech pro fes sor; and Otakar Host inský
(1847–1910), pro fes sor of aes thet ics at Charles- Ferdinand Uni ver sity, 
mu sic and thea ter theo rist. Other per son ali ties who con trib uted sig -
nifi cantly to the po lemi cal dis cus sions were, for in stance, Czech phi -
lolo gist and co- founder of the Pra gue Lin guis tic Cir cle Vilém Mathe -
sius (1882–1945), and Fran tišek Götz (1894–1974) lit er ary his to rian,
lit er ary and thea ter criti cist, thea ter theo re tist and, among other things, 
drama turg of the Na tional Thea ter.

Jan Mu kařovský (1891–1975) also re peat edly com mented on con -
cep tual con sid era tions about the teach ing of lit era ture. As early as
1925, he criti cized “literary- historical method for its own sake” (Mu -
kařovský, 1925, p. 18) in the ar ti cle in the maga zine Sec on dary
School, Teach ing the Na tive Lan guage in French Schools and the
Need for its Re form in Our Schools. In an other, more re mark able ar ti -
cle, Po et ics as the Ba sis of Lit er ary Edu ca tion in High School, pub -
lished in the same maga zine in 1943 (Mu kařovský, 1943, p. 205–215), 
Mu kařovský stated that the ba sis of teach ing lit era ture in high school
should be not lit er ary his tory, but the po et ics of lit er ary work. He also
de scribed the sec on dary school teach ing of lit era ture as a full- fledged

edu ca tion and con sis tently ad hered to the con cept of lit er ary edu ca -
tion. He em pha sized that lit er ary edu ca tion „must not be treated as
a set of knowl edge, but as a means of the pro cess of up bring ing.” (Mu -
kařovský, 1943, p. 215)

The de mands for the re duc tion of the literary- historical cur ricu lum
were also voiced in the 1950s, when a wide range of di verse teach ing
ma te ri als were cre ated, such as the Meth od ol ogy of Teach ing Lit era -
ture (1949), in which V. V. Go lub kov en cour aged di rect work with lit -
er ary texts. Vítězslav Tichý, for ex am ple, called for an un com pro mis -
ing re duc tion of the lit er ary cur ricu lum on the pages of the maga zine
Czech lan guage and lit era ture at the end of the 1950s: 

This ba sic ques tion, which will be come more and more ur gent, re quires a com -
pletely un com pro mis ing so lu tion. First of all: It is an un de ni able fact that the quan tity
of fact- oriented sub ject mat ter must also be re stricted in lit er ary edu ca tion.... It is not
pos si ble for cur ric ula, text books and read ing books to be over whelm ing for the stu -
dents – as in the past – with names, ti tles or small mean ing less ex am ples. (Tichý,
1958–1959, p. 13–14)

The authors of lit er ary edu ca tion con cepts in the 1960s also paid
at ten tion to the pu pils’ read ing in ter pre tive ac tiv ity3. This is proved es -
pe cially by Šla jer’s (1968–1969) model of lit er ary edu ca tion di rected
es pe cially to the sec on dary schools. Ac cord ing to this con cept, the ar -
tis tic and aes thetic com po nent of lit er ary edu ca tion is „sub or di nated to 
the sci en tific and in tel lec tual com po nent, which has a sec on dary
mean ing of the means, even though it is an im por tant fac tor which
can not be un der es ti mated and ne glected” (p. 351). The ef fort to in tro -
duce the ar tis tic con struc tion of a lit er ary work and teach the stu dents
to ori ent them selves in its plans, com po nents and their re la tions is evi -
denced by Šla jer’s method of ori en ta tional struc tural op era tions,
which teach stu dents to di verts at ten tion from the struc ture of the work 
in or der to fo cus on other com po nents and spe cifi cally to work with
them. An other sig nifi cant as pect of the method was let ting stu dents
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dis cover re la tions be tween the in di vid ual com po nents and the whole
con text of the work.

Dis cus sions around lit er ary edu ca tion (on the he gem ony of lit er ary 
his tory, over whelmed by literary- historical facts, on read ing edu ca -
tion, put ting the em pha sis on the aes thetic quali ties of lit er ary work
and the na ture of lit er ary edu ca tion in gen eral) and the lin guis tic edu -
ca tion were re peat edly stimu lated by re flec tions on the di vi sion of two 
domi nant com po nents of Czech lan guage and lit era ture into two sepa -
rate sub jects: Czech lan guage and (Czech) lit era ture. At the end of the
1960s, these dis cus sions took place mainly on the pages of the maga -
zine Český ja zyk a lit era tura; in the 1990s, simi lar dis cus sions re vived
(cf. D. Franta, in Čechová, Spěváčk ová, 2019, p. 120–123).

In 1970s and 1980s, many sig nifi cant Fig ure en tered the dis cus -
sion, e.g. Ja ro slav Ma chytka, Ja romír Plch, Sva to pluk Ce nek, Oto kar
Cha loupka, and Dag mar Dorovská with her di dac tics text book. For
sev eral dec ades, Slo vak lit er ary scholar and di dac ti cist Marta Ger -
mušk ová (among oth ers the author of the mono graph Lit er ary Text in
Di dac tic Com mu ni ca tion) has been criti ciz ing the dis pro por tion be -
tween the literary- historian facts, and aes thetic or impres sion able con -
cepts of teach ing lit era ture (Ger mušk ová, 2003, p. 8). She has sug -
gested that it is nec es sary to liq ui date this dis pro por tion in or der to
achieve a higher qual ity of school lit er ary edu ca tion. La dislava Leder -
bu chová has long been de vel op ing the con cept of di dac tic in ter pre ta -
tion of a lit er ary work at school. In the Out line of Di dac tics of Lit era -
ture (2004), Vla dimír Nez ku sil re fers to the read er’s ap proach, and Jiří 
Kos tečka on the pages of the Czech lan guage and lit era ture speaks
about an over whelm ing fac tual, as well as his to ri og raphi cal con cep -
tion of teach ing in the lit er ary edu ca tion. (Kos tečka, 2011–2012,
p. 137)

Also in the 1990s, a pro posal re ap peared to re tain the Czech lan -
guage, com po si tion and com mu ni ca tion as an autono mous sub ject in
the cur ricu lum and to set aside lit er ary edu ca tion, and thus to re duce
sig nifi cantly its an tici pated cur ricu lum. It would be as signed to other
aes thetic edu ca tional sub jects (art edu ca tion and mu sic edu ca tion),

and would thus form one sub ject in te grat ing all three above-
 mentioned in Aes thetic edu ca tion, i.e. lit er ary, art and mu sic edu ca -
tion.

The cur ri cu lum of li ter a ry edu ca tion in the 21st cen tu ry

Ja ro slav Vala (the author of the mono graph Po etry, Stu dents and
Teach ers (2013) with the sub ti tle Re cep tion, In ter pre ta tion, Teach ing) 
came to in ter est ing con clu sions. Vala with the mem bers of his re -
search team con ducted a lon gi tu di nal in ter ven tion study in ex peri -
men tal classes and re corded stu dents’ views on po etry af ter the study.
In ad di tion to ex press ing their own views on the per cep tion of po etry,
stu dents also spon ta ne ously com mented on how they were taught in
lit er ary edu ca tion. Some stu dents con fided that only af ter ex pe ri enc -
ing di rect work with po etry (with the staff of the team led by Ja ro slav
Vala) they were able to search for the mean ing of the text, while pre vi -
ously they were led to memo rize the mean ing of the poem. For ex am -
ple, they said that po etry was pre vi ously a nec es sary evil for them,
which they were just try ing to en dure. At the end of her mono graph,
re fer ring to the pu pils’ state ments, Vala writes that „this was the first
real en coun ter with po etry for some stu dents in the ex peri men tal
classes.” (Vala, 2013, p. 250) Such con clu sions show that the call for
di rect work with the text is even af ter 130 years of po lemi cal dis cus -
sions (and 200 years af ter the pub li ca tion of Jung mann’s Ver bal ism)
only an un ful filled ideal and re mains un heard in school prac tice.

There have been only a few sur veys in the last dec ade pro vid ing us
with some clear data on the cur rent form of lit er ary edu ca tion in sec -
on dary schools. Nev er the less, these are works that have pro vided
valu able evi dence of 21st cen tury lit er ary edu ca tion. A sur vey by Věra 
Radvák ová from 2012 (Fac ulty of Edu ca tion, UWB in Pil sen) con -
ducted in six teen gram mar schools through 1,478 ques tion naires filled 
in by stu dents showed that “very lit tle at ten tion is paid to di rect work
with the text in school edu ca tion. The text has not yet be come the ba sis 
of lit er ary edu ca tion at the gram mar school. Teach ers seem to be

469 470



afraid to base en tire lit er ary les sons on the in ter pre ta tion of texts; they
do not even use the ar tis tic text regu larly in lit er ary classes.”4

Ondřej Hník’s sur vey con ducted in 2009–2012 (now PedF UJEP in 
Ústí nad La bem, then PedF UK) on about 550 free state ments of stu -
dents en ter ing uni ver sity stud ies from vari ous re gions of the Czech
Re pub lic, and com ing from vari ous types of sec on dary schools sup -
ple mented by state ments of high school stu dents about the form of
teach ing lit era ture in pri mary and sec on dary schools, came to the con -
clu sion about the sec on dary school lit er ary cur ricu lum that the real lit -
er ary cur ricu lum is pre de ter mined by lit er ary his tory. The ac tual
analy sis and in ter pre ta tion of the work was trans formed into an analy -
sis or just a re minder of literary- historical con texts. If the teacher in -
ter prets the work, this is done only to a mini mal ex tent, at least on the
ex am ined sam ple. The text ful fills a mere docu men tary func tion, not
an aesthetic- educational func tion, i.e. it only docu ments the the sis
com mu ni cated in ad vance by the teacher or text book. The stu dents
spoke of a mini mal de gree, rather the ab sence of a read ing ex pe ri ence
in lit era ture classes. The read ing ex pe ri ence, the im pres sion of the text 
was pushed out by the fron tal lec tur ing of lit er ary his tory by the
teacher. Among other things, the sur vey again con firmed the dis pro -
por tion be tween lit er ary and lan guage edu ca tion in pri mary and sec -
on dary school (lit era ture is in suf fi ciently rep re sented at the 2nd level
of pri mary school, lan guage is in suf fi ciently rep re sented at sec on dary
school). This sur vey also showed that the over all ap proach to teach ing
lit era ture has not changed even af ter the first ten years, dur ing which
the trans for ma tion of Czech edu ca tion was al ready in full swing, nei -
ther the edu ca tional con tent nor the meth ods and forms of work
changed sig nifi cantly in the teach ing prac tice of lit er ary edu ca tion at
the 2nd level of pri mary or sec on dary school.

The po ten tial of teach ing for the de vel op ment of stu dent read ing of 
po etic texts be came the topic of the re search, which was com pleted in
2015 and whose ba sic re search method of data col lec tion was the par -

tici pa tory ob ser va tion of teach ing with the fo cus on the in ter pre ta tion
of Czech po etry (Jin dráček, 2015). The re searcher par tici pated 31 les -
sons, which took place in 2013 and 2014 in the sev enth and ninth
grades of four ap proved teach ers at pri mary schools in the Ústí nad
La bem and Kar lovy Vary re gions. Dur ing the re search, a cor pus of
data was col lected, in clud ing field notes, audio re cord ings of teach ing
and their tran scrip tion into text. The data em bed ded in real situa tional
con texts of teach ing made it pos si ble to as sess whether and how the
edu ca tional re al ity is close to the con cept of the cur ricu lum de signed
in edu ca tional pro grams. Al though teach ers who took part in the re -
search had dif fer ent teach ing prac tices, and the les sons took place in
dif fer ent types of schools (with dif fer ent pu pil ca paci ties, in dif fer ent
lo ca tions), the les sons were simi lar: re peat edly (in the les sons of all
par tici pat ing teach ers) pu pils were in structed to read the text first, then 
the teacher asked ques tions to all stu dents at once and usu ally ex -
pected an im me di ate re sponse from them, with out giv ing them the op -
por tu nity for de tailed and mul ti ple read ing (i.e. the ac tivi ties de scribed 
in the FEP ZV and in the con cepts of lit er ary edu ca tion, which we
pointed out in pre vi ous sec tions of this ar ti cle). Al though pu pils were
given the floor quite of ten in the re corded les sons, their rep li cas were
very short and sel dom de vi ated from a tra di tional les son struc ture in
which the stu dent’s brief an swer to the teach er’s ques tion re ceived
only a brief evalua tion (the teach er’s com ment, some times just a non -
ver bal sig nal).

Mod ern cur ricu lum re forms in re la tion to the real cur ricu lum
of lit er ary edu ca tion in the 21st cen tury

For a sym bolic hun dred years since Hu bert Gor don Schauer first
spoke about the form of lit er ary edu ca tion, the nec es sary cur ricu lum
re forms be gan to be dis cussed in Czecho slo va kia. Al though the first
dis cus sion of the cur ricu lum af ter No vem ber 1989 started with the de -
clared need for de moc ra ti za tion and de mar ca tion from the cur rent so -
cial ist school, in prin ci ple the dis cus sions fo cused on criti ciz ing the
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quan tity of “study ba sics” which were still valid, abol ish ing them, and
re plac ing them with so- called edu ca tional frame works. With out ex ag -
gera tion, the trans for ma tion of Czech edu ca tion af ter 1989 can be de -
scribed as a se ries of sev eral suc ces sive re forms, which have al ways
barely been com pleted and which have not ended to this day. Let us re -
call the stra te gic and con cep tual docu ment of the Min is try of Edu ca -
tion Strat egy of Edu ca tional Pol icy 2020 ap proved in 2014 (ab bre vi -
ated to the 2020 Strat egy) and the stra te gic and con cep tual docu ment
of the Strat egy of Edu ca tional Pol icy in the Czech Re pub lic un til
2030+, i.e. the discussed so- called 2030+ strat egy which has been be -
ing pre pared since 2018 and to be ap proved by the gov ern ment in
mid- 2020. Both docu ments are avail able at www.msmt.cz.

The first men tioned docu ment lists three stra te gic pri ori ties,
namely 

1) re duc ing ine quali ties in edu ca tion, 
2) sup port ing qual ity teacher edu ca tion and 
3) re spon si ble and ef fec tive management of the edu ca tion sys tem. 

We be lieve that es pe cially the sec ond and third pri or ity, their con -
cre ti za tion and im ple men ta tion into teach ing of the sub ject Czech lan -
guage and lit era ture were not ful filled. If teach ers talk about lit era ture
with out al low ing stu dents to en coun ter a lit er ary text, they cre ate a se -
ri ous risk that their teach ing will be come just a kind of myth- making
game, which, para doxi cally, deals with what is not re lated to the lit er -
ary work and what is ac cu mu lated on it as un jus ti fied bur den. Rather
than stimulat ing think ing about lit era ture when the reader sel dom
hears the dis tinc tive voice of the text, it is rec om mended to work with
the text di rectly. Such teach ing cre ates bar ri ers be tween the work and
the reader, it also gen er al izes (and trivi al izes) lit er ary work to vari ous
stereo types and cli chés. At the same time, the men tioned re searches
show that in school (of ten al ready at the 2nd stage of pri mary school)
this fron tally com mu ni cated lit er ary his tory is in tro duced at an in ap -
pro pri ate pace. It is over whelmed by a number of facts and forces pu -
pils to pas siv ity. Pu pils thus mostly write down the facts, which they
then have to memo rize, they think much less about the mean ing of the

text, etc. Pu pils do not de velop the per sonal edu ca tional strate gies, and 
there fore it can hardly be ac cepted as a model from which qual ity
teach ing in the 21st cen tury could be de rived.

Re gard ing the pri or ity of “re spon si ble and ef fec tive man age ment
of the edu ca tion sys tem”, we ask our selves whether our edu ca tion sys -
tem has been and still is man aged re spon si bly and ef fec tively, when
there is no evi dence of it in 130 years. Dur ing this pe riod of time many
theo rists and prac ti tio ners have drawn at ten tion to iden ti cal prob lem -
atic ar eas over and over again, which ob vi ously has not changed real
teach ing prac tice. If the docu ment Guide lines for the Edu ca tional Pol -
icy of the Czech Re pub lic 2030+ (work ing ver sion) aims, among
other, to “fo cus edu ca tion more on ac quir ing the com pe ten cies needed 
for ac tive civic, pro fes sional and per sonal life” (Veselý, Fischer,
Jabůrková..., 2019, p. 16), which logi cally in cludes edu ca tion for
read ing, then this di rec tion of edu ca tional pol icy should more than
ever wish for lit er ary edu ca tion. It should also wish for a com mu ni ca -
tive con cept of teach ing Czech lan guage and lit era ture (this con cept
has been com pul sory since the in tro duc tion of the FEP, yet it is not
ful filled in teach ing prac tice), as well as lit er ary edu ca tion based more
on in ter pre ta tion, and edu ca tion for read ing. Be neath the stra te gic ob -
jec tives in this docu ment are the so- called stra te gic lines, stra te gic line 
1 is named as Chang ing the con tent and way of edu ca tion. The 130
years of dis cus sions that this ar ti cle maps out do not point to any thing
other than changes in the con tent of lit er ary edu ca tion and changes in
the way of teach ing in lit er ary edu ca tion. If the con di tions are cre ated
for the 2030+ strat egy to be ac tu ally im ple mented in Czech schools,
then – from our point of view, at least hy po theti cally – the ideal of
teach ing lit era ture, which has been called for at least since the end of
the pre vi ous cen tury and which nei ther Czech nor Czecho slo vak
schools have reached yet, will be fi nally im ple mented in prac tice.

Sum mary

We are strongly con vinced that even af ter 130 years of po lemi cal
dis cus sions about the form of lit er ary edu ca tion and a se ries of re -
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forms (which can not even be taken into ac count be cause it is not clear
where one re form ends and an other be gins), the real cur ricu lum of lit -
er ary edu ca tion has not fun da men tally changed. The changes can be
ob served rather in the level of small „cos metic” ad just ments, which do 
not change any thing se ri ous about the named prob lem. Al though the
for mal cur ricu lum of all sub jects is de fined by the frame work cur ricu -
lum, i.e. it is a frame work, not a re stric tive list of cur ricu lum items,
teach ers of ten feel forced to teach par ticu lar in for ma tion in a par ticu -
lar amount by tra di tional meth ods, re gard less the school cur ric ula be -
ing in no vated.

Af ter 130 years of po lemi cal dis cus sions about the form of teach -
ing lit er ary edu ca tion, there is al most no docu mented shift of the fo cus 
in teach ing prac tice from the dogma tism, and fron tal pres en ta tion to -
wards in ter pre ta tion, and real work with tests. There is also no docu -
mented turn from lit er ary his tory, al most ex clu sively fron tally pre -
sented. The research about ac tual school prac tice de scribes situa tions
in which a lit er ary text is treated dif fer ently than as il lus tra tive ma te -
rial only spo radi cally. This is evi dent not only in the sec ond stage of
pri mary school, but es pe cially in sec on dary schools, where think ing
about lit era ture is all too of ten lost in tra di tional and re peat edly pre -
sented sche ma tisms and phrases, the only pur pose of which is (some -
times un dis guised) utili tar ian train ing for the school- leaving ex ami na -
tion, ex pected on en trance ex ams for high school.

This enu mera tion of the cur rent un happy state of lit er ary edu ca tion 
is not a cri tique of teach ers. We con sider our selves a teacher. How -
ever, the bearer of the re form can not be an over bur dened and de mo ti -
vated teacher who does not en joy the author ity of ei ther pu pils or par -
ents and who, in stead of pro fes sional self- development, has to deal
with im mense elec tronic “pa per work” and ad min is tra tive prob lems.

Nev er the less, we be lieve that it can sig nifi cantly help teach ers to
break the curse of fron tally pre sented lit er ary his tory by:

1) the knowl edge that the les son is done by the teacher and no one else
(di rec tor, dep uty, head of the sub ject com mis sion, in spec tor, par ent),

2) the knowl edge that lit er ary edu ca tion is not sci ence. Aware ness that 
lit er ary edu ca tion can be ap proached by the teacher as a real art edu -

ca tion, i.e. a sub ject at the same con tent level as art and mu sic
edu ca tion,

3) the knowl edge that an over sized poor qual ity cata log of names and
facts re quired for the Matura exam is not a stan dard for a real cur -
ricu lum. Ac cord ing to the law, this docu ment is based on the frame -
work edu ca tional pro grams and with their fu ture change (within the
2030+ strat egy) it will also have to change, ac cord ing to the valid
leg is la tion.

     If the pro posed changes can be put into prac tice, the voice that
has been heard in dis cus sions of lit er ary edu ca tion 130 years ago (and
per haps even ear lier) will fi nally be heard.
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Mi lan MAŠÁT

Uni ver zi ta Pa lacké ho v Olo mou ci

Im ple men ta ce te ma tiky šoa do výuky li terární
výcho vy na druhém stupni základních škol:

hlavní závěry výzkum né ho šetření

Key words: Shoah, Ho lo caust, teachers, lo wer- se con da ry schools, im ple men ta tion,
Li ter a ry Edu ca tion, re search sur vey

Klíčová slo va: šoa, ho lo kaust, uči te lé, druhý stu peň základních škol, im ple men ta ce,
li terární výcho va, výzkum né šetření

Abstract

The main goal of the paper is to present the main results of mixed design research,
which focused on finding out the opinions of Czech Language and Literature teachers
on the im ple men ta tion of the Shoah into the teaching of Literary Education at the lo -
wer- se con da ry schools. Based on the in ter views conducted in the first, qua li ta tive,
phase, was compiled a ques tion naire, the main research tool of the quan ti ta tive part of
the research. The third, qua li ta tive, phase of the research was attended by res pon dents
who expressed an interest in com men ting on the selected ques tion naire items in more
detail. Based on the synthesis of the results of all three research phases, it can be stated 
that teachers are aware of the potential of Literary Education for clas sifying events
connoting the Shoah, but they are not entirely sure in choosing adequate methods that
can be used in working with Shoah-snippets and they do not fully use the pos si bi li ty to 
connect in di vi dual subjects or cross- sec tio nal topics.

Hlavním cílem příspěvku je pre zen to vat hlavní výsledky výzkumu smíšeného
designu, který se orien to val na zjištění názorů učitelů Českého jazyka a li tera tu ry na
im ple men ta ci tematiky šoa do výuky literární výchovy na druhém stupni základních
škol. Na základě rozhovorů rea li zo vaných v rámci první, kva li ta tivní, fáze byl
sestaven dotazník, hlavní výzkumný nástroj kvan ti ta tivní části výzkumu. Třetí, kva li -
ta tivní, fáze výzkumu se účastnili res pon den ti, kteří projevili zájem po drob něji se
k vybraným do tazníkovým položkám vyjádřit. Na základě syntézy výsledků všech tří
výzkumných fází lze kons ta to vat, že učitelé si uvědomují potenciál literární výchovy
pro zařa zování událostí ko no tu jících šoa, nejsou si však úplně jisti ve výběru adek -
vátních metod, které lze při práci s ukázkami s tematikou šoa využít, a rovněž zcela
nevyužívají možnost pro po jo vat jednotli vé předměty či průřezová témata.  

Úvod

Cílem příspěv ku je předs ta vit hlavní závěry, k nimž jsme do spěli
v rámci výzkum né ho šetření, je hož cílem by lo zjis tit názo ry uči telů
České ho jazyka a li tera tu ry půs obící na druhém stupni českých zá-
kladních škol na im ple men ta ci te ma tiky šoa do výuky li terární výcho -
vy. Mo ti vací pro podniknutí tak to zaměře né ho výzkum né ho šetření
by la ze jmé na stálá ak tuálnost fe no mé nu šoa (ten to termín vnímáme
ja ko prožívání událostí jed né li nie druhé světo vé vál ky z po zi ce židů,
náboženské sku pi ny, i Židů, přís lušníků náro da) v součas né spo leč-
nos ti: pře devším míra ra sis mu, xeno fo bie, in to le rance či an ti se mi tis -
mu. Da né lze do ložit výsled ky Due Ens ta do va výzku mu (viz Due En-
stad 2017), v rámci něhož zjis til, že celkem 85 % res pon dentů, kteří
sa mi se be označi li za židy/Židy a kteří se to ho to výzku mu zúčast ni li,
vnímá nárůst an ti se mi tis mu ve své ze mi ja ko závažný pro blém. Souhla- 
síme s tvrzením Ho lé ho a ko lek ti vu, že te ma ti ka šoa, „přispívá k udr-
žování a ob no vování dějin né a národní paměti. V době »za pom- nění«,
kte ré ovládá ne ma lou část české a vlastně i evro pské spo lečnos ti a je -
hož důs led kem může být lhos te jnost, ne bo do konce popírání ho lo -
kaus tu, je to ak tuální….” (Holý a kol. 2011, s. 6).

Jsme přesvědče ni, že li terární výcho va poskytu je vhodný im ple -
men tační pros tor pro in te gra ci jevů ko no tu jící šoa, poněvadž prostřed- 
nictvím pre zen ta ce tak to orien to vaných děl (ať již celých pu bli kací
například v rámci čtenářských dílen, ne bo na základě úryv ků uve -
dených v používaných čítankách) lze u žáků na druhém stupni základ-
ních škol rozvíjet žádoucí axio lo gické hodno ty, prostřednictvím li -
terárně ztvárněné te ma tiky šoa jim lze pře destřít po zi tivní i ne ga tivní
vzo ry jednání (srov. Giam bas tia ni ová 2020) ne bo je možné jim tím to
způs o bem zprostřed ko vat prin ci py de mokra cie v kom pa ra ci s to ta litní 
for mou vlády s důra zem na důležitost a záro veň i ne sa mozře jmost de -
mokra tické ho po li tické ho zřízení. V ne poslední řadě se mo hou re ci -
pien ti prostřednictvím uměleckých šoa- vy právění i poe zie s da nou te -
ma tikou naučit rozpoznat zárod ky per zekučního či stig ma ti začního
jednání ne je nom ze stra ny po li tických či jiných předs ta vi telů, což
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může do urči té míry zajis tit, že se ty to nenávistné prak tiky ve spo -
lečnos ti ne rozvi nou a že ne dojde k je jich nežádoucímu pro sa zování. 

Jsme si vědo mi, že v rámci vzdělávacích pro gramů (pro úče ly pří-
spěvku míníme ze jmé na Rámcový vzdělávací pro gram pro základní
vzdělávání, viz Faltýn a kol. 2021; dále jen RVP ZV) exis tu jí různé
vzdělávací obo ry či průře zová té ma ta, kte ré lze vzhle dem ke znění
přís lušných očekávaných výstupů, tedy uve dením, co by měl žák po
ab sol vování da né ho stupně vzdělávání ovládat, pro in te gra ci událostí
šoa využít. Na prvním místě se na lé zá před mět Děje pis, který je svou
kon cepcí pro im ple men ta ci v his to rii ukotvených událostí určen. Rov- 
něž něk te ré očekáva né výstupy Výcho vy k občanství (viz Faltýn a kol. 
2021, s. 62–66) či vy braných průře zových té mat (například Výcho vy
k myšlení v evropských a globálních sou vis los tech, Mul tikul turní
výchovy ne bo Výcho vy de mokra tické ho obča na) s va rováními, která
nám fe no mén šoa pře destírá, ko res pon du jí (viz Faltýn a kol. 2021,
s. 132–146). Zastáváme názor, že i li terární složka vzdělávacího obo ru 
Český jazyk a li tera tu ra dis po nu je značnými možnostmi pro in te gra ci
te ma tiky šoa. K da né mu tvrzení jsme ve de ni ze jmé na přesvědčením,
že re cepcí uměleckých textů či poe zie, v je jichž cen tru se vy me ze né
té ma na lé zá, se mo hou žáci s daným je vem seznámit, a to možná pří-
s tupnější for mou (prostřednictvím četby) než například určitým osvo -
jením si holých fak tů, která jsou jim ve většině případů předávána
v rámci Děje pi su či jiných odpovídajících vzdělávacích oborů. Jak
jsme již naznači li, navíc žáci prostřednictvím tak to zaměřených textů
rozvíjí i své další kom pe tence a do vednos ti, učí se kri tické mu myšle-
ní, ar gu men ta ci či nahlížet na různé pro blé my z více úhlů pohle du. Ty -
to schopnos ti podle naše ho názo ru nelze bez četby u žáků rozvíjet
v dos ta tečné míře. Sa mozře jmě je důležité, aby texty, jež jsou žákům
v da né oblas ti před kládány, byly in ten cionální. Právě ta to oblast li tera -
tu ry, která je svou kom po zicí urče na dětem a mládeži, může na čtenáře 
půs o bit v dos ta tečné, žádoucí, míře, a to ve všech nastíněných oblas -
tech, tedy včetně poznávání událostí šoa.

Pro urči té zlepšení či navýšení im ple men ta ce te ma tiky šoa do ho -
din li terární výcho vy na druhém stupni českých základních škol je
důležité zjis tit ak tuální si tuaci ve vy me ze né oblas ti, a to z pohle du uči -

telů. Jsme přesvědče ni, že i přes urči tou míru zas tou pení ukázek s te -
ma tikou šoa v čítankách určených pro výu ku na druhém stupni
českých základních škol (po drob něji viz Mašát 2017) a i přes již zmí-
něnou ko res pon den ci vy braných očekávaných výstupů určitých vzdě- 
lávacích oborů a průře zových té mat uve dených v RVP ZV, sehrává
stěžejní ro li uči tel li terární výcho vy, který je posledním člán kem, kte-
rý rozho du je, co a v ja ké míře bu de součástí rea li zo va né ho ku riku la
(po drob něji viz Mašát 2019a). 

Uvědo mu je me si, že nelze vyžado vat ob dob né zas tou pení te ma -
tiky šoa (v rámci různých před mětů) v českém vzdělávacích sys té mu
tak, jak je to mu například v Izrae li (viz Mašát, Sla dová 2019), poně-
vadž Česká re pu bli ka je, na roz díl od židovské ho státu, za ložena na
jiných událos tech či his to rických meznících. Určitá míra zas tou pení
fe no mé nu šoa by ale podle naše ho názo ru ales poň v rea li zo va ném ku -
riku lu uplatněna být měla, a to ze jmé na vzhle dem k možné mu im pak -
tu událostí šoa v okruhu rozvo je žádoucího pro fi lu ab sol ventů české ho 
základního vzdělávání. 

Výzkum, je hož cílem by lo zjis tit názo ry uči telů České ho jazyka
a li tera tu ry půs obících na druhém stupni základních škol v České re -
pu blice, vnímáme ja ko výchozí bod ve směru zjištění součas né si tuace 
v okruhu míry a způs o bu zařa zování te ma tiky šoa do výuky li tera tu ry.
Hlavním výstu pem výzkum né ho šetření je podání souhrn né zprávy
o si tua ci v da né oblas ti, na základě kte ré bu de možno rea li zo vat urči té
kro ky k možné mu rozvoji in te grace de fi no vaných událostí do výuky
da né ho vzdělávacího obo ru na různých stupních vzdělávání ne je nom
v České re pu blice. 

Pu bli ka ce, ve kte ré by byly pre zen továny názo ry přís lušných pe da -
gogů na zařa zování událostí ko no tu jících šoa do výuky li terární vý-
chovy v rámci po vin né ho české ho vzdělávání do sud nevznikla. Od -
borníci (ze jmé na zah ra niční) se věnu jí pře devším předs ta vení ne -
jvhodnějších me tod, jakými lze žákům či stu dentům na různých stup-
ních vzdělávání do jis té míry abs trak tní fe no mén šoa předs ta vit (na-
příklad Dra hiová 2015; Moi sa nová, Hirschová, Au de tová 2015; Mar -
tin 2007; Tin berg 2005 či Tin berg, Weis ber ger 2014). Domníváme se
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tedy, že námi rea li zo vaný výzkum může zaplnit urči tou me zeru v da né 
oblas ti.

Me to do lo gie výzku mu

Výzkum né šetření zaměře né na zjištění názorů uči telů vzděláva-
cího obo ru Český jazyk a li tera tu ra na druhém stupni základních škol
na im ple men ta ci te ma tiky šoa do výuky li terární výcho vy se skládá ze
tří částí (dvou kva li ta tivních a jed né kvan ti ta tivní). Výzkum je orien -
tován ze jmé na na oblast me tod práce s tex tem, kte ré uči te lé ve výu ce
využívají, na názo ry da né ho okruhu uči telů na ukotvení termínu šoa
v RVP ZV, na zjištění možné ho vli vu volnoča so vé četby pe da gogů na
způs ob a míru im ple men ta ce te ma tiky šoa do výuky li terární výcho vy
a na vliv apro ba ce pe da gogů na in te gra ci jevů ko no tu jících šoa. Vý-
zkumné šetření smíše né ho de si gnu proběhlo v Kraji Vy soči na. Ten to
český re gion byl vy brán záměrně, a to ze dvou důvodů: 

1) ne na chází se v něm uni ver zi ta, jež by se věno va la sous tavné přípra-
vě bu doucích uči telů, tudíž jsme předpokláda li je jich větší ocho tu
za pojit se do výzku mu 

2) de mo gra fické složení re gio nu do jis té míry zajišťova lo, že se vý-
zku mu zúčastní uči te lé půs obící ve školách s vyššími stov ka mi až
tisícem žáků, i ti ze škol ves nických. 

Me to do lo gie první (kva li ta tivní) čás ti výzku mu

V první fázi výzku mu by la rea li zována in ter view s os mi uči te li li -
terární výcho vy půs obícími na přís lušném stupni vzdělávání v Kraji
Vy soči na. Na základě in for mací získaných z rozho vorů byl ses ta ven
do tazník, hlavní výzkumný nás troj druhé, kvan ti ta tivní výzkum né
fáze. 

Ta bul ka 1 zo brazu je rozložení počtu uči telů půs obících na druhém
stupni základního ins ti tu cionálního vzdělávání v ce lé České re pu blice
v kom pa ra ci s Kra jem Vy soči na. Při sta no vení ve likos ti vzorku pro
první fázi výzkum né ho šetření jsme vy cháze li ze sta tis tické ho vzorce

pro mi nimální počet res pon dentů při kva li ta tivním výzkum ném šetře-
ní, Nmin = 0,1*počet. (Chráska 2007, s. 26) V rámci pre zen to va né ho 
výzku mu se jedná o 4 uči te le. Aby chom zajis ti li větší va ria bi li tu
odpovědí, zvo li li jsme 8 res pon dentů. 

Ta b. 1. Počet uči telů na druhém stupni základních škol v České re pu blice a v Kraji
Vy soči na (v tisících). Pře poč te no na plné úvazky1 

Česká republika Kraj Vysočina

30 552,5 1 589,9

Me to do lo gie druhé (kvan ti ta tivní) čás ti výzku mu

Na we bových stránkách Školské ho portálu Kra je Vy soči na je dos -
tupný kom pletní seznam základních škol v da ném re gio nu. Na zákla-
dě zmíněné ho volně dos tupné ho doku men tu jsme prostřednictvím e-
 mai lu oslo vi li ře di te le všech 134 úplných základních škol s pros bou
o pře po slání od kazu na we bový do tazník všem uči telům České ho ja-
zyka a li tera tu ry v da né ins ti tu ci. 

Před začátkem kvan ti ta tivní fáze výzku mu jsme sta no vi li rozsah
vzorku res pon dentů na bázi kvótního výběru. Kvóty byly ses ta veny na 
základě doku men tu Pe da go gičtí pra covníci v re gionálním školství
podle dat z In for mačního sys té mu o pla tech (dále ISP), který je dos -
tupný na stránkách Mi nis ter stva školství, mládeže a tělovýcho vy Čes-
ké re pu bliky. Kvótní výběr byl sta no ven na základě gen deru uči telů,
je jich věku a dél ky je jich do sa vadní pe da go gické praxe. Ta bul ka 2
pre zen tu je no minální a pro cen tuální zas tou pení res pon dentů druhé
fáze výzku mu. Sa mozře jmě by lo dodrženo i rozložení res pon dentů na
základě gen deru. 
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Ta b. 2. Celko vé no minální a pro cen tuální rozložení res pon dentů v rámci druhé fáze
výzkum né ho šetření podle věku uči telů a je jich dél ky do sa vadní pe da go gické
praxe. 

Věk učitelů Zastoupení
nominálně

Zastoupení
procentuálně Délka praxe Zastoupení 

nominálně
Zastoupení

procentuálně

do 24 let 1 1,3 do 2 let 10 12,5

25–29 let 10 12,5 3–6 let 11 13,8

30–34 let 11 13,8 7–12 let 6 7,5

35–39 let 10 12,5 13–19 let 20 25

40–44 let 11 13,8 20–27 let 11 13,8

45–49 let 11 13,8 28–32 let 9 11,3

50–54 let 10 12,5  32 let 14 17,5

55–59 let 10 12,5

60–64 let 6 7,5   

65+ ... let 0 0   

Celkem 80 100  Celkem 80 100

Celkový počet tes to vaných uči telů v rámci na plnění kvót je 114:
viz n = tá

2.p(1-p) /d2. (Chráska 2017, s. 22) Su ma by la získána na
základě odha du rozsa hu výběru v případě no minálních ne bo or dinál-
ních dat při požado va né re la tivní přesnos ti 4 %, při koe fi cien tu spo -
lehli vos ti 95 % a při re la tivní četnos ti 0,05. (Chráska 2017) 

Je nutno zdůraznit, že uve dený počet kvótně ko res pon du je s celko- 
vým poč tem uči telů všech apro bací pro fesně půs obících na druhém
stupni základních škol v Kraji Vy soči na. Domníváme se, že prá-
vě na základě té to sku tečnos ti ne došlo k na plnění kvótního zas tou pení 
res pon dentů, dosáhli jsme počtu 80 kom pletně vyplněných do tazníků. 
Spe ci fické sta tis tiky vzta hu jící se k počtu uči telů vzdělávacího obo ru
Český jazyk a li tera tu ra v Kraji Vy soči na neexis tu jí. Výzkumným nás -
tro jem kvan ti ta tivní čás ti bádání byl on line do tazník, který si zo bra zi -
lo celkem 132 pe da gogů, 80 res pon dentů jej vyplni lo celý. Z uve de né -
ho vyplývá, že je ho návratnost je 60,6 %. Celková re lia bi li ta do -
tazníku sta no vená podle koe fi cien tu re lia bi li ty na základě stan dar di -
zo va né ho Cron ba cho va al fa je 0,863. Míru celko vé vnitřní kon zis -
tence do tazníku lze tedy po važovat za do brou.

Před začátkem kvan ti ta tivní výzkum né fáze byly sta no veny čtyři
hy po té zy. 

1) Uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry s druhým (dalším) apro bačním
obo rem Děje pis vykazu jí vyšší in dex míry im ple men ta ce (IMI; viz
dále) než uči te lé s jiným apro bačním vzdělávacím obo rem. 

2) Uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry, kteří v rámci volnoča so vé čet-
by vy hledávají různé kni hy s his to rickou te ma tikou, vykazu jí vyšší
IMI než os tatní uči te lé.

3) Uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry – muži vykazu jí vyšší IMI než
uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry – ženy. 

4) Uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry s praxí dva cet let (včetně) a více 
vykazu jí vyšší IMI než uči te lé s praxí de va tenáct let a méně.

Vy hodno cení hy po téz by lo za loženo na námi de fi no va ném in dexu
míry im ple men ta ce (IMI), který je vyka zován nu me rickou hodno tou
a jenž se skládá z vy braných do tazníkových po ložek. Jedná se o otáz-
ky orien to va né na oblast: 

– výběru knih s te ma tikou šoa, kte ré res pon dent přečetl – možnost
více vo leb;

– výběru ini cia tiv zabývajících se od ka zem šoa, kte ré uči tel zná –
možnost více vo leb;

– práce s jinými ma te riály než s čítan ka mi, kte ré vyuču jící využívá pro 
pre zen ta ci pro ble ma tiky šoa žákům – možnost více vo leb;

– výběru me tod používaných při práci s te ma tikou šoa – možnost více
vo leb.

V závis los ti na počtu vy braných možností u přís lušných do tazní-
kových po ložek získa li res pon den ti bo dy (jed na možnost = je den
bod). Po té byly získa né bo dy seč teny (účastníkům výzku mu by lo
uděle no to lik bodů, ko lik u přís lušných otázek zaškr tli odpovědí), IMI
tedy vykazu je os ob ní ini cia titu vzděla va telů v oblas ti te ma tiky šoa.

Pro for mu la ci hy po té zy (1) uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry
s druhým (dalším) apro bačním obo rem Děje pis vykazu jí vyšší IMI
než uči te lé s jiným apro bačním vzdělávacím obo rem nás vedl
předpoklad, že vyuču jící vzdělávacího obo ru Děje pis určitým způs o -
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bem im ple men tu jí své poznatky z his to rie i do jiných vzdělávacích
oborů. 

Výcho dis kem hy po té zy (2)  uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry,
kteří v rámci volnoča so vé četby vy hledávají různé kni hy s his to rickou 
te ma tikou, vykazu jí vyšší IMI než os tatní uči te lé by lo naše
přesvědčení, že uči te lé, kteří v rámci své volnoča so vé četby vy -
hledávají texty s his to rickou te ma tikou, nějakým způs o bem se svými
postřehy z četby sezna mu jí žáky v ho dinách li terární výcho vy, kte ré
ve dou. 

 Hy po té zu (3) uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry – muži vykazu jí
vyšší IMI než uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry – ženy jsme pos tu lo -
va li na základě předpokla du, že muži mají větší zájem o válečné
událos ti než ženy. Rovněž jsme by li ovlivněni gen derovými stu dii
v ro vině na le zení možných roz dílů v různých as pek tech živo ta mužů
a žen. Například McClel land (in Kučerová 2006) spoju je mužskou
iden ti tu s mocí a agre si vi tou, žens kou s pro jevy péče. Mea dová (1967) 
po le mi zu je s hy po té zou, podle kte ré si chlapci v dětství uvědomí fakt,
že nikdy nepři ve dou na svět nový lidský život, tak ja ko dív ky, což má
být důvo dem, proč jsou chlapci a muži více kon cen trováni na výkon a
více závislí na úspěchu. Kučerová (2006, s. 8) pozna menává, že „svět
mužů a žen můžeme chá pat ja ko dvě od lišné kul tu ry.” Onu kul tu ru vy -
me zu je něko li ka oblastmi, do nichž lze zařa dit „jazyk, hodno ty, ide je,
normy, ar te fak ty, myšlení, sym bo lické sys té my, nauče né chování,
spo lečenské sta tusy, kul turní vzorce, so ciokul turní re gu la tivy (obyče -
je, mravy, záko ny, ta bu), prožívání (emo ce), vztahy a je jich utváření,
krea ti vi tu, prožívání sexua li ty, jazyk oblé kání.” (Kučerová 2006,
s. 37) Jsme si vědo mi, že z důvo du nerovnoměr né ho zas tou pení žen
a mužů v českém vzdělávacím sys té mu, a tím pádem i k nes te jné mu
roz dělení res pon dentů v rámci výzku mu, nelze výsle dek té to hy po té -
zy zo becňo vat. 

Výcho dis kem hy po té zy (4) uči te lé České ho jazyka a li tera tu ry
s praxí dva cet let (včetně) a více vykazu jí vyšší IMI než uči te lé s praxí
de va tenáct let a méně by lo naše přesvědčení, že uči te lé s praxí 20 let
(včetně) a více dis po nu jí urči tou su mou ma te riálů k před mětům, kte -
ré vyuču jí, tudíž v teo re tické ro vině mají více ča su pro se bevz dělávání 

v dalších oblas tech. (Jsme si vědo mi, že ta to hy po té za je za ložena na
předpokla du, že se daná sku pi na uči telů chce dále ak tivně (se be)vzdě-
lávat, a to například i v jiných oblas tech, než pro kte ré má apro ba ci.)
Ten to náš předpoklad potvr di li res pon den ti účastnící se první (kva li ta -
tivní) výzkum né fáze s vyšší pe da go gickou praxí. 

Me to do lo gie třetí (kva li ta tivní) čás ti výzku mu

Rozho vo ry v rámci třetí (kva li ta tivní) výzkum né fáze byly po los -
truk tu ro va né – struk tu ra by la dána do tazníkovými po ložka mi, ke
kterým se vyuču jící chtěli vy jádřit. Na tom to místě je nutné po dot-
knout, že výzkumník neměl možnost složení zájemců třetí čás ti vý-
zkumné ho šetření ovlivnit. Zúčast ni li se jí uči te lé, je jichž mo ti vace
pra me ni la z potřeby po dat po zi tivní zprávu o vlastních zkuše nos tech
s im ple men tací pro ble ma tiky šoa do výuky, pro to nelze výsled ky té to
čás ti výzku mu zo becňo vat.

Závěry výzkum né ho šetření

První, kva li ta tivní fáze

Na základě výsled ků po los truk tu ro vaných rozho vorů, kte ré pro-
běhly v rámci první, kva li ta tivní, výzkum né fáze lze kons ta to vat, že
stěžejními fak to ry, kte ré ovlivňu jí míru im ple men ta ce te ma tiky šoa do 
výuky li terární výcho vy na druhém stupni základních škol, je možné
roz dělit do čtyř oblastí: 

1) ukázky obsažené v používaných čítankách; 
2) os ob ní mo ti vace uči telů (vnitřní, tedy snaha pře dat žákům va rová-

ní, kte ré fe no mén šoa poskytu je, i vnější, tedy určitým tlakem spo -
lečnos ti, ne bo uči vem uve deným v RVP ZV); 

3) in for mo va nost o českých i zah ra ničních ins ti tucích, kte ré se zabý-
vají od ka zem fe no mé nu šoa; 

4) zna lost součas né in ten cionální li tera tu ry s te ma tikou šoa (po drob -
něji viz Mašát 2019b). 
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Druhá, kvan ti ta tivní fáze

Uči te lé in te gru jí te ma tiku šoa ne jčastěji do 9. ročníku základních
škol, přičemž míra im ple men ta ce da né ho fe no mé nu se s kle sajícími
ročníky snižuje. Ta to si tuace je způs o be na ze jmé na uplatněním a roz-
ložením ukázek s te ma tikou šoa v čítankách pro druhý stu peň základ-
ních škol, kte ré uči te lé využívají, urči tou psy chickou a kogni tivní
vyspělostí žáků z posledního ročníku základního vzdělávání a zařa -
zením té ma tu druhá světová vál ka do to ho to ročníku do RVP ZV
u před mětu Děje pis (viz Faltýn a kol. 2021, s. 61). 

Vzdělávací obor Děje pis se jeví tes to vaným uči telům ja ko ne -
jvhodnější pro pre zen ta ci událostí, kte ré šoa ko no tu jí. Na základě vy -
hodno cení do tazníků lze kons ta to vat, že li terární výcho va obdržela
značné množství vo leb (88,8 %). Ta to si tuace je podle naše ho názo ru
do značné míry zkres lu jící, pro tože může být ovlivněna orien tací
výzkum né ho šetření ve spo jení se sna hou res pon dentů odpovědět tak,
jak se ne jspíše očekává (tzv. so ciální žádouc nost). 

Větši na res pon dentů zastává názor, že téměř vše chna průře zová té -
ma ta, tedy Os ob ností a so ciální výcho va, Výcho va de mokra tické ho
obča na, Výcho va k myšlení v evropských a globálních sou vis los tech
a Mul tikul turní výcho va, jsou vhodná pro in te gra ci fe no mé nu šoa. 

Tes to vaní uči te lé při pre zen ta ci li terárně ztvárněné te ma tiky šoa
nejčastěji využívají me to du dis ku se (95,1 %). Nadpo lo viční větši na
uči telů rovněž využívá me to du vy hledávání in for mací (86,3 %), práci
ve dvoji ci (55 %), převy právění tex tu (87,6 %) či me to dy spe ci ficky
orien to va né na rozvoj kri tické ho myšlení žáků (například brain stor -
ming, pod vojný deník, myšlenkovou mapu ne bo pětilís tek; 72,5 %).
Méně vo leb než výše uve de né me to dy získa la kom pa race textů (45 %) 
ne bo srovnání li terární před lo hy a je jího di va delního či fil mo vé ho
zpra cování (40 %). Ta to si tuace je podle naše ho názo ru zapříčiněna
pře devším ča so vou náročností uplatnění těch to me tod v reál né výu ce
a ta ké z důvo du urči té náročnos ti pro žáky základních škol. 

Ve většině případů se res pon den ti domnívají, že pro jek to vé vy-
učování (95,1 %) a tvůrčí psaní (53,8 %) předs ta vu jí vhod né me to dy
pro práci s li terárně ztvárněnou te ma tikou šoa. Me to du dra ma ti za ce

po važuje za vhodnou v rámci apli ka ce fe no mé nu šoa celkem 35,3 %
tes to vaných uči telů. Sa mi pe da go go vé však využívají pouze něk te ré
ze zmíněných me tod, a to ze jmé na z důvo du ča so vé náročnos ti je jich
in te grace do výuky pra menící ne je nom z nutnos ti poskytnout žákům
dos ta tečný ča sový pros tor pro sa motnou práci v rámci uve dených me -
tod, ale i z nutnos ti žákům, kteří se ve většině případů s těmi to me to da -
mi ve výu ce ne setka li, ty to me to dy předs ta vit. 

Ne jvyužívanějšími čítankovými řa da mi podle odpovědí uči telů,
kteří se účast ni li kvan ti ta tivní výzkum né fáze, jsou ty od na kla da tel -
ství Fraus (53,8 %) a Státního pe da go gické ho na kla da tel ství (43,8 %).
Více než tři čtvr ti ny uči telů uvedly, že ukázky z využívaných an to lo gií 
vybírá a téměř pěti na pe da gogů čítan ky ve výu ce li terární výcho vy
nevyužívá. 

Vše chny sta no ve né hy po té zy byly zamítnu ty. Neby la tedy proká-
zána závis lost me zi gen de rem uči telů, je jich (ne)apro bací pro vzdělá-
vací obor Děje pis, je jich volnoča so vou čet bou a délkou je jich do sa -
vadní pe da go gické praxe a mírou im ple men ta ce te ma tiky šoa do ho -
din li terární výcho vy, kte ré ve dou. Na základě zamítnutí těch to hy po -
téz lze kons ta to vat, že bu de nutné podniknout urči tou cíle nou in ter -
ven ci ve vzdělávání všech uči telů v oblas ti práce s li terárně ztvárně-
nou te ma tikou šoa (například v okruhu vhodných textů, v oblas ti vý-
běru přiměřených současných in ten cionálních děl s te ma tikou šoa
a po dob ně). Rovněž jsme přesvědče ni, že by by lo vhod né poskytnout
vzděla va telům určitý souhrn, kde na leznou různé ma te riály, kte ré jsou 
posky to va né ins ti tu ce mi, jež se zabývají od ka zem fe no mé nu šoa.
V ne poslední řadě zastáváme názor, že by by lo žádoucí podpořit vznik 
spe ci ficky orien to vaných učeb ních ma te riálů využitelných v různých
vzdělávacích obo rech či průře zových té ma tech. 

Při tiangulaci dat, v rámci kte ré jsme ana ly zo va li celkem 134 škol-
ních vzdělávacích pro gramů (dále ŠVP) škol, je jichž ře di telům by la
zaslána žádost o pře po slání od kazu na we bový do tazník uči telům Čes- 
ké ho jazyka a li tera tu ry půs obícím v da ném vzdělávacím zařízení,
jsme zjis ti li, že po jem šoa není ukotven v žád ném tom to doku men tu.
Ta to sku tečnost nás tedy ve de k zamyšlení se nad příčina mi množství
po zi tivních odpovědí (44) res pon dentů v oblas ti v oblas ti žádoucího
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(či chtěné ho) ukotvení pojmu šoa do RVP ZV Podle naše ho názo ru je
míra kladných odpovědí dána ze jmé na orien tací výzkum né ho šetření
na da nou pro ble ma tiku. Rovněž si lze po ložit otázku, proč tes to vaní
uči te lé ne podnikli urči té kro ky k ukotvení termínu šoa ales poň do
přís lušných ŠVP, když RVP ZV udává pouze urči té rámce v oblas ti
české ho základního vzdělávání, přičemž po ne chává jednotlivým ško-
lám značný pros tor pro ses ta vení je jich školních vzdělávacích doku -
mentů. 

Třetí, kva li ta tivní fáze

Výsled ky po los truk tu ro vaných rozho vorů (struk tu ra by la dána do -
tazníkovými po ložka mi, ke kterým se res pon den ti chtěli po drob něji
vy jádřit) nelze zo becňo vat, a to pře devším pro to, že účastníci té to
výzkum né fáze pro je vi li ini cia ti vu v oslo vení výzkumníka s tím, že by 
se chtěli podělit o své, ze jmé na po zi tivní, zkuše nos ti s im ple men tací
událostí ko no tu jících šoa do výuky li terární výcho vy. Hlavním příno -
sem té to výzkum né fáze je podle naše ho názo ru předávání zkuše ností
z reál né výuky me zi uči te li vzájemně. Přes tože byly něk te ré názo ry
a zkuše nos ti res pon dentů vel mi zajíma vé, z důvo du je jich výpovědní
hodno ty v kon tex tu cíle výzkum né ho šetření, res pek tive naše ho pří-
spěvku, ne po važuje me za důležité je zde uvádět (po drob něji viz Ma-
šát, Sla dová 2020). 

Závěr 

Cílem příspěv ku by lo pre zen to vat stěžejní závěry z podniknu té ho
výzkum né ho šetření orien to va né ho na zjištění názorů uči telů vzdělá-
vacího obo ru Český jazyk a li tera tu ra pro fesně půs obících na druhém
stupni základních škol v Kraji Vy soči na na im ple men ta ci te ma tiky šoa 
do výuky li terární výcho vy. Daný re gion České re pu bliky byl vy brán
pro to, že v něm ab sen tu je vy soká ško la věnu jící se vzdělávání bu dou-
cích pe da gogů a ta ké kvůli je ho de mo gra fické mu složení. 

V rámci předs ta vení me to do lo gie smíše né ho výzkum né ho šetření
jsme de tailně pop sa li způs ob rea li za ce všech tří výzkumných fází.

První, kva li ta tivní, část výzku mu sloužila ze jmé na k vhle du do si tuace 
in te grace fe no mé nu šoa do výuky li tera tu ry na zmíněném stupni vzdě- 
lávání. Výsled ky po los truk tu ro vaných in ter view, výzkum né ho ná-
stroje té to fáze výzku mu, tvořily základ pro ses ta vení do tazníku, hlav- 
ního výzkum né ho nás tro je druhé, kvan ti ta tivní výzkum né čás ti. Me zi
hlavní fak to ry ovlivňu jící im ple men ta ci událostí šoa do výuky li terár-
ní výcho vy patří podle uči telů, s ni miž byl ve den rozho vor, ukázky
obsažené v používaných čítankách a mo ti vace vzděla va telů. 

Před začátkem druhé, kvan ti ta tivní, výzkum né fáze byl sta no ven
požado vaný kvótní počet res pon dentů. Vy počíta né kvóty bo hužel ne-
byly na plněny, a to ze jmé na z důvo du neexis tence sta tis tik, kte ré by se 
zabýva ly pouze poč tem uči telů České ho jazyka a li tera tu ry půs obí-
cími na druhém stupně základního vzdělávání v Kraji Vy soči na. Z to -
ho to důvo du byl tedy sta no vený kvótní počet uči telů nadhodno cený.
Podle odpovědí res pon dentů účastnících se kvan ti ta tivní výzkum né
fáze lze kons ta to vat, že ta to sku pi na pe da gogů zařazu je te ma tiku šoa
ne jčastěji do 9. ročníku základní ško ly, přičemž ne jvhodnější je podle
nich před mět Děje pis. Res pon den ti si uvědo mu jí i po ten ciál větši ny
průře zových té mat v da né oblas ti či nutnost ukot vit po jem šoa do RVP
ZV. 

Třetí, kva li ta tivní, výzkum né fáze se zúčast ni li res pon den ti, kteří
pro je vi li zájem po drob něji se k vy branými do tazníkovým po ložkám
vy jádřit. Pro to nelze výsled ky té to výzkum né fáze zo becňo vat a nelze
z nich vyvo dit ani re le vantní závěry v sou vis los ti s cílem příspěv ku.
Na druhou stra nu účast uči telů v rámci té to fáze dokládá, že si něk teří
z nich uvědo mu jí nutnost seznamo vat žáky s událostmi ko no tu jícími
šoa. 

Výzkum né šetření by lo rea li zováno s cílem zjis tit ak tuální si tua ci
na po li im ple men ta ce fe no mé nu šoa do výuky li terární výcho vy na
druhém stupni základních škol. Na základě pre zen to vaných výsled ků
bu de možno podniknout urči té kro ky ke zvýšení míry zařa zování udá- 
lostí jed né li nie druhé světo vé vál ky do výuky li tera tu ry na da ném
stupni vzdělávání, a to cíleně. Sa mozře jmě se nabízí rozšířit předs ta -
vený výzkum i na uči te le vy me ze né ho vzdělávacího obo ru, res pek tive 
li terární výcho vy, půs obících na druhém stupni základních škol či na
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jiných adek vátních stupních vzdělávání v jiných re gionech České re -
pu bliky či v zah ra niční, ne bo výzkum né šetření rozšířit i o zjištění ná-
zorů de fi no va né ho okruhu pe da gogů z jiných stupňů vzdělávání. Při
za chování iden tické me to do lo gie výzku mu by vzájemná kom pa race
výsled ků mohla poskytnou vhled do případných roz dílů v míře a způ-
s o bu in te grace fe no mé nu šoa do výuky li terární výcho vy napříč růz-
nými českými re gio ny či v kom pa ra ci se zah ra ničními zkuše nostmi. 
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R E C E N Z J E,  O M Ó W I E N I A,  N O T Y

Ja na HOFFMAN NOVÁ

Ústav pro jazyk český Akademie věd České republiky v Praze

No vé nara to lo gické pohledy na čes kou prózu 19. sto letí1

Nara to lo gie je nes porně li terárněvědnou dis ci plínou, která se v posledních
dekádách in ten zivně rozvíjí;2 od nara to lo gie kla sické, váza né na struk tu ra lis tické pa -
ra dig ma, k součas né plu ra litní nara to lo gii „postkla sické”, zahr nu jící už i spe cia li zo -
va né po do bo ry ja ko psy cho nara to lo gie aj. Zhru ba od počátku 21. sto letí (mj. z pod-
nětu známé nara to ložky Mo niky Flu der niko vé) se ba da te lé věnu jí i nara to lo gii dia -
chronní s vědomím, že něk te ré nara to lo gické ka te go rie ne jsou vhod né pro zkoumání
nara tivů stře dověkých, ale někdy ani pro zkoumání nara tivů 19. sto letí. Současný
Ústav pro čes kou li tera tu ru AV ČR má to štěstí, že v něm půs obí řa da li terárních teo re -
tiků a his to riků schopných vytvořit kon zis tentní a výkonný nara to lo gický tým; ten se
pod ve dením Alice Jed ličko vé zaměřil na důklad né prozkoumání mi mořádně velké ho 
množství českých próz ze 30.–80. let 19. sto letí. Mo no gra fie3, kte rou se práce té to
sku pi ny za vrši la, ne se sto py soustředěné ho a ko or di no va né ho spo lečné ho úsilí členů
týmu; ale záro veň – v sou la du s po va hou děl vy braných k analýze – prozrazu je, že jed- 
notliví ba da te lé měli dos ta tek pros to ru k volbě os o bitých té mat a pos tupů.

Čle no vé týmu měli na co na va zo vat – a je jich eru dice i orien ta ce v li tera tuře obo ru 
je ob di vuhodná; do kazu je to obsáhlý sou pis sekundární i „další” (přímo ne ci to va né)
li tera tu ry. Ne jčastěji a průběžně se v jednotlivých ka pi tolách od kazu je na práce os ob -
ností ja ko G. Ge nette, S. Chat man, J. Phe lan, S. Rim mon- Ke na nová, W. Schmid; ale
ta ké na díla pro ta go nistů české teo rie vy právění, teo rie li tera tu ry či his to rie li tera tu ry
19. sto letí, ze jmé na Ja ro slavy Janáčko vé a Lubomíra Doležela, jimž je nová mo no gra -

fie de dikována. Hojně ci továno je mo nu mentální dílo D. Ho dro vé (2001), a všichni
čle no vé týmu mo hou na va zo vat i na své vlastní ba da telské a pu bli kační výsled ky.

Hned na začátku se možná hodí před zna me nat, že ob jem ana ly zo va né ho ma te -
riálu je sku tečně im po zantní, a to i co do počtu zas tou pených pro zaiků. Jakko li pro -
ble ma tické jsou veške ré úvahy o „káno nu”, něk teří z vy braných au torů do něj be ze-
spo ru patří a zná je (snad ještě pořád) každý ab sol vent českých škol: K. H. Mácha,
J. K. Tyl, B. Němcová, V. Hálek, J. Neru da, J. Ar bes, K. Světlá, A. Jirásek; další mož-
ná už s otazníkem (V. K. Klic pe ra, K. Sa bi na ne bo M. D. Ret ti gová nevs tou pi li do po-
vědomí české ho náro da svými próza mi, ale žán rově od lišnými texty). Pak je tu roz-
sáhlý okruh jmen, s ni miž se setka li při svém stu diu bohe mis té (jak mo hu potvr dit
z vlastní zkuše nos ti): J. Lin da, J. J. Ma rek, F. J. Ru beš, J. J. Kolár, S. Pod lipská,
G. Pfle ger Mo ravský, J. Ho leček, možná i S. Hel ler, F. He ri tes, L. Hans mann ne bo
F. Pravda; a určitě plodní au toři his to rických ne bo his to ri zu jících próz, kterým je
v mono gra fii věnována velká po zor nost: P. Cho cho loušek, V. Beneš Třebízský, A. V.
Šmi lovský. Čle no vé týmu ale sáhli i k prózám au torů, se kterými se ne jspíše nesetkali
ani (od lišně spe cia li zo vaní) bohe mis té: Ma rie An to nie, V. Kosmák, F. Stránecká,
F. Ada mec, B. Havla sa, F. B. Tro jan, A. A. Švi hlík, F. K. Krouský, B. Jan da Cid linský, 
O. Jed lička…

Prostřednictvím de tailní analýzy vy braných textů a je jich srovnáváním sle du jí au -
toři jednotlivých ka pi tol i vývo jo vou li nii české prózy v průběhu 19. sto letí, utváře nou 
mj. roz dílnými ak centy na příběh a vy právění (srov. S. Chat man, 2008, Příběh a dis -
kurz), na způs ob nara tivní a des krip tivní, na re pre zen ta ci a in ter pre ta ci, na různé vy -
pravěčské stra te gie i typy kom po zi ce nara tivního tex tu, na prvky sta bi li zu jící i ino va -
tivní. Velká po zor nost je věnována různým žánrům (a subžánrům): doba přála hlavně
prózám his to rickým a his to ri zu jícím, pos tupně směřo va la k prózám spo lečen-
ským/sociálním, au toři se ale nevy hýbají ani zábavné mu čtení, hu mo ris tice, prózám
„mra vo ličným”, li dovýchovným apod. Nutné žán ro vé ome zení vy louči lo veršo va nou 
epiku a pouze na okraji po ne cha lo žán ry ja ko pohád ky, pověs ti, me moáry ne bo ces to -
pi sy. 

Po Krátkém úvo du do dia chronní poe tiky vy právění od A. Jed ličko vé a M. Cha ry -
pa ra nás le du je osm ka pi tol od jednotlivých členů týmu: ka pi tol te ma ticky vy hraně-
ných, ale pro po jených zvo lenými cen trálními kon cepty; na sku tečnou týmo vou práci
a plodný dia log me zi au to ry ukazu je i vy datné vzájem né prood ka zování. O jednot-
livých ka pi tolách se zde mo hu zmínit jen stručně; a pro tože au toři zdůrazňu jí svůj tex -
to cen trický přís tup, blízký při ro zeně i jazykověd cům, zkusím se tu a tam zaměřit na
to, co může být v no vé pu bli ka ci zajíma vé i pro lingvis ty.

Jiří Ko ten nazval svůj příspěvek do mo no gra fie Au to rita vy pravěče a je jí role
v utváření do bových žánrů. Me zi Pravdou a Práši lem. Ro zevírá před čtenářem pes -
trou škálu vy pravěčských pos tojů. V ce lé knize je v popředí vy pravěč ré to rický (je ho
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hlas se pro je vu je ma ni pu lací nara tivního dis kur zu, čas to vstu pu je do rozpravy se
čtenářem); to ho to vy pravěče Ko ten dále spe ci fiku je např. ja ko vy pravěče his to rika,
psy cho loga, po zo ro va tele (očitého svědka), re por téra, mo ra listu (ka za tele), pa ra dig -
ma ti ka (no si te le tra dičních, zvláště křesťanských hodnot), iro nika, hu mo ristu (pa ro -
dika, sa ti rika), vy pravěče básníka ne bo bar da… V sou vis los ti s těmi to pos toji au tor
sle du je způs oby a prostřed ky bu dování au to ri ty vy pravěče. Au to ri ta tivní na dosob ní
vy pravěč je příznačný pro něk te ré li dovýchovné povíd ky F. Pravdy. Pro to ty pem bar -
da je vy pravěč v Lin dově próze Záře nad po hanstvem (uplatňu jící při evo ka ci mi nu -
los ti pa te tickou, exal to va nou ré to riku). Pos toj básníka je připsán vy pravěči próz K. H. 
Máchy (Kři voklad), jež se vy značu jí es te tickými kva li ta mi, obrazným vy jadřováním,
vi zuální i akus tickou su ges tivností. Od těch to pos tojů se vývoj ubírá spíše k vy pravěči 
his to riko vi (užívajícímu au ten ti fi kační, le gi ti mi zační stra te gie – např. pou kazy k reál -
né mu mís tu děje, k reálným his to rickým pra menům). Kromě his to rických zna lostí
může vy pravěč za po jo vat do příběhu i poznatky náro do pis né (prózy B. Němco vé,
K. Světlé). Odklon od his to ris mu a od au to ri ta tivního vy pravěče pak ve de hlavně
k vy pravěči po zo ro va te li (Prášil v Ru bešově próze Pan ama nuen sis na venku) a psy -
cho lo go vi zo brazu jícímu vnitřní po cho dy pos tav (např. u J. Neru dy). Re portážní po-
s tupy za chy cu je J. Ko ten v prózách J. Ar be sa. U řa dy pro zaiků ovšem do chází ke
kom bina ci něko li ka nara tivních pos tojů – např. u A. V. Šmi lovské ho ne bo u G. Pfle -
ge ra Mo ravské ho je to pos toj his to ri ka, psy cho lo ga, vlas te necké ho vy cho va te le a vy -
pravěče zábavné ho. 

Pavel Šidák ve své kapitole Vypravěčský komentář: poučovat, přesvědčovat, vy -
chovávat navazuje na nedávno vydanou publikaci J. Kotena Poetika narativního
komentáře. Rétorický vypravěč v české literatuře (Koten, 2020). Lingvistu může
u obou autorů upoutat pojetí narativního komentáře jako řečového aktu (ve fikčním
textu vložený řečový akt s funkcí výkladu nebo hodnocení); ostatně předchozí kniha
J. Kotena nese výmluvný název Jak se fikce dělá slovy (Koten, 2013). Šidák rozlišuje
komentáře k příběhu (poučné, vysvětlující), komentáře ke světu (apelativní, pers va -
zivní, výchovné, moralistní; zobecňující a hodnotící, např. prostřednictvím figury
„dříve a nyní”) a metanarativní komentáře k samotnému vyprávění. Tyto komentáře
náleží do interpretační dimenze narativního diskurzu a výrazně se podílejí na rozví-
jení komunikace se čtenářem. Jak to známe z textové lingvistiky, uplatňují se zde
orientátory (naznačují odbočky v textu, změny tématu apod.), instrukce adresované
čtenáři (někdy i intertextové povahy), předjímání čtenářských reakcí, až fingovaný
dialog se čtenářem: čtenář je různě modelován, explicitně oslovován, zahrnován do
určitého společenství, objevuje se i simulace orality, bezprostředního mluveného pro -
jevu. Komentáře mohou mít různý rozsah a v textu bývají různě situovány; autor
ukazuje, jak fungují v prózách lidovýchovných, historických, společenských či hu -
moristických a jak od moralistních či naučných komentářů k příběhu nebo ke světu

vývoj směřuje spíše k metanarativním komentářům (ať už autentifikačním, nebo
antiiluzivním).

Ro bert Změlík je au to rem ka pi to ly Per ce pční a kogni tivní pers pek ti va. Od vědění
k vnímání a úsud kům. Per ce pční pers pek ti va je za ložena na smys lo vém vnímání vy -
pravěče, na je ho zvu kových a vi zuálních (ev. i ol fak to rických) vje mech, na je ho zážit- 
cích a zkuše nos tech, kte ré může sdílet se čtenářem. Kogni tivní pers pek ti va se pak
uplatňu je v pro ce su po rozumění příběhu (událos tem, dějům, pos tavám). Oba typy
pers pek tivy mo hou být vy jadřovány v řeči vy pravěče ne bo pos tav a bývají si gna li -
zovány prostřednictvím slo ves vnímání, cítění, myšlení aj.; je jich uplatňování au tor
označu je ja ko „psy cho lo gický mi me tis mus”, který je pods tatnou složkou nara tivního
dis kur zu. Z to ho to hle diska pak Změlík srovnává Neru do vy ara besky a Ar be so va ro -
ma ne ta: u Neru do va zvída vé ho vy pravěče jde o ra cionální vnímání a smys lo vou evo -
ka ci prostředí, o sou lad obou pers pek tiv, zatímco u Ar be sa o pře chod me zi em pi -
rickým věděním a smys lovými kla my, ha lu cina ce mi pos tavy, jež se podíle jí na evo ka -
ci ta jem né at mos fé ry mys te riózního příběhu, na zne jistění zo bra zo vaných událostí.
Pers pek tivy se mo hou dostávat do funkční ko re lace, ale ta ké do vzájem né kon-
kurence. U obou pro zaiků lze ale kons ta to vat „přesun pos to je vy pravěče od au to ri ta -
tivní re pre zen ta ce k ex pe rien ciálnímu zprostřed kování”.

Au tor ka další ka pi to ly (Řeč pos tav: prokla mace a ko mu ni ka ce) Alice Jed ličková
se úspěšně snaží ko ri go vat přesvědčení L. Doležela, že teprve v mo der nis tickém nara -
ti vu do chází k roz mývání hra nic me zi řečí vy pravěče a řečí pos tav, a to pře devším
prostřednictvím po lopřímé řeči. Při sle dování vzta hu me zi řečí vy pravěče a pos tav se
zaměřu je na míru sty li za ce bezprostředního orálního vy právění, na využívání pro-
středků běžně mlu ve né ho jazyka. (V té to sou vis los ti se pro ble ma ti zu je kon cept „li do -
vos ti”, „li do vé mluvy”.) V his to rických a his to ri zu jících prózách se dlouho uplatňu je
nadřa zený, až ma ni pu la tivní vy pravěč; ne do chází tu k mi me tické re pre zen ta ci řeči
pos tav, „pos tavy spíše řeční, než ko mu niku jí”. Během sle do va né ho ob dobí se ale po-
s tupně pře chází od vy pravěčo va zprostřed kování k před vádění pos tav a je jich „řeči
v ak ci”; us tu pu jí vy pravěčské ko mentáře, „příběh se vy práví i in ter pre tu je sám”. Dia -
lo gy pos tav se např. u Sa bi ny ne bo Jiráska blíží zkratko vi tosti reálných dia logů, ob je -
vu jí se příznačné prvky běžné mlu ve nos ti ja ko opa kování, přerýva nost, vybočení
z vaz by aj., využíváno je nářečí. Pos tavy roz mlou vají me zi se bou, ne jsou už využí-
vány k hlásání ide jí.

V tom to rámci si au tor ka ja ko ústřední, os o bi té té ma zvo li la sty li za ci dětské řeči
v prózách 19. sto letí a rozhod la se zkou mat, na ko lik je řeč dětí zo bra zována mi me -
ticky a na ko lik ja ko řeč „malých do spělých”. U J. Neru dy (Jak to přišlo…) i V. Hál ka
(Na statku a v cha loupce) se pro je vu je zájem o psy cho lo gickou svébytnost dětských
pos tav i o živou děts kou řeč, ale stále do značné míry pod kon tro lou vy pravěče. Nej-
víc Jed ličková oceňu je B. Němco vou: v Ba bičce je uplatněn jazykový mi me tis mus,
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řeč dětí se vy značu je per for ma ti vi tou (je pro po je na s jednáním) a blíží se běžné mluvě 
(včetně naznačení zvu kových kva lit). Odráží psy cho lo gii dětí, kte ré se svou ak tivní
re cepcí za poju jí ta ké do vložených vy právění. I na za po jení dětí do do bo vé li terární
ko mu ni ka ce tedy au tor ka přesvědčivě ukazu je obrat od vy pravěčské in ter pre ta ce k re -
pre zen ta ci, od die ge ze k mi me zi ja ko součás ti pro ce su „epické eman ci pace”.

Nás le du jící dvě ka pi to ly předs ta vu jí dva různé pohledy na kom po zi ci sle do -
vaných próz. Ka teři na Pio recká uplatňu je pers pek ti vu ča so vou v tex tu s názvem Čas
dějin a čas fikční. Tem po ra li ta a výstavba vy právění v his to ri zu jící próze. Au tor ka sle -
du je hlavně vývoj od próz his to ri zu jících k his to rickým. U próz his to ri zu jících vytvá-
ře jí ději ny spíše vnějško vou ku li su, důležitá je zábavnost a do bro družný děj, událos ti
zprostřed ko va né čtenáři do značné míry v dia lo gu pos tav. Uplatňu je se ale i ré to rický
vy pravěč, je hož funk ci au tor ka zajímavě zdůvodňu je: prózy nezříd ka vy cháze ly na
pokračování a vy pravěč pomáhal vytvářet návaznos ti, posky to val vysvětlení, ko men-
táře, shrnutí. Zá pletka bývá sche ma ticky pos ta ve na na bi polárním ideo vém kon flik tu
(křesťanství vs. po hanství, Češi vs. Němci apod.). Důležitou úlo hu mají i re trospek -
tivní pasáže (ana lepse), umožňu jící např. odha lení „za kuklených” pos tav. Ja ko další
prin ci py výstavby sle do vaných textů uvádí Pio recká elipsy (mj. ve frag mentárních
tex tech K. H. Máchy), ne bo střídání epické ho pré te ri ta a his to rické ho pré zen tu. S blí-
žícím se kon cem 19. sto letí pak vys tu pu jí do popředí prózy his to rické, v nichž už his -
to rické událos ti netvoří vnější ku li su, ale jsou hrdi ny prožívány; i zde probíhá „epická
eman ci pace”. Analýze jsou v té to ka pi tole po dro beny texty J. Lin dy, J. J. Kolára,
K. H. Máchy, K. Sa bi ny ad.; po slé ze pak prózy A. Jiráska (Ska láci, Psohlavci), kde
au tor ka kons ta tu je i ro zestření ča su do pros to ru (např. s po mocí pa ra lelních dějů)
a střídání fikčního vy právění s ci ta ce mi či pa ra fráze mi his to rických pra menů.

Mi chal Cha ry par v ka pi tole Zá pletka a kom po ziční stra te gie zkoumá kom po zi ci
vy právění prostřednictvím zá ple tek a zá pletkových sché mat. Rozlišu je zá pletku sem -
knu tou (soustředěnou k vyřešení ústředního kon flik tu; příkla dem jsou Mácho vy pró-
zy Kři voklad a Cikáni, Tylův Poslední Čech ne bo Němco vé Kar la) a zá pletku roz-
volněnou (vnější dějo vé efek ty jsou pot lačeny, děj je pře ve den např. do myšlení ne bo
řeči pos tav (Němcová: Dobrý člověk; Neru da: Jak si pan Vo rel na kouřil pěnov ku).
Dále se au tor zabývá kom po zičními tech ni ka mi (ja ko je použití průběžné ho mo ti vu
ne bo vložené ho vy právění), typy pos tav (sta tické ne bo dy na mické) a je jich účastí na
ději; ustále né kom binace pos tav (ro dič – po to mek, uči tel – žák, mi lostný pár aj.) nazý- 
vá au tor syn tag ma ty. Z vývo jových proměn au tor kons ta tu je, že se do „mor fo lo gie mi -
lostné zá pletky” ve sle do va ném ob dobí promíta la pos tupná názo rová li bera li za ce
české spo lečnos ti, od bourávání něk terých morálních a spo lečenských ta bu. Me zi vy -
hraněnými typy zá ple tek uvádí Cha ry par např. „příběh pom sty”, roz dílně ztvárňo -
vaný v ro man tické his to ri zu jící próze, v próze so ciální a v žán ru hu mo resky.

Tex tovým ty pem po pi su (des kripce) se A. Jed ličková a S. Fe drová zabývají dlou-
ho době (srov. Jed ličková 2016; Fe drová, Jed ličková 2016). Stanis la va Fe drová do
mo no gra fie přispěla ka pi to lou Po pis: je di nečná re pre zen ta ce ve stínu kul turních
sché mat. Sle du je v ní hlavně složité vztahy vy právění a po pi su, a dále vliv do bových
kul turních sché mat, so ciálních no rem i li terárních kon vencí na pro zaické po pi sy, obo -
ha co va né někdy i o in ter tex to vé od kazy. Klíčovým té ma tem je vztah ty pi za ce a in di -
vi dua li za ce; ty pi za ce po pisů je před ve de na např. na po pi sech ženské krásy, za lože-
ných na kon ve nčním in ventáři atri butů. Des kripce je provázána s typy pos tav, podílí
se na for mování je jich kons te lací a vztahů. Velkou po zor nost věnu je au tor ka to mu,
jak je ve sle do vaných prózách spo jován zevnějšek pos tav s je jich vlastnostmi (i pod
vli vem něk terých do bových teo rií, pokroků psy chia trie apod.); zde uplatňu je kon -
cepty fy zio gno mické ho usu zování (ze zevnějšku na po va hu) a fy zio lo gické ho po zo -
rování (v tex tech J. Neru dy, J. Ar be sa). V dílech A. Jiráska ne bo K. V. Raise pak
vývoj směřu je k pře va ze re pre zen tační složky po pi su nad in ter pre tací.

Kom pa ra tis ta Z. Hrba ta se zaměřil na in ci pi ty a ex pli ci ty his to rických próz v kon -
tex tu evro pské ho románu – z ro ma no pisců 19. sto letí od kazu je např. k W. Scot to vi,
V. Hu go vi, H. de Bal za co vi, A. Du ma so vi, J. F. Coo per o vi, H. Sien kie wic zo vi a dal-
ším. In ci pit ja ko tex tová jednotka může mít různý rozsah, nezříd ka tu vy pravěč na -
vazu je kon takt se čtenářem. Au tor před vádí bo hatý re per toár in ci pitů a je jich skla -
debných kom po nentů, ja ko je čas, mís to, uve dení do děje, vstup hrdi ny na scé nu,
přírodní jevy, od kazy k pověs tem ne bo le gendám. In ci pi ty českých pro zaiků 19. sto -
letí obsa hu jí i his to rické exkurzy, di dak ticko- mo ra listní ko mentáře vy pravěče, vlas te -
neckou di daxi, někdy se nevyhnou pa te tickým, ele gickým, sen ti mentálním klišé.
Předs ta veny jsou i kla ma vé (od kláda né) in ci pi ty, „začátky začátků” a způs oby pro po -
jení in ci pi tu a ex pli ci tu. 

Po zmíněných os mi ka pi tolách nás le du je shrnu jící text ve doucí týmu Alice Jed -
ličko vé Závěry průzku mu; au tor ka v něm shrnu je ne jzávažnější poznatky, kterých se
celá sku pi na při řešení gran to vé ho pro jek tu i psaní a re di gování kni hy do bra la (řa da
z nich tu by la as poň naznače na). Při četbě to ho to shrnutí si lze uvědo mit výraznou –
a jistě nez bytnou – ko mu ni kační orien ta ci ce lé ho výzku mu i psaní o něm: mluví se
např. o ucho pení nara ti vu ja ko ko mu nikátu, který zahr nu je něko lik ko mu ni kačních
do mén, o vy so ké míře ko mu ni ka tivnos ti vy právění, o vzta hu me zi ko mu ni kační po -
zicí vy pravěče a adresáta vy právění, o ko mu ni kačním větvení řeči pos tav, po zor nost
je věnována i do bo vé mu chá pání ko mu ni ka ce – a tak by by lo možno pokračo vat ještě
dlouho. V úpl ném závěru au tor ka kons ta tu je, že tra jek to rie vy právění ve sle do va ném
ob dobí směřu je od in ter pre ta ce k re pre zen ta ci, k „epické eman ci pa ci”: všu dypřítom -
né ho a mno hom luvné ho vy pravěče střídá „tlu menější po zo ro va tel”, mís to „ka za te le-
 ka ra te le” nas tu pu je po zo ro va tel a ana ly tik; pos tavy se vyvíje jí směrem ke svébytným
lidským je dincům s je di nečnými pro blé my, i je jich řeč se uvolňu je od zaměření na mi -
nu lost a při bližuje se k jednání („řeč pos tav ja ko per for ma tiv”). 
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I v závěrečném shrnutí A. Jed ličková přikroči la ještě k za ve dení troji ce do sud
neužívaných pojmů, kte ré jí po mohly sle do vat uve de nou vývo jo vou li nii: sta bi lizáto -
ry, ka ta ly záto ry a in hi bi to ry. Za tím to tex tem ovšem v knize nás le du je ještě vel mi
užitečný Pra covní slovník pojmů dia chronní poe tiky vy právění (au torky Zu za na Fo -
nio ková a Alice Jed ličková): slovník fun gu je ja ko do pro vodný nás troj hlavního
výkladu a ukazu je, jak se au toři pu bli ka ce po hybo va li me zi běžnými pojmy a pojmo -
slovnou ino va tivností, kte rou si je jich ori ginální přís tupy nezříd ka žáda ly. Slovníková 
hesla přináše jí stručný výklad pojmů, který je tam, kde je to možné, do provázen
názor nou ukázkou z ana ly zo vaných vy právění. Pro čtenáře je určitě prospěšné projít
si na závěr slovník a znovu si uvědo mit, co ho při četbě zau ja lo: tře ba vy me zení tex to -
vé ho typu „ar gu ment”, u něhož se právem uvádí, že „česká sty lis ti ka ani poe ti ka jej
neužívá”; ne bo to, že k pers pek tivě ča so vé, pros to ro vé, per ce pční, kogni tivní, ideo lo -
gické je při po je na i „pers pek ti va jazyková”…

Žánr re cen ze sa mozře jmě ob náší i to, že re cen zent kromě in for mací o knize (či ji -
ném díle, událos ti atd.) má vznést při pomín ky, výhra dy, upo zor nit na ne dos tatky.
Uvědo mu ji si, že ta to re cen ze je převážně po pisná; může to být způs o be no tím, že ji
píše ba da tel s od lišným zaměřením, ale ta ké tím, že pu bli ka ci po važuji za téměř do ko -
na lou (kromě nes por né ho obsa ho vé ho a me to do lo gické ho příno su i vzorně zpra co va -
nou) a že jí nemám co vytknout. Jednotli vé ka pi to ly jsou zpra covány pro myšleně
a v na pros tém sou la du, mají i ob dob né členění – kromě oddílu „Závěry” obsa hu jí v řa- 
dě případů i „son dy” ne bo „in ter mez za”. Nic tu ne chybí: kromě obsáhlé „předmluvy”
i „do slovu” a pojmo vé ho slovníku je zařa zen seznam ved le jších výstupů z pro jek tu,
obsáhlý seznam pra menů, sekundární li tera tu ry i další li tera tu ry před mětu,4 an glické
re su mé, jmenný re jstřík a ediční poznám ka, svědčící i o pečli vém edičním přís tu pu
(důs led ném ověřování ci tací podle prvních vydání apod.).

Ale možná tu pře ce jen ještě něco chybí: občas se v knize mihne zmín ka o té ma -
tech, která se členům týmu během výzku mu vy noři la a kterým se už nes tači li soustře-
děně věno vat (např. nara tivní koherence, srov. Ja luška – Jed ličková, 2020; zo bra zení
mysli pos tav; ne bo veře jné mínění ja ko svébytná vrstva nara tivního dis kur zu…).
Zbývá tedy už jen po gra tu lo vat ce lé mu týmu k mi mořádně zdaři lé mu výzkum né mu
i pu bli kačnímu výsled ku a popřát jim dos ta tek sil i ins pi race k řešení dalších, ještě če -
kajících ba da telsky atrak tivních pro blémů.

Li tera tu ra
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a Ús tav pro čes kou li tera tu ru AV ČR.

Joanna RUBACH

Univerzita Adama Mickiewicze v Poznani

O kom po ziční výstavbě li terárního díla

V roce 2022 vy da lo Vy da va tel ství Uni ver zi ty Pa lacké ho význam nou pu bli ka ci
Fran tiška Vše tičky, ve kte ré se au tor snaží in ter pre to vat kom po ziční výstavbu li -
terárního umělecké ho díla1. Poe ti ka kom po zi ce je výsled kem Vše tičko vy dlouho dobé
li terárně teo re tické práce za ložené na in ter pre ta ci textů bás nických, pro zaických i
dra ma tických. Au tor v ní klade důraz na ter mi no lo gickou stránku a na klíčo vé pojmy
v oblas ti poe tiky. In ter pre ta ce kom po ziční struk tu ry vy chází z české i zah ra niční li -
tera tu ry a dílo je jasně ins pi rováno rus kou formální ško lou. 

Celá práce má několik částí, po krátkém úvodu si můžeme přečíst pět kapitol
zabývajících se podrobně literární kompozicí, dále následuje kapitola Česká
literatura o kompoziční výstavbě (do roku 2002) (s. 109–141), Příloha (s. 142–147),
O autorovi (s. 148–149), Věcný rejstřík (s. 150–155) a Jmenný rejstřík (s. 156–162).
V první kapitole (Kompoziční výstavba, s. 4–5) autor vysvětluje, co to je kompoziční
výstavba, ve druhé (Architektonika, s. 6–9) se autor zabývá uspořádáním textu. Třetí
kapitola (Kompoziční principy, s. 10–29) představuje jednotící způsob vnitřní
výstavby díla. Čtvrtá kapitola (Kompoziční postupy, s. 30–102) je dále rozdělena na
menší části týkající se jednotlivých kompozičních postupů, které tento jednotící
způsob výstavby doplňují a dotahují do konečné tektonické podoby. Poslední kapitola 
(Syžetová osnova, s. 103–108) se týká základního rozvržení syžetu, uspořádání celku
díla na jednotlivé dějové úseky.
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DOI: 10.14746/bo.2023.3.13



V Úvo du  au tor po pi su je svou práci ja ko „pokus o in ter pre ta ci kom po ziční
výstavby li terárního umělecké ho díla, tj. o výklad poe tiky kom po zi ce.” Vysvět lu je, že 
v da né pro ble ma tice hra je důležitou ro li ter mi no lo gie, pro to vy chází pře devším
z ustálených pojmů. Zdůrazňu je, že ter mi no lo gický aparát je navržen pouze ja ko
vstupní brána do jed né obsáhlé a kom plexní oblas ti poe tiky, ale může mít u čás ti ba da -
telů (pře devším u li terárních his to riků a teo re tiků) příliš nor ma tivní vliv na je jich ba -
da telský přís tup. 

První ka pi to la (Kom po ziční výstavba) po pi su je tři složky teo re tické poe tiky, jak je 
po cho pil Žir muns kij2: sty lis ti ka, te ma ti ka a kom po zi ce. Vše tička na vrhu je to to pořadí 
změnit a ho voří o te ma tice, kom po zi ci a sty lis tice. Au tor vysvět lu je, jak ty to pojmy
cha rak te ri zo val Žir muns kij, ale ta ké to, jak jsou ty to pojmy chá pa ny na po li li -
terárněteo re tické ho výzku mu dnes. Do tří složek Žir munské ho před kládá ver so lo gie a 
ge no lo gie, a tím to způs o bem rozšiřu je poznatky staršího bádání. Ten to náhled Vše -
tičky je důležitý, ste jně ja ko je ho pokus o vysvětlení, co je kom po ziční výstavba, tj.
kom po zi ce v širším slo va smys lu. Roz dělu je kom po ziční výstavbu na dvě základní
sfé ry – ar chi tek to niku a kom po zi ci. 

Další ka pi to la (Ar chi tek to ni ka) se zabývá vnější výstavbou díla, což jsou v bás -
nickém díle strofy a zpěvy, v pro zaickém díle fa bule a epi zo dy a v dra ma tickém díle
výstupy a dějství. Vše tička zde vysvět lu je základní pojmy ar chi tek to niky, me zi kte ré
patří ar chi tek to nická dyáda, ar chi tek to nická triáda, ar chi tek to nický im puls, ar chi tek -
to nický skluz, ar chi tek to nická ko res pon dence, ar chi tek to nický obra zec, spo na a stro -
fická an a fo ra. Spo lu s vysvětlením pojmů au tor uvádí řa du zajímavých příkladů
z české i zah ra niční li tera tu ry. 

Třetí ka pi to la (Kom po ziční prin ci py) předs ta vu je, jak jsem již výše zmíni la, určitý 
jednotící způs ob vnitřní výstavby díla. Je likož je li terární dílo ob vykle za loženo na
něko li ka kom po zičních prin ci pech (čas to ta ké ale jen na jednom), je jich značné
množství a mají ne jroz ma nitější po do bu. Au tor správně pojme no val ty ne jdůležitější
prin ci py: pa ra lelní, kon trastní, kli maxový a an tikli maxový, kon tra dikční, kon fron -
tační, sy me trický, kon ver gentní, re pe tiční, va riační, ite rační, in vertní, ana lo gický,
adi tivní, ali mitní, suk cesívní, ka tenální, kon tin ge nční, nu me rický, geo me trický, ka -
lendářní, ba revný, hu deb ní, rámcový, pa ra doxní, al fa be tický, montážní, oni rický,
prin cip hry, prin cip kuklení, prin cip ma sek, prin cip cesty, prin cip přesýpacích ho din,
prin cip na le ze né ho ru ko pi su, prin cip ča so vé smyčky a mo ti vický prin cip. Dále se au -
tor zabývá mo ti vickými va rian ta mi, ke kterým patří leit mo tiv, in ter mo tiv, si gnální
motiv, de flek tivní mo tiv, pa ra doxní mo tiv, de zi luzívní mo tiv, fa lešný mo tiv, ina nitní
mo tiv, mys te riózní mo tiv, me ta morfní mo tiv, me ta fo rický mo tiv, apo ditní mo tiv a im -

per fek tivní mo tiv. I zde au tor vše po drob ně vysvět lu je a uvádí množství vhodných
příkladů ne jen z české li tera tu ry.

Čtvrtá ka pi to la (Kom po ziční pos tupy) je ne jdelší, a pro to je roz děle na na menší
čás ti. Ka pi to la se zabývá různými kom po zičními pos tupy, me zi kte ré patří pos ta va,
čas, pros tor, ar chi tek to nická jednotka, ryt mus, sta vebný ex po nent, ti tul, sta vebný mo -
ment, an ti ci pace, in tro duk ce, finále a zarámování. Au tor náležitě rozlišu je kom po -
ziční prin ci py a pos tupy a ty to pos tupy vše chny pečlivě po pi su je. 

Poslední ka pi to la (Syžetová osno va) se zabývá, jak již by lo uve de no výše,
základním rozvržením syžetu, což se týká hlavně syžeto vé ho li terárního díla, tj. pře -
devším díla dra ma tické ho a epické ho. Při tom au tor upo zorňu je, že přehled syžeto vé
osno vy dra ma tu je přesnější, pro tože syžetová osno va románu tak důs ledně pro pra -
cována není.

Výklad ma te riálu je v mo no gra fii srozu mi telný a dobře struk tu ro vaný. Au tor
probírá vše chny ne jdůležitější as pek ty kom po ziční výstavby li terárního umělecké ho
díla a při tom správně pra cu je s li terární ter mi no lo gií, čímž svůj výklad činí snadno po -
cho pi telný a čtenářsky přís tupný. Au tor v pu bli ka ci ta ké uvádí čás tečný, přes to
důkladný přehled českých prací zabývajících se otázka mi kom po ziční výstavby díla.
V přílo ze si může čtenář prohlédnout fo to gra fie do plňu jící vy bra nou pro ble ma tiku. 

Tato publikace obsahuje klíčové literární pojmy a vysvětluje je vhodným
způsobem pomocí příkladů, a proto je skvělým pomocníkem nejen pro vyučující, ale i 
pro studenty bohemistiky. Závěrem mohu říci, že monografie představuje výjimečný
výklad o literární kompozici shrnující dlouhodobou autorovu práci, a proto ji všem
čtenářům jednoznačně doporučuji.
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K R O N I K A

Miec zysław BA LOWSKI

Uni wer sy tet im. Ada ma Mick ie wic za w Poznaniu

Me dal Ar tis Bohe miae Ami cis dla Sva tavy Ur ba no vej

5 grudnia 2022 r. Mi nis ter Kul tu ry Ru pu bli ki Czes kiej Mar tin Baxa wręczył Pa ni
Pro fe sor PhDr. Sva ta vie Ur ba no vej, CSc. me dal Ar tis Bohe miae Ami cis za szer ze nie
do bre go imie nia czes kiej kul tu ry w kra ju i po za je go gra ni ca mi, do ce niając Jej wie lo -
let nią pracę nau kową.

Pa ni prof. PhDr. Sva ta va Ur ba nová, CSc. od wie lu lat związa na jest z Ka tedrą Li -
tera tu ry Czes kiej Uni wer sy te tu w Os tra wie. Ja ko his to ryk li tera tu ry czes kiej oraz teo -
re tyk i krytyk li ter acki in te re su je się współczesną li tera turą czeską, socjo lo gią li tera -
tu ry, rów nież li tera turą słowacką oraz litera turą dla dzie ci i młod zieży, a także li te -
raturą re gio nalną na czes kim Śląsku. Jest au torką po nad dwud zies tu mo no gra fii nau -
kowych i po nad trzys tu ar tykułów nau kowych, pu bliko wa nych w Cze chach i za gra -
nicą (np. mo no gra fie Kon fi gu race – Fi gu ry a fi gu race, Prešov 2021; czy Współrzęd ne 
cza su i miejsc, Poznań 2016), głów nie w Pols ce, Słowacji i Hiszpa nii (Poznań,
Kraków, Ka to wi ce, Wrocław, Prešov, Banská Bys tri ca, Bar ce lo na, Ma dryt itd.). Os -
tat nio pro wad ziła wykłady z li tera tu ry czes kiej rów nież w Hiszpa nii.  Przy pom ni jmy
pokrótce drogę nau kową Pa ni Pro fe sor.

Prof. PhDr. Sva ta va Ur ba nová, CSc. ukońc zyła stu dia na Uni wer sy te cie F. Pa -
lack ie go w Ołomuńcu w roku 1970 na kierunku fi lo lo gia czeska i fi lo lo gia hiszpań-
ska. Rów nież na Uni wer sy te cie F. Pa lack ie go w roku 1975 uzyskała tzw. „mały dok -
to rat” (PhDr.) z li tera tu ry czes kiej, a w 1982 r. uzyskała tytuł dok to ra nauk hu ma ni-
styc znych (kan didát věd – CSc.) w za kre sie li tera tu ry czes kiej, a w 1987 roku ha bi li -
to wała się w za kre sie teo rii i his to rii li tera tu ry czes kiej. Na to miast w roku 2001 ode -
brała z rąk Prezy den ta Re pu bli ki Czes kiej Václa va Havla tytuł pro fe so ra li tera tu ry
czes kiej.

Od sa me go początku swo jej dro gi nau ko wej pra co wała w Ka te drze Języka Czes -
kie go Wyd ziału Pe da go gic zne go w Os tra wie. Początkowo (do roku 1987) ja ko
adiunkt, później od roku 1987 ja ko do cent (w roku 1992 ka te dra zos tała prze mia no -
wa na na Ka te drę Li tera tu ry Czes kiej, Teo rii Li tera tu ry i His to rii Sztu ki Wyd ziału Fi -

lo zo fic zne go Uni wer sy te tu Os trawskie go), a od roku 2001 ja ko pro fe sor  li tera tu ry
czes kiej w te jże ka te drze, którą kie ro wała w la tach 2003–2013, jednoc ześnie pełniąc
funk cję dy rek to ra Instytu tu Stu diów Re gio nalnych (Ús tav pro re gionální stu dia) Uni -
wer sy te tu Os trawskie go.

W cen trum ba dań Pa ni Pro fe sor była zawsze li tera tu ra i kul tu ra re gio nal na Śląska
oraz li tera tu ra dla dzie ci i młod zieży. Nie jednokrot nie wystę po wała z wnioskiem
o powołanie Instytu tu Stu diów Re gio nalnych, który os ta tec znie zos tał powołany
przez czes kie mi nis ter stwo szkolnict wa wyższe go w 1996 roku. O Jej zain te re so wa -
niu li tera turą re gio nalną świadczy choćby pierwsza pu bli kacja Li tera tu ra pro děti
a mládež na Os travs ku po roce 1945 (Praha 1985), ale także później wy dane prace,
np. Li tera tu ra pro děti a mládež Slezska a se verní Mo ravy, Os tra va 2000; Re gion bez
hra nic. So cio lo gická son da do vnímání li tera tu ry na Os travs ku (Olo mouc 2001) czy
Souřadnice míst (Os tra va 2003, współau tor ka Iva Málková). Wówczas wspólnie z In- 
stytu tem His to rii powołała zespół, który zajął się przy go to wa niem en cyk lo pe dii Kul -
turněhis to rická en cyk lo pe die české ho Slezska a se verovýchodní Mo ravy 1945–2000
(Os tra va 2014; pierwsze wy da nie – 2005), a następnie Li terární slovník se verní Mo -
ravy a Slezska (Olo mouc 2001). Wzięła ud ział także w opra cowy wa niu haseł do pu -
bli kacji Bio gra fický slovník Slezska a se verovýchodní Mo ravy (Os tra va 1993–). War -
to tu do dać, że ten pro blem prze wi ja się rów nież w opra co wa nych przez Pa nią Pro fe -
sor mo no gra fiach zbio rowych, jak np. Va lašs ko – his to rie a kul tu ra (2014).

Dru gim pods tawowym kręgiem ba dań prof. PhDr. Sva tavy Ur ba no vej, CSc. była
li tera tu ra dla dzie ci i młod zieży. Wprawd zie te oba kręgi się zazębiają, to jed nak li -
tera tu ra dla dzie ci i młod zieży była wi doc zna od sa me go początku (por. wspom nia na
wyżej mo no gra fia Li tera tu ra pro děti a mládež na Os travs ku po roce 1945, Praha
1984 czy Me ta morfózy dětské li tera tu ry, Os tra va 1999, wy da nie poszer zone Mean dry 
a me ta morfózy dětské li tera tu ry, Olo mouc 2003). Te mat ten rozwinęła w wie lu ar -
tykułach nau kowych i mo no gra fiach, np. we wspom nia nej wyżej Li tera tu rze pro děti
a mládež Slezska a se verní Mo ravy (Os tra va 2000), a także w mo no gra fii Sedm klíčů
k otevření li tera tu ry pro děti a mládež 90. let XX. sto letí (Olo mouc 2004), co zaowo -
co wało opra cow niem haseł do Slovníka spi so va telů pro děti a mládež, díl 2. Čeští spi -
so va te lé (Brno 2012). 

Na leży tu także wspom nieć o pra cach z za kre su współczesnej li tera tu ry czes kiej,
jak np. Žán ry, os ob nos ti, díla (Os tra va 1990, wy da nie poszer zone w 2002), Souřad-
nice míst (współau tor ka Iva Málková, Še nov u Os travy 2003), Dia lo gy Ivy Pro -
cházko vé (Os tra va 2012), Hledání sou vis lostí. Po doby a proměny fo to gra fií Zdeňka
Stu chlíka (Os tra va 2007), w których po rusza ta kie pro blemy pa mię ci, jak: pa mięć
miejsca, pa mięć kul tu ro wa, pa mięć zbio ro wa czy pa mięć jednostko wa. W tym nur cie
mieś ci się rów nież mo no gra fia Fi gu ry a fi gu race. Stu die o ilus tracích, obrázkových
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kni hách, al bech, le po re lech a ko miksech (Os tra va 2010), do tycząca no we go ga tunku
„li ter ack ie go” – ko miksu, je go ko du i funk cjo no wa nia w XXI wieku.

Prof. PhDr. Sva ta va Ur ba nová, CSc. swo je ba da nia pro wad ziła rów nież w for mie
grantów. Była kie row niczką i uc zest niczką ta kich pro jek tów ba dawczych, jak np. Li -
terární přítom nost. Ana ly tické son dy do au torských poe tik děl současných českých
au torů; Li tera tu ra v širších kul turních kon tex tech; Li terárněvědná a kul tu ro lo gická
stu dia v národním a nadnárodním kon tex tu; Tvor ba a re cepce dětské li tera tu ry v 90.
le tech; NAKI II Li terární obraz re gio nu 1918–2018 (se verovýchodní Mo ra va a české
Slezs ko), os ob nos ti, událos ti, mís ta, texty i wie lu in nych.

Dla Pa ni Pro fe sor nie jest to pierwsze wyróżnie nie za szer ze nie li tera tu ry i kul tu ry 
Czech i Słowacji. Wcześniej już zos tała lau reatką Nagro dy im. Ĺud mily Pod ja vo -
rinskiej, przy zna wa nej przez Międ zy na ro dowy Dom Sztu ki Dziecka (Med zinárodný
dom ume nia pre de ti) i Słowacki Odd ział IBBY (In ter na tio nal Board on Books for
Young Peo ple) za zasługi w rozpowszechnia niu słowack iej li tera tu ry dzie cię cej za
gra nicą. 

Serdecznie gratulujemy Pani Profesor kolejnego odznaczenia i życzymy dalszych 
sił, abyśmy mogli cieszyć się z lektury kolejnych monografii!!!

Li tera tu ra

M á l k o v á  Iva, Hrst postřehů. Prof. PhDr. Svatava Urbanová, CSc., „Bohemistyka” 2021,
nr 4, s. 602–604.

M r h a č o v á  Eva, Ju bile usz Pro fe sor Sva tavy Ur ba novej, „Bohemistyka” 2016, nr 4,
s. 407–408.

Ne to gra fia

Https://cs.wi ki pe dia.org/wi ki/Sva ta va_Ur ba nová [dostęp: 10.02.2023].

Https://www.slaviste.cz/index.php?page=detail&id=429- ur ba no va- sva ta va- prof- phdr- csc
[dostęp: 10.02.2023].

Https://ff.osu.cz/kcl/sva ta va- ur ba no va/13676/#1- za kladni  [dostęp: 10.02.2023].
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INFORMACJA O AUTORACH

MIEC ZYSŁAW BA LOWSKI, prof. dr hab., bohe mis ta, językoznaw ca, kie row nik
Zakładu Języków i Li tera tur Za chodniosłowiańskich Uni wer sy te tu im. Ada ma Mic-
k ie wic za w Pozna niu. Głów ne zain te re so wa nia nau ko we: współczesny język czes ki,
rozwój języka czes kie go, ono mas tyka za chodniosłowiańska, fra zeo lo gia za chodnio-
słowiańska. E- mail: ba lowski@amu. edu.pl. ORCID 0000-0002-5301-9819.

MICHAL CHARYPAR, dr, his to ryk li tera tury, adi unkt w Instytu cie Li tera tu ry
Czes kiej Aka de mii Nauk Republiki Czeskiej.  Głów ne zain te re so wa nia nau ko we: in -
ter pre tacja poezji i pro zy czes kiej, działalność wy daw nic za, in ter teks tualność, his to -
ria li tera tu ry i poe tyka, rea lizm. E- mail: charypar@ucl.cas.cz. ORCID 0000-0002-
8459-9617.

MARCIN FILIPOWICZ, dr hab., profesor uczelni, Instytut Slawistyki Zachodniej
i Południowej, Uniwersytet Warszawski, docent w Katedrze Języka i Literatury Czes- 
kiej, Uniwersytetu Hradec Králové (Katedra českého jazyka a literatury, Univerzita
Hradec Králové). Zainteresowania naukowe: czeska literatura i kultura XIX i XXI
wieku, słowacka literatura XIX i XXI wieku, gender studies, badania nacjonalizmów,
pamięć rodzinna i kulturowa. E-mail: marcin.filipowicz@uhk.cz. ORCID 0000-
0002-1658-8422.

PIOTR GIEROWSKI, dr, adiunkt w Zakładzie Filologii Czeskiej i Łużyckiej Uni-
wersytetu Jagiellońskiego. Zainteresowania naukowe: czeska kultura i literatura XIX
i XX wieku, strukturalizm polski i czeski, polsko-czeskie kontakty naukowe, sztuka
i literatura nieprofesjonalna (art brut, outsider art, sztuka naiwna, w tym twórczość
Aloisa Beera). E-mail: piotr.gierowski@uj.edu.pl. ORCID 0000-0001-7004-762X.

ONDŘEJ HNÍK, doc. PhDr., Ph.D., docent w Katedrze Bohemistyki Wydziału
Pedagogicznego Uniwersytetu J.E. Purkyniego (Katedra bohemistiky, Pedagogická
fakulta, Univerzita Jana Evangelisty Purkyně v Ústí nad Labem). Zainteresowania
naukowe: dydaktyka edukacji literackiej, teoria i dydaktyka literatury czeskiej,
koncepcja przedmiotu edukacyjnego. E-mail: andrecito1@seznam.cz. ORCID 0000-
0003-4043-1991.

JANA HOFFMANNOVÁ, prof. PhDr., DrSc., bohemistka, językoznawczyni, pro-
fesor w Zakładzie Stylistyki i Sociolingwistyki Instytutu Języka Czeskiego Akademii
Nauk Republiki Czeskiej (Oddělení stylistiky a sociolingvistiky Ústavu pro jazyk
český AV ČR). Główne zainteresowania naukowe: stylistyka, analiza dialogu, czeski
język mówiony. E-mail: hoffmannova@ujc.cas.cz. ORCID 0000-0002-4442-4468.

VÁCLAV JIN DRÁČEK, PhDr., Ph.D., adiunkt w Katedrze Bohemistyki Wydziału
Pedagogicznego Uniwersytetu J.E. Purkyniego (Katedra bohemistiky, Pedagogická
fakulta, Univerzita Jana Evangelisty Purkyně v Ústí nad Labem). Zainteresowania
naukowe: dydaktyka literatury czeskiej, poezja dla dzieci i młodzieży, jezyk dydak-
tyków literatury czeskiej. E-mail: jindracek@centrum.cz. 

LUBOMÍR MACHALA, prof. PhDr., CSc., bohe mis ta, li tera tu roznaw ca, tłumacz
li tera tu ry słowack iej, Ka te dra Bohe mis tyki na Wyd ziale Fi lo zo fic znym Uni wer sy te tu 

Pa lack ie go w Ołomuńcu (Ka tedra bohemistiky Filozofické fakulty Uni ver zi ty Pa lac-
ké ho v Olo mou ci). Zain te re so wa nia nau ko we:  współczesna li tera tur za czeska, li tera -
tu ra słowacka. E- mail: lubomir.machala@upol.cz. ORCID: 0000-0003-2227-7070.

MI LAN MAŠÁT, Mgr., Ph.D., Katedra českého jazyka a literatury, Pedagogická
fakulta, Univerzita Palackého v Olomouci. Vědecké zájmy: im ple men tace tematiky
šoa či holokaustu do výuky literární výchovy s důrazem na druhý stupeň základních
škol, výzkum vhodných metod pro prezentaci událostí šoa žákům a studentům na
různých stupních vzdělávání prostřednictvím literárních textů a potenciálu intencio-
nální literatury v oblasti budování žádoucího axio lo gického profilu žáků a studentů.
E-mail: milan.masat@upol.cz. ORCID 0000-0001-8602-3059. 

ALEKSANDRA PAJĄK, prof. UO, dr hab., profesor uczelni w Instytucie Nauk
o Literaturze Uniwersytetu Opolskiego. Zainteresowania naukowe: literatura i kul-
tura czeska XIX–XXI wieku; literackie re pre zentacje wieku XIX we współczesnej
literaturze czeskiej; ekfrastyczność w literaturze; dramaty i filmy Petra Zelenki.
E-mail:  apajak@uni.opole.pl. ORCID: 0000-0002-6538-4848.

JOANNA RUBACH, studentka bohemistyki, Instytut Filologii Słowiańskiej,
Uniwersytet im. Adama Mickiewicza. Zainteresowania naukowe: literatura i kultura
czeska. E-mail: joarub1@st.amu.edu.pl.

SVA TA VA UR BA NOVÁ, prof. PhDr., CSc., bohe mis tka, li tera tu roznawczy ni, Ka -
te dra Li tera tu ry Czes kiej i Teo rii Li tera tu ry na Wyd ziale Fi lo zo fic znym Uni we rsy -
tetu Os trawskiego (Katedra české literatury a li terární vědy Fi lo zo fické fa kul ty
Ostravské univerzity), Centrum Studiów Re gio nalnych Uni wer sy te tu Os trawskie go
(Centrum re gionálních studíí Os travské univerzity). Zain te re so wa nia nau kowe: współ-
czesna literatura czeska ze szczególnym uwzględnieniem literatury dla dzieci i mło-
d zieży, literatura re gio nalna a regionalna tożsamość, socjologia li tera tu ry. E- mail:
svatava.ur ba no va@osu.cz. ORCID 0000-0001-5371-4152.

JAN VOREL, dr hab., rusycysta, bohemista, literaturoznawca, docent w Katedrze
Slawistyki Wydziału Filozoficznego Uniwersytetu Os trawskiego. Główne zain te re -
so wa nia nau ko we: komparatystyka literacka, komparatystyka ge no lo giczna, czeska
i rosyjska literatura przełomu XIX i XX wieku. E- mail: jan.vorel@osu.cz. ORCID
0000-0003-0230-7631.

FRAN TIŠEK VŠE TIČKA, doc. PhDr., CSc., bohe mis ta, literaturoznawca, prozaik,
poeta, tłumacz, emerytowany docent, Katedra Języka i Literatury Czeskiej Uniwer-
sytetu Palackiego w Ołomuńcu. Zainteresowania naukowe: literatura czeska, litera-
tura morawska, poetyka dzieła literackiego. E-mail: fvseticka@seznam.cz.

RI CHARD ZMĚLÍK, Mgr., Ph.D., bohemista, literární vědec, Ka tedra bohe mis-
tiky Fi lo zofické fakulty Univerzity Palackého v Olomouci. Vědecké zájmy: literární
teorie, zejména strukturalistická a sémiotická škola, tematologie, otázka prostoru
v literárním díle, česká li tera tura ve druhé polovině 19. století (próza), kvantitativní
metody v literární vědě, autorské slovníky (frek ve nční). E-mail: richard.zme lik@
gmail.com. ORCID: 0000-0002-5414-4574.
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